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A kedves bécsiek. 
Arad, november 3. 

Természetesen bankettel végződött az 
osztrák iparosok hires gyülése, természe

::_ tcsen. ott.".NOU a banketten a hírhedt pol-
~ ~~r, Lueger Károly is és természe-

. tesen gorombáskodott azzal az egyetlen 
1 .. ~..,. toasztozóval, ki nem a kedvére beszélt a 
r '' ..,Jehér asztalnál, amint nem egészen kedl' vére beszéltek egyesek a zöld asztalnál 

sem. Es ami jellemző, éppen azok nem 
' beszéltek a kedvére, akiknek a szava eb
~-;{ hen az esetben és ezekben a kérdésekben 
V sulylyal bir. Eppen az osztrák gyülés ipa
f ros tagjai nem azt beszélték, hogy : le a 

;j 
r. TÁROZ A. 

-=--==~===== ======== 
Levél Blahánéhoz. 

(A holnap megjelenő M a g y a r Sz a l o n-ból.) 

Irta: Vadnay Károly. 

' 

' Kés6n jövök, de jövök. 
t .,.. Szándékosan kántálok ünnep után, mert 

hisz az ünnep szép napján annyira el volt hal
mozva M üdvözlésekkel, pompás virágokkal 

.. ~. és a hódolat nagyon megérdemelt kifejezéseivel, 
/ hogy ily, a nyilvános forgalomból kiesett, ma-
.... gamféle öreg ember szerencse kivánata, mint 
...... ?,.fölösleg terhére is esbetett volna. Különben is 

v.a....o 

: ' 
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oly rég nem látott (a 8zókimondó asszony-ban 
tapsolhattam utólszor), hogy bizony már el is 
felejthelett. 

De ha nem is lehettem ott az ünnepi ör
vendezőkkel, magányomban is, honnan a ma-
kacs csuz vagy három éve nem igen ereszt 
szinházba, esti levegőre, derült emlékezés ré
vén· örült~m az örvendezőkkel. 

., Eletkortól, betegeskedéstől, sorscsapásoktól 
-r I'!Ujtott ember, ki a jövőtől mit sem remélhet, 
~ .: ~--- nem is lelh~t egyébben, mint az emlékezésb~n 
~~örömet. 
·~ 3 kire emlékezhetném szívesebben, mint 
~~ 
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magyarokkal, hanem azt beszélték, hogy l ellen. És az a bizonyos császári tanácsos 
béküljünk, egyezzünk a magyarokkal. oda lyukadt ki, hogy a vámközösség meg-

Azt ne higyjük, hogy ezek az osztrák szüntetése is jobb, mintha a m~yarok 
gyárosok valami nagyon szeretnek ben- védekezni mernek a gyarmatorszag sze
nünket. Dehogy. Szerencsésck vagyunk repe ellen. Sót annyira ment a bolond
birni az ó gyülöletüket is. Hanem ezek a gombáival az a császári tanácsos, kitől a 
derék emberek mégis igazságot szolgal- csá::;zár aligha kér valamikor tanácsot, 
tatnak nekünk magyaroknak. Elismerik hogy az osztrák iparosok inkább Kinába 
rólunk, hogy ha.r;;.mosak vagyunk nekik. küldik az utazóikat, mint Magyaror
Elösmerik, hogy szükségük van reánk és szágba, mert hiszen a magyar kereske
azért igen biztatják az ó szeretett kormá- dők már csak azért vásárolják az osztrák 
nyukat, hogy csak kösse meg velünk a czikkeket, mert hitelbe kayjá~. azok~t . 
kereskedelmi és vámszövetséget ugy, mint Bár igaza volna. a csaszart tanacsos-
eddig. nak, de sajna, nincs igaza, amint nyom-

Ugy, mint eddig. Ez még aránylag ban utána nagyon kiérezhető volt az igazi 
szerény kivánság odaát, az osztrák ellen- iparosok beszédeiből. De természet~se~ 
séges hadaknáL Hiszen a gyülés egyik ezek is beleereszkednek a nem kevesbe 
elóadója, a tulbuzgó alsó-ausztriai ipar- bolond tulzásokba, mikor elfogadják az 
egyesület tulbuzgó titkára már abból a előadói javaslatokat, hogy a magyarok ne 
textusból indul ki, hogy a vámközösség merjék meghozni a tervezett és illetőleg 
nagyobb érdeke Magyarországnak, mint már meg is hozott törvényt a vigéczjárás 
Ausztriának. Es ennélfogva abból indul korlátozására. 
ki, hogy a nagyobb érdekelt fizesse meg De még ez is a szelidebb fajta kiván
az árát a szerencsének, ha tovább is ság. Van ennél vakmerőbb is. Az, hogy 
vámközösségben maradhat AusztriávaL a magyar kormány vonja vissza a köz-

Ennek az előadónak a tulzásai persze száll#ásokra vonatkozó rendeleteit, melyek 
legjobban tetszettek a tömegnek. Vagy szerint a magyar ipar előnyben részesi
mégsem. Még ennél a tetszésnél is du- tendó. Az osztrákok ugy kivánják, hOg'J 
sabbat aratott egy császári tanácsos, aki a magyar közszállitásoknál egyforma jo
valóságosan dühöngött a budapesti tör- gai és előnyei legyenek az osztrák ipar
vényhatóságban is kifejezésre jutott ma- nak is, mert igy követeli a vámkö· 
gyar sovinizmus ellen, amit mi -magyarok zösség. 
mindinkább hangoztatunk (bár tartanók is Aztán egyebet is követel még ez a sze
meg igazán és hfven) hogy minden ma- rencsétlen közösség. Követeli, hogy a ma~ 
gyar ház küszöbén vámsorompót kell ál- gyar királyi államvasutakon az osztrákok 
lituni az osztrák iparozikkek beözönlése velünk tf-1ljesen egyenlő előnyöket élvezze-

Arra, ki az én fogékony magyar lelkemnek 
annyi tiszta és vidám élvezetet nyujtott. 

Mintha most is elóttAm állna az a nagyon 
fiatal, kedves leányka, ki - ba jól emlékezem: 
egyik offenbachi operettben - először énekelt 
a budai népszinház deszkáin. 

A mellettem ülő Dobsa László dráinaíró 
barátomnak akkor azt mondtam: 

- Ez a kis lány milyen természetesen és 
vidáman csicsereg, akár a pacsirta . . . 

S az első hatás óta mindig s inkább em
lékeztetett a verőfény és tavasz hajnali dalos 
madarára, mint. az égi bokor árnyában nyög
delő csalogányra. 

J!JS ha valami tőrülmetszett kedvesen ma
gyaros jelenetre kivánok gondolni, azonnal A 
strike özvegy menyecskéje tiinik elém, a mint 
szégyenkező szemérmességgel czélozgat a de
rÁk legény előt~. kinek szivesen lenne a fele
sége, de mert nem lehet: fáj ugyan a meleg 
szive, de kétségbe nem esik, mert hát igazi 
magyar természet . 

S hány más alak jut eszembe, nemcsak 
kUJ·ta rokolyában, hanem még A fekete dominó
ban is. 

A jubileum estjén azonban más kép járt 
az eszemben. 

Hal •zámunk 24 oldal. 

Türr tábornoknál - kit a jó isten sokáig 
éltessen - voltunk vacsorán a Margitszigeten, 
vig társaságban. 

Közben sétát tettünk a holdfényen. 
Rákosi Jenő, kinek értelmi erélyében, te

hetségében és szerencséjében én mindig biz- · 
tam, két nappal elébb kért meg, hogy ha tud· 
nék hatni a népszinmü tündérére, kapaczitál
jam az átköltözésre, mert hát nem tud vele 
megegyezni. 

Igen! a kegyed ragaszkodó jó szive nem : 
könnyen birt mflgválni a nemzeti szinháztól, a 
hol mindnyájan szerettük, tapsoltuk. 

A mit csak lehetett, mindent előhoztam, 
hogy czélt érjek. 

De nP.m ment könnyen. 
Egyszer csak azonban azt mondtam : 
- Asszonyom ! nem arra van kegyed hi

vatva, hogy egy szinháznak csupán vasárnapi 
bokrétája legyen, hanem hogy az uj intézet 
.::nindennapi tápláló kenyere legyen! 

EtTe kegyed elgondolkozott, s aztán ezt 
mondta: 

- No hál nem bánom, ha Rákossi Jenő 
ujra meglátogat.. 

Es aztán a hosszu idei kenyeres pHjtá
somat: Tóth Kálmánt buzditgattam reggel, este, 



fOXI M. . JM ... COMTE. 435 Q i Z Q. Out M$ .: u; .. u aaa; 4 . t t JUJ J 

2 1900. november ~-ARADI KÖZLÖNY. 
----------------------------------~------~------------------------~----------------------------------

--

.; 

-• ~ 

1 

l 

nek és ne tétessék semmi . különbség az 
osztrák ipar hátrányára, mert ez türbetet
len és el nem is türi a tisztelt lndustrie
t.'tg, melynek szine előtt megjelent az 
osztrák miniszterelnök is és nagy beszé
det tartott szintén arról, hogy az osztrák 
ipar érdekei elsőrendü figyelmet érdemel
nek - a monarkiában. 

Ez most a jelszó Ausztriában. Ez a há
boru folyik ellenünk egyelőre sokszerü fe
nyegetés alakjában, amitől azonban meg 
nem ijedünk. Sőt ellenkezőleg, teljesen ro
konszenves Magyarországon a hazafias ki
jelentés, hogy az osztrákok inkább szaki
tanak velünk, semhogy tovább is ne fcj
hessék Magyarországot. Hogy inkább arra 
törekszik az osztrák ipar, miként hódit
hasson uj fogyasztási piaczokat, akár a 
távoli exotikns világokban. Csak tessék 
hát uj területeket hóditaní gyarmatokul! 
Rajta, szomszédok, más és uj területekre 
vessék ki a hálójukat, ahol az iparukkal 
zsákmányolhatnak. Szerenesés utat az exo
tikus világokba a bécsi rongyoknak, ha 
szivesek lennének elkerülni az eddig oly 
végzetes könnyelmüséggel eladott magyar 
gyarmatországot. (-) 

A trónörökös házassága . 

azzal fogta magát s ujböl..l~töröltette magát a 
tábláról. 

Györy B~lek pedig vigarl tülekedett benn a 
ihln iszte-telnök érveivel. 

Szilágyt Dezső ezalatt is folyton jegyzett 
és lapozgatott az előtte fekvő törvénykönyvben. 
Appo11yi Albert gróf is megjelent A~ érdeklődve 
hallgatta Győryt, majd Szilágyit, aki a Szél 
Kálmán kormányzása óta most mliso,lszor mon
jott nagyobb beszédet a Húzban. 

A Győry Elek beszéde alatt a folyosón 
Szapáry Laczi gróf, a fiumei kormányzó a hon
atyák eg)· kori ked veneze évődött a néppár
tiakkaL 

- No hát ugy-e még is csak van el
lenzék 'l 

- Van is, lesz is, - felelte a néppárti 
Meszlényi a Pál. 

- Mégis mindig panaszkodtok, azután ime 
semmi bajotok. 

GyőJ'Y kevéssel 12 óra előtt rejezte bPszé
dél, no most jön Szilágyi. A vasember pedig 
legyintett egyet a kezével. 

Dániel Gábor az alelnök elértette az intel
met és felfüggesztette közderültség közepe.te 
az ülé~t. 

A szünet után nagy várakozások között 
végre csakugysn felállott - Horánszky Nándor. 

Ez nagy mrglepetés volt. Szilágyi t~bát 

ismét meggondolta magát. Hot•ánszky az ellen-
(A. k~pvlaei6hib ö.I~a~b6I., zéki szónokokat czáfolta. de érvelése telj~sen 

- A:I. A ra d 1 Köz l ö n y távirati tudósitása. - a mini:..:ztNelnök bPszéde nyomán haladt. 
Budapest, november 3. Polónyi követkf>zctt volna. de mert két órás 

Eöt,Jös Károly ma szok\sa ellenére korán beszédMI fenyegetőzött, szivesen megengedte a 
jött a Házba és azonnal szólásra jelentkP.zeit fel, Ház, hogy ht>tfőn beszéljen. 
azután kiment a terP-mbőL Mindj:í.rt utána Szi- Igy töt·tént, hogy az ülés váratlanul már 
lágyi Dezső is megérkezett a Házba és első nP.gyed kettőre véget ért. 
dolga volt a jobboldali táblához menni. 6 is • 
feliratkozott és leUit a helyére. R'szletes tudósib\sunk itt kö\'etkezik : 

Eza'att Eötvös kinn időzött valósziniileg 

1 

Elnök: Dániel Gábor, al~lnök. 
' d'· f l d lk' E , A kormány n>szr:r6l jelP-n 11a11nflk : Széll az elmondan ok P rtt gon o ozott. g j szer I-', 1 . . t 1 .. k F~ ·, · G·. b- -. . \.<tm •n mmJsz t'rP no , ··Jcrvary ez;a aro, 

csak Jön Hentaller LaJos. Pló~z S(tndor és Cst>l1 Ervin miniszterek. 
- No ked,·es vajdám. csakhogy beszélsz. At. ülés megnyitása után 

Örvendek rajta, mert S1.il:ígyi is beszél ma. Fejérváry Géza bá1·ó beterjeszti a honvéd-
- Micsoda? Szilágyi '? hadapród-ü;kolákt·ól szóló jel1~n~ést. 

- Az - még pedig Gyóry Elek után A trónörökös házassága. 

be11;zél. .. . .. .. Györy Elek: A javaslat ellen fP.lhozottak-
- No akkor én letorölkozom, mert én kal tt>lje..,Pn eg.vetért. különösen azokkal, a 

Szilágyit előbb meg akarom emészteni - s miket Kossuth P~rencz mondott. De e javas-

midőn .Az ördög párnája részlett>it olvasta f·1l lagvizsgáló ''olt ez az asszony még fényes nap
előttem, hogy a pacsirta belépő szerepe mentül pal is. Igaz, hog.v Tóth Erzs~bet, az "olasz nő"', 
vidámabb legyen. aki rossz perczelben - mikor nt~g~·on feliigyel-

tek a másolandó akták, vagy az olasz leczkét 
Mindez, - mintha csak tavaly történt vevő tanulóina száma kevesbedett mt>g - dü-

volna! hös malicziával fakt~dt ki a bdPges ~zPnvedély 
A jubiláris ünneplé~ estéjén örömmel em- elll'n, amit t>gyszNüen ugy mag.rat·ázott meg, 

lékeztern vissza erre, rnPrt bizony nem volt oka hogy .,Sára lusta Lusta. mint egy lajhár. Az 
megbánni, hogy hajlékot cserélt. ura is PZ~rt kergetle el !" 

Mennyi diadal, mily örvendetes nemzPti ~z pedig rágalom volt. Tudta az .,olasz 
nő" is, ho!!Y nem az ura kP.rgette el Sárát, 

vivmány öröme fiiződik a h·folyt huszonöt évi hanem hogy ő szökött el az urától a nászéj-
ldőhöz, miközben sok minden megváltozott, sz<~káján. 

csak - mintegy méltó és ki véteiPS jutalm u l Sára, mPg az az ember- ket tecf'kén egye
- a~ maradt kt>dflyben, énekben, érzésben, dtil a hálószobában, a rózsaszinü függőlámpa 
fürgeségben folyvást fiatal, ki annyi kedé yt St>jtelmes, szerPimes fényében ... 
felviditott, annyi szem*Jt és szivet elbájolt. Hát ez tisztára lehetetlen és ~~ánalma~an 

Maradjon is még igen sok ál g u z! A hogy neve~ sé):!:t·~ _volt. Az ~ lo•·za.!ak. és .Sara! .. S.t:a, 
d · lé · d · . 'b l a szep, k1vanatos, kekszPmu, rmgl} keblu, k<ir-

a go~ v1se s az ön raga szemelye ~ ~agyon csu dl'reku leány, aki őriilk-.égének, fájdalma-
megaidotta a m:1gyar szmpadot, U!!Y aldJa m~g nak és szégy.,nén··k e~,v percL.ébPn azt monda 
magát, Személyét is minden földí jóval szert•lt· annak a szerencsétlen pénze~ z:-.áknak: 

jeivel együtt! - Jól van, a felestige leszek. Mához egy 

E lk á r h o z ás. 
Irt&: Lux TerkL 

Sára, szokása szel'int, összeszedte a vén 
leányok lábai alól a pokróczokat s mig amt~zok 
eszük nélkül kopoKtatták 1\i a bf'tiiket az iró
gépen, ő rögtönzött pódiumon, mel,\ et szépen 
az ablak alá czipelt, a napot lopta és az egP-t 
nézte. 

hétr~> m•·grarthatjuk az esküvőt. 
Domokos Soindor, a nyalka huszárfőhad

nagy is ekkor esküdött a dusdazdag keményí
tögyáros leányával . , . 

Csodálatos, hogy milyen 

Es aZ•Jla van az, hogy már a napot lopja 
és az f'get nézi, akár borult, akár tiszta álla
potban van az ... Pt•dí~ három éve is Plmult 
már annak, hogy a Domokos Sándor e~küd)jé· 
rc'il áthallatszott a Cligányzene a Sára nászszo· 
bájába, ahol a rózsas,mü f:.iggőlítmpa égett s .. j. 

szenvedélyes csil- telmes, szerelme& fényével. Három éve mult. 

latban még azok il'> veszedelmet látnak, a kik 
azt elfogadják, mert annak beczikkelyez~sével 
gátat akarnak vetni a trónöröklésre való ve-
télykedésnek, (Helyeslés a szélbalon.) · 

A miniszterelnök trónöröklési magyarázata. 
végzett-s !ebet épen a trónörökösedés ügJében, ! 
mert Perencz Perdinánd házassági n~·ilatko- ' 
zata egyenes megsértése mindama trónörök- , 
lési töl'vényeknek, a melyP.ket a Habsburgház 
alatt hoztak. Az 1723 első és második törvény- 1 

czikkböl azt fejtegeti, hogy a ttónöröklésre a 
a főnerezegnek minden természetes és töt·vé
nyes utódja jogosult. Ha igaz volna, a mit a 
kormány~lnök mond, akkor mi lenne azokkal 
az utódokkal, a kik főberezegnőknek külföldi . 
herczegekkel, vagy fejedelmekkel kötött há
zasságukból származnak? Azok esetleg ismét 1 
vissza főherczegesülhetnek? (Derültség.) Hogy 
mi van a házi törvényekben, azzal mi nem 
törődhetünk, csak azzal, hogy mi van a mi . 
törvényünkben. Kérd!, hogy van az, hogy az · 
uralkodócsalád házassági szabályai még most : 
sincsenek törvénybe iktatva, holott Szilágyi t· 
Dezső arra annak idején igéretet tett'? A mit 
mi szeretnénk és kívánunk, az sohasem tör
ténik meg, ha az uralkodóház azt ('llrnzi, t He11r ; 
ben a mit felülről ránk parancsolnak, annal!. l 
rnyg kell történt. A javaslatot nem fogadja el. 
(Helyeslés a baloldalon.) 

Horánszky beszéde. · 
Horánszky N~ndor: A midőn a törvényja

vaslattal szembP-n kifejti az lllláspontját, két 
szempont áll előtte. Az egyik az, hogy a ja
vaslat az 1723. I és II. t. c:zikkét ne ~értse, a 
másik az, hogy ne helyezkedjUnk olyan állás
pontra, a melyet az idézett törvény nrm fedez. 
Az elsőre vonatkozólag kijelenti, hogy a jelen 
javaslat az idézett törvényt egyáltalán nem 
sérti. Tagadja is, hogy ez a javaslat a trónörök
lés rPndjét csak legkevésbé is érintené. 

Feleslegesnek tartja az ellenzék nagy ször
nyüködését és alaptalannak az aggodalmat, a 
melyet a javaslattal szemben táplálnak Kos- . 
suthtal polemizálva részletesen foglalkozik az • 
idézett 1723-ik törvények betiiszövrgével és azt J 
bizonyitj a, hogy a miniszterelnök: ·•--érvelése he
lyes. kétségtelen és kifog;ístalan. A főh~>rezegi ~.· 
utódok csak ugy értelmezendő, hogy egyenrangu 
házasságból §>.lármazó katholikus, osztrák főber
ezegek leszármazottjai lehetnek a trón öröklésre 
jogosultak. Szeretné, ba Kossuth megmagya
rázná azt. a különbséget, a melyet ó a főhet· f 
czeg és a főhercZPgi utód között felállított. Mert 
ezek között, ha törvényes házasságból szárma- , 
zott fő herczegekről és fő her ~zegi utódokról van 
szó, semmi különbséget nem látott. Győry Elek-
kel szemben tagadja azt, hogy a morganatikus 
házassággal német institucziót hozunk be. 

Es Sára m~g most i~ siratja. En teremtőm, mi
lyen o~tobák is az asszonyok . . . 

Kiilönüsen levélbulláskor, :nikor a szürke, 
borongós őszi. napon apró, sürü esőcsepp •· 
vMi a fák sár~a. gyönge leveleit s mikor szin
telen, óriási betükkel irja fel a természet az 
égen uszkáló szürke fellegekre: minden el
mu lik ... Minden ... Minden ... Szerelem, 
b.•ldogság . . • 

Es ilyenkor olyan bánatos, olyan kétség
beejtően szomoru az élet a kis rendetlen, po· ~ 
ros hivatalos szobában. A három vén leány 
lesü1ött fejjel, szótlanul dolgozik és Sára sáp
padtan, könyben uszó szemmal fekszik a föl
dön ... 

A 
,Kk~nnf.mk e~ köd

1 
és 

1 
szürkeség mindenh?l. l 

z a acz a sarga eve ein szomoru ragyoga.q
sal ül meg az esőcsepp 8 a gépházak kormos 
bádogtetrjén egyhangu koppanással fut le a 
l)·ukas csatornából kifolyó viz. · 

A halál, a mulandóság képe mindenhol. 
Benn a szobában a három feketébe öltözött, 
öszhaju aggszüz s künn a gépházak körül a 
vörösre hervadt vadszőlólevelek, a csupasz, ékei
tül megfosztott georgina-szárak szágyenkeznetc 
hteztt>len ágaikkaL 

Odább, tul a hivatalos épületet körülvevő 
parkon, ott az élet zsibong, a nagyvárosi élet 
rnozgalmas, kufár zsivaja. De ez csak tunyán, 
mt>gtörve jut el idáig, s innen, ebből a furcsa 
f01·máju ablakból, amelyet egy kapunak a felső ~ 
részéből alakitottak át 8 mely a szoba földjé· 
től kezdődik el, innen egypár kormosarczu gé
P''szen s egynehány játszó gyereken kivül alig 
lehet más embert látni. Meg némelykor egy· 
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Polónyi: Aminthogy az is ! 
Horanszky: E1.t csak vitatni lehet, de bizo

nyitani nem. 
Polónyi : Bebizonyítom. 
Horanszky Nándor. Nem lehet. A morgana

t.ikus házas~ág még a mag\·ar magánjogban 
sem ismeretlen. Mert ig~nis előfordul. Hiszen 
a fidei komisszumoknál is vannak olyan szer· 
ződések, a melyek szerint csak egyenrangu há
zasságból származó utódok örökölhetik a va
gyont. Ha a jelen javaslatban arról volna szó, 
hogy a trónöröklésre jogosultak kihalnának Fe
rencz Ferdin:índdal. akkor talán helyén volna 
a vita, de mikor az utódlás arnugy is biztositva 
van és a királyválasztás joga reánk arnugy sem 
száll vissza, minden aggodalmat a javaslattal 
szemben feleslegesnek tart. A javaslatot elfo
gadja. (Helyeslés jobbról.) 

Polónyi Géza: Arra való tekintettel, hogy 
két órás beszédet akar tat'tani és még inter· 
pelláczió is lesz, arra kéri a Házat, engedJe 
meg, hogy beszédét hétfőn mondja el. (He
lyeslés.) 

A Ház az engedélyt m1,gadta. 
·A javasiRt tárgyalás:í.t hétfőn folytatják. 
Következett az intet'pelláczió. 

A nyulak kártevése. 

Páder R!•zsrS : A nyulak kártevéséről pa
naszkodik és a vad;\szati törvény reviziója al
kalmából, de elöbh is intézkedést kér, mert a 

~ szegény fölrimivesek az; ürt~gi nyulak miatt 
sokat k~rosodnak. 

Al interpt'llácl.iót kiadták a minisztern,~k. 
Ezzel az iilés véget ért. 

TÁVIRA TOK. 
Péter Ferd!nánd esküvöje. 

Drezda, november 3. Frigyes Ágost her
ezeg és felesége holnap Cannesba utazik 
Péter Ferdinand főberezeg és Jfúrta Krisz

tina bourbon-herczegnő esküvőjére. 

, A szultán a czárnak. 

~;~ Konstantinápoly, november 3. Turkh.an 
basa, volt külügyminiszter és Naszi'r basa, 
a szultán hadsegéde ilfaikov-val, az orosz 

.... nagykövetség masodik dragománjával teg
nap este Livádiáoa utaztak, hogy 1lfiklós 
czárt a szultán nevében üdvözöljék. A 
szultán három amb telivér lovat küldött 
ajándékba a czárnak. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Kitchaner marad. 

London, november 3. A Standard je
lenti Pretóriából október 30-áról : Külön 
proklamáczió szerint Kitekener lord az an
gol csapatok vezéreként Dél-Afrikában 
marad. 

Hirek Transzválbót. 

Folcváros, november 3. Hir szerint 
Milner kormányzó tárgyalásainak ered
ménye olyan, hogy a menekülők a jövő 
héten vissza kezdf"'nek majd térni Transz
válba. Az Angliába hazaszállitandó csapa
tok fölvételére 20 csapatszállítóhajó áll 
készen, valószinütlen azonban, hogy a 
legközelebbi időben nagyobb számu kato: 
naság térne vissza Angliába. 

Heves küzdelem. 

New-York, november 3. Bryan Chica
góban beszédet mondott, a melyben azt a 
mcggyőződését fejezte ki, hogy a 'átasz
tások Indiánában és Missomiban a de
mokraták győzelmével fognak végződni. 
A republikánus választó bizottság hirdet
ményt tesz közzé, a melyben azt állitja, 
ho{J'v a demoKraták vezérei azzal fen'-'C-t"">. J 

gctőztek, hogy a hol a párt érdeke ki-
vánja, erőszakot fognak alkalmazni. A re
publikánus p[u·t vezetői ennélfogva gon
doskodni fognak minden eg,ves választó 
megvédéséről és a szavazatok helyes meg
olvasásáról. 

Egyről-másról. 
(Halottak hete. ·- Vürüsmarty. - Házass •. .;;-vita a kép
vh;clöhilzban. - 1'\ií-tliYat. - Irodalom és müvészet-pitr

tolils. - Szana Tamils nagy múve. - Blaháné.) 

1\z A J' a d i J{ ii z l ö n y szamara irta: 

Vay Sándor gróf. 

Budapest, november 3. 

Ez a hét a halottaké volt. Egy napon, 
egyetlen egy napon az esztendőben fölkeresi 
az elhagyatott hantokat a kegyelet és mécsvilágot 
gyujt no,·ember szomoru, bus alkonyatján. Bol
dog, a kinek még nincs halottja abban a sivár 
kertben, a hol véget ér minden földi sze n ved és, 
gond és g,yötrődés. Az ol~'an ilyenkor azután 

egy ut·asági kocsit, amint a kocsis, utazó gaz- veszi a kedvét az álmodozústól. Szerencsére 
dúját várva, j;'tratja lovait. minden szegény ember ogy kis adag funtáziá-

Egyszer. t>gy őszi napon, egy ilyen kocsinak val egy második Phító, akivel ~ladách azt 
a~ ablaka mi.igött egy gyereket pillantott meg mondaLja : a borsón is szépet álmodom : ... 
Sara s egy férfinek a ft!jét ... Az a fét'fi Do- Az "olasz nő" egy kis falusi birtokl'ól ál
mokos Sándor volt ... A tekintetük találko- mod(lzott, ahol nagy, boltl:ajtásos, hüvös szo
zott : .. Sára elsápadt s hogy el ne sikoltsa bában aludná déluLáni álmait és karácsonykor 
magat, a zsebkendőjét betümte a szájába . . . papirfüzéres. aranyos diótól csillogó karácsony-

. És azu1án m:ísnap, hnrmadnap s végre fát úllitna a szegény gym·ekek számára. 
~. mmdennap ott jött·mfltlt a főhadnagy a Sára - Aztán nyáron jégbehütött tejszínnel ká-

hivatalos szahájának abiaim alatt. véznám - sóhajtotta a kis sovány, vörösszem ü 
Sára pedig irult-pirult ezalatt, hol reszke· leány, amint megfordult a keskeny padon -

tett, hol nwg a forróság bántotta, s egyszer s Lenkét meghivnám egypár hétre a birtokom
nem bírva már tovább csorduiig telt szivével ra, hogy künn a szabad ég alatt f~se az ö 
keserii fájdalommal fordult a három vén leány: plein air kP.peit. l 
hoz, kezével az ablak alatt sétáló d élczeg fő- A hosszu, sovány "fcstőnő'', aki kétf,)rint-
hadnagyra mutatva : jával sem képes tuladni fakó, kopottszinü ak-

- A?- az ernher ott Domokos Sándor és varelljein, elutasítólag int erre a kazével. 
egy hét ota mindennap itt jön-me~y az ablak 

1 

- Hol lennék én akkor! - mormogja hal-
alatt. ~. londják meg,, hogy becsületes ember ez, kan. - A Como partján, vagy Andaluziában 
vagy ~azembe_r '? ·• és valamelyik amerikai vasutkirály megrende-

Mtnd a barom lany egyszerre felelte: lésére dolgoznám. 
- Gazembet·! A "zongoramüvésznő", a három vén leány 

, Elseje előt~ volt egy héttel s ilyenkor a ki)zül a legfiatala_bb, arra az ~it!elvonásos ~~ll
negy nonek, rendes szokás sz.erint - még müre gondol a kenyelmetlen 1roasztal tete)en, 
tüzelőre valójuk sP.m volt már s titokban a amelynek a nyitányát tiz esztendő óta kom. 
szolgával egyetét·Lve, fenn aludtak a hivatal- ponálja, de St'm megkezdeni, sem bevégezni 
ban és flitöt!tlk a fuiadásig az állam szenéből. nem tudjR ... 

[%ben a jóleső, tropikus meiegben majd- Csak Sára nem álmodozott, csak neki nem 
ne~ _meg, i~. feledkeztek _a test ~g_yéb. k_iván_al- volt semmi amhiczíója. v l t feküdt most is az 
í!lal;.oL ~zuk_en vacsoraltak. t1z _kraJczar aru ablak előtt a pokroczokon és mozdulatlan pil
hptot tm·ot negyen ettek meg, meg az olasz nő lantással :neredt az égre. 
kutj'ájának is juttatt_ak belőle, és az iróasztalo· Eg-y idő mulva, amint valamelyik pápista 
kon ~ padokon valo kemény fekvés náluknál templom tornyában kongatui kf'zdték n hét 
valatmvel okosabb embereknek l:>izonyára el- órát, a nők egyszerre elhallgattak. Sára önkén-

a 
csak a tömeges kegyeletnek, a szokásnak hó
dol, ha végig járja a nyirkos sirokat. Könytől 
és őszi harmattól nedves a föld és mig gyer
mek szülője, a szülő gyermeke sirján imádko
zik, a nemzeti hála megkoszoruzza nagy állam
férfiaink, tudósaink, költőink sirjait. A többiek 
mind mélyen alusznak a nehéz hant alatt, a 
költők álmodnak. Különösen ifjak, nők keresik 

l föl előszeretettAl a poéták sírjait, a kik olyan 
sokat örültek, éreztek, szanvedtek velük; akik 
saját "én"-üknek összehangzó vi::.szhangjai. 

Küiönösen Vörösmarty sirját keresték föl 
sokan a mostani halottak napján. A "Szózat" 
koszoros költőjét, akinek századik születési év
fordulóját késziil megünnepelni a nemzet. 

Nagy. fényes, a magyar nemzethez méltó 
ünnepnek kell ennek lenni, de méltónak a 
nagyok nag.\ jához is, a ki a "Szózat"·ban az 
egész nemze~ szivét szólaltutta meg és a ki az 
iszonyu bukás után ihletetten dalolta: Lesz 
még egyszer ünnep a világon, majd ha elfárad 
a sors haragja, akkor vedd föl ujra a vo nód ... 

Egyebekben mindrn szinháznál jobban to
long most a tout Budapest a képviselőházha. 

A széls0bal kuruczai kötötték föl a fl'ingiát, 
hogy megvédelmezzék F,.,rerwz-Ferdinánd fö
herczeg nt>jének, Chatek Zsófiának jogait. A 
karzat tele volt asszonyokkal, s van-e olyan. 
női sziv, u mely ne l~lkesedctt volna, mikor 
Rátkay L:\szió, a poéta-képviselő, akár csak va
la;ni zengő·rinlPS dalban. olyan szépen mondta: 
Még a főhercz~>gi sziv fölótt. is uralkodik amin
denható szerelem. Övé lehet az a nő, nem az 
egyenranguságnak ábrándját nézi, hanen1 keresi 
azt a mt>Jt,)ságot, melyet isteni kéz himez az 
asszonyi ~zivekre. Akár csak jáczint, rózsa, 
meg ibolya illatát éreznők a poetikus szavak 
hatása alatt és szinte érezzük, hogy hatalmas
kodik a szcrelem, a mely az ő maga elementá- -
ris erejével valóban hatalmasabb más emberi 
érzésnéL Néha szilárd mint a szikla, máskor 
ismét rakonczátlan folyó, a mely kicsapva med· 
réből, könyörte1enül rombol, zuz széjjel mindent, 
a mi utjában áll. Fönséges és önző egyszerre, 
mert mig életét is odadobja érte a férfi, kis 
ujját sem mozditja meg, hogy letörölje egy 
asszonynak a könyeit, a kit megunt, a ki terhére 
van már. 

A parlament. karzatán szebbnél szebb asszo-

telenül megfordult a birtelen támadt csöndre s 
pillantása a három összekulcsolt kezü lányra 
tévedt, aki csöndesen mot·molta az esti imád
ságot. "Add meg a mi mindennapi kenyerün
ket" - hallatszott a nagy csöndben . . Sára 
reszKetve várta az imádság folytatását: "és bo
csásd mPg a mi vétkeinket ... " nem hallotta. 
Csak k~nyeret kért a három vén leány ... A 
hold tiszta, hideg sugarai ezüstösen csillogtak 
a leányok őszülő fején s komoly homlokuk 
barázdásan huzódtak öfo:sze a létnek nagy gond
jától. 

~;s e perczben ugy tetszett Sárinak, hogy 
az "ola~z nő" arra a tartozásra gondol, ame
lyet öngyilkossá lett, sikK:asztó öcscséért vállalt 
magára, s bogy a zongoratanitónó vidéken nyo· 
morgó szülf~inek házbérhátralékán töri a fe
jét, s a festönö azon tünődik, hogy az özvegy 
J.ővére gyermekei ;ek miként vegyen télire való 
czipőket ·~ 

Es ő, ő arra a gazemberre gondol e percz
ben is, akinek a sarkantyupengése időnkint 
meg-megüti a fülét, amint lenn sétál az ab
lak alatt, mig odahaza vár reá a hitves a va
csorával s a gyermek a maga tiszta csókjá
val ... És ő azt az az embert mégis ... mégis 
szereti . . . . 

... Es Sára ekkor küzdött, vivódott ma
gában ... h1menjen, - ne menjen? .... 
Nt~m ! inkább meghal ... Aztán egy forró vér
hullám futott a fejére. Es Sára halkan, mint az 
árnyék, ki osont a szohából. Senki sem vet· e 
észre. Künn pedig elnyelte az éjszaka ... 



nyok, lányok mutatják be az őszi divatot. Tul
boJdog az a hölgy, a ki ilyen modell-ruhában 
pipálja,- pardon, czigarettázza le versenytársait. 
Az uj őszi divat nagyon változatos s a szépen 
l}ltözni szerető hölgyek bőven válogathatnak. 
A legkedveltebb divatszin a barna Homespun 
vagy Himalaya szövetben. Divatos a kék és 
fekete is; általában fekete angol toBette nélkül 
soha sincs társaságbeli hölgy, mert ez mindene~r 
között a legdivatosabb az utczára. A bolero-genre 
rendkivül kedvelt, még pedig szőrmével tüzve, 
vagy áttört applikácziókkal; az aranydisz álta
lában az:uralkodó divat Jegnagyobb atrakcziója. 
És sajátságoR, ebben az örületes bajszájaban az 
életnek, a gondoktól görnyedező emberiségnek 
divatra,· ruhára mindenkor telik. Sokkal kevésoé 
telik bizony a szegény magyar literatura, az 
irók pártolására. Multkor olvastam egyik kitünő 
politikusunk vezérczikkelyét, a melyben azt 
írja: Régi szokás nálunk, hogy mindent a 
kormánytól vártunic Van benne valami igazság, 
de hiszen még igazabb az, hogy irodalom, mü
vészet, azt is, amit kap, bizo,ny nagyobbára a 
kormánytól kapja. 

Wlassics, az ezerkezü kultuszminiszter már 
ezer bugyellárist ohajtana, hogy nagy reform
eszméit mielőbb megvalósithatná. A mellett 
fő a feje, hogy itt egy piktort, ott egy tudóst, 
amott egy verselőt protegáljon, segitsen és 
lehetövé tegye, hogy ne egészen üres gyomor
ral lelkesedjék és küzdjön a magyar nemzeti 
kultura érdekében. A kik pedig nem szorulnak 
ilyenre, azokat lelkesítő szavakkal buzditja. 

Igy emElikedett hangu levélben méltatta 
Szana Tamás kitünő aestP.tikusunk és mütör
ténészünk legujabban megjelent munkáját. Az 
Atheneum állitotta ki nagy diszszel ezt a mü
vet, a mely hazafias, rendkivül áldozatkész 
xönyvnyomtató vállalatunk most egy nagyszerü 
magyar históriai Könyvet adott ki. A Magyar 
nép multja éR jelene a könyv czime és kiálli
tása is igen szép. Főérdeme, hogy törzsgyökEI· 
res magyar, világos nyelvezetteJ van irva és 
annak az osztálynak is kedves olvasmányává 
teszi majd a históriát, a melyik komoly törté
neti könyv~ket olvas, A honfoglalástól kezdve 
egészen l84B·ig megragadó képekben tárul 
elénk hazánk buja, öröme, dicsöségének és 
gyászának napjai. Különösen érdekes a mun
kának etnografiai része, a mely leirja hogyan 
él - szeret, dolgozik, küzd és bal meg a ma
gyar nép. 

Igen érdekesek·; a bemutatott külön-külön 
megyebeh házak. Látjuk a duczos kapuju szé· 
kely-házat, melynek szemöldökfájára odafaragta 
a gazda: Isten segedelméből épitette Buna Már
ton párjával Rab Sárával 1854· ben. Ott van a 
palócz-ház, valahol Nógrád-vagy Oömörből. Szinte 
látja az ember ablakában nyiladozni a muskát
lit és látja, hogy támaszkodik a rácsos kerités
re a legény, a mig dudolgatja: Nincs szebb 
madár a fecskénél, barnapapiros menyecské
nél, mert ha ölelni akarom, könnyen átéri a 
karom. 

Lakodalmas szokások, keresztelő, halotti 
tor, minden olyan érdekesenvan összefoglalva, 
hogy a ki elkezdi olvasni ezt a nagybecsü 
munkát, alig tudja letenni a kezéből. Hosszabb 
fejezet jut a betyár-romantikának, a mi tudva
levőleg kiegészítő része a magyar népéletnek s 
ez éppen olyan virtuózitással van megrajzolva, 
mint a katona-élet. A régi lobogótól, a mai so· 
rozásig mindent megismerünk, a hogy katoná
áknál történik. Kedvvel olvassa az öreg, mert 
a mult verőfényes napjait juttatja eszébe és 
kedvesen az ifju, mert a jövőt látja benne. A 
könyvnek belső tartalmához méltóan díszes kül
ső Kiállitása is és szép dísze lesz a karácsonyi 
asztalnak:. 
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A RADI KÖZLÖNY. 

Ut,ólsó aceordjaként a hétnek BZaháné fák· 
lyászenéje csendült föl a az ifjuság viharos él· 
jenei, a mely a maga részét szintén kiakarta 
venni ott, a hol a legnagyobb müvésznőt ünne· 
pel ték. 

A kinai háború. 
- Az A r a d i K ll z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, november 3 

A pekingi béketárgyalásra d"legált köve
tek véglfl:g elfo~adták Francziaország inditvá
nyait a Kinával folytatandó tárgyalásokat il
letőleg. 

Miután azonban a hatalmaknak hozzájáru
lását is ki kell nyerni, a végleges jegyzéket 
csak pár hét mulva nyujthalják át a kínai kor
mánynak. 

Mai távirataink a következők : 

London, november 3. 
A Times-nak jelentik Sanghaiból e hó 

l·éről: Egy itt közzétett császári dekretum 
Liukunjit és Csangcsitung ot a béketárgyalá
sokra biztosokká nevezi ki Li-R,mg-Csang és 
Csing herezeg mellé. 

London, november 8. 
A Standard jelenti Sanghaiból november 

l-éről : ftZ özvegy császárne ismét Szingan· 
fuba rendelte Csvang herczeget, a kit a kinai 
gazságokban való bünrészesség miatt e1mozdi
tott3.k hivat tlaitól. Körülbelül 100 kínai katona
szökevény Csingtiang várost fenyegeti, a mely 
Sanghaitól északra 200 mértföldnyire, a csá
szárcsatorna mellett van. Pekingi hivatalos ki
nai távirat szennt az idegen képvist:llők azt 
követelték, engedjék meg nekik, hogy meg
nézzék Ka.ngji holttestét és Juhszien fejét. -
l\ Daily News-nak táviratozzák Sanghaiból : 
Szinganfui jelentések szerint a korona bele
egyezett az egyik ezenzornak ahba a kivánsá
gába, hogy a boxerek támogatása miatt leg
utóbb lefokozott herczegeknek engedjék meg, 
hogy tovább is huzzák fizetésüket. Egy októ· 
ber 27-iki császári ediktum a polgári közigaz
tás, az állami bevételek kezelősége és a ezen· 
zori hívaLal elnökeivtj olyan mandsukat nevez 
ki, a kik reakczionáriusok hirében állanak. 

London, november 3. 

A reggeli lapok jelentik Pekingből október 
81-iki kelettel, hogy azokat a halálofl itélete
ket, a mely"ket a Paot.ingfuban letartóztatott 
kínai hivatalnokok ellen hoztak, Waldersee gróf 
elé terjesztettélc Kinai csapatok támogatják a 
francziákat Paotingfu k11puinak őrzésében. 

Páris, november 8. 

A Havas iigynökség jelenti Pekingből31-iki 
kelettel: Francziaország előterjesztését a béke
tárgyalás követei egyhangulag elfogadták. 

Nanking, november. 8. 

Az itteni löporos tornyok a levegőbe rö· 
pültek. Számos emberélet esett áldozatul. A 
robbanás valószinüleg a reformerek müve. 

SZINHAZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Vasárnap: Délután: A d i u r n i s t a, bohózat. Este: 
P á r i si é l e t, operet e. (Páratlan bérlet.) 

Hetfö: B e cs ü l e t, dráma. (Páros bérlet.) 
Kedd: A b i b lí á 8 a. 8 8 z o n y, opere t te. (Páratlan 

bérlet.) 
Szenia: H imf 1 d a l a i, 8zlnmú. (Páratlan bérlet-

8zünet.) 
Caiitörtök: B r d ös z é p e, szinmú. (Páros bérlet.) 
Péntek: B á r A n y k á k, operette. (Páratlan bérlet.) 
Szombat: B á r á n y k á k, operette. (Páros bérlet.) 
Vasárnap: Délután: A r a n y ass z o n y, vigjáték. Bs· 

ta: Kis sz ök e v é n y, operette. (Páratlan bérlet) 

• Az elsö bérletszünetes elöadás e héten, 
szerdán lesz a szinházban Urbán Iván főispáni 
beiktatója alkalmából. Az ünnepi este bekö
szöntője tabló lesz. melyet Báts Károly rendez 
az ó kipróbált ügyességéveL Azután Berezik 
Arpád magyar zarnatu vigjátéka, Himfv f.t'dai 

t< 
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kerill szinre olyan szereposztással, hogy az 
énekesszemélyzet egy-két tagját kivéve minde11. 
elsőrendü tag résztvesz az előadásban. A 
szerdai előadás iránt akkora az érdeklődés, J 
hogy a szinház okvetlenül kicsinynek fog bi· l 
zonyulni a helyet kereső al'adi és nndégki· 
zönség számára. 

• Blaháné Onn~lése Ma este volt a nagy, 
ünnep, a melyen a magyar ifjuság hódolt Blalatí 
Lujzának. Az ifjak nyolcz órakor gyülekeztek 
a központi egyetemen s félkilenczkor 500 fák-
lyás négyes sorban a Kecskeméti-utczán, Y•
zeum-köruton és Kerepesi·uton át ...-onultak a 
Szelényi udvarhoz, a müvésznő lakása elé. A ma-
net élén haladt Tóth g[emér négyesfogata, a 
melyben az Egyetemi kör elnöke és alelnök8 t ., 

foglalt helyet. Az üdvözlő beszédet Bota Szi· 
lárd joghallgaló mondta. A beszéd elhangzása 
ul án egy küldöttség Mihá.lyi Péter, az egyetemi 
kör elnökének vezetése mellett felment a mü
vésznő lakására és ott felkérte, hogy jönne ki 
az erkélyre. Blaháné Hegyi Aranka, Blaha Sál'i, r 
Gserháty Ilona és .Amon Margit társaságában 
a zuhogó esőben az f'rkélyen me!ljelent. Mikor 
a nagy tömeg a müvésznöt megpillantotta ~get-
verő éljenzés hangzott fel. 10 óra után Blaha ..1 
Lujza a négyes fogatra szállt; a kocsin JJihályé r 
Péter, az Egyetemi kör elnöke kisérte s ő n
zette be a Royal disztermébe, hol az irók és 
müv'eszek nagyszabásu bankettet rendeztek a l 
müvésznő tiszteletére. Az utvonalon a fákly!- 1 
sok nyomon követték a kocs1t. A négyes fogat 1 
előtt az egész ulon Kóczó Antal bandája ma- ~~. 
gyar dalokat játszott. A lakoma fél 10 órakor 
kezdődött ; közben Radics Béla zenekara Bla
háné kedves nótáit játszotta. Radics ez alka
lomra uj magyar dalt is szerzett. A Blaháné 
uj nótájának alkalmi szövege is készült. Asz
talbontás után a müvészelőadások sorozata 
vette kezdetét; Csillag Teréz asszony elsza
valta Bródy Sándor alkalmi proJógusát, Szilágyi 
Arabella, a kitüuő énekmüvésznő énekelt, He
gedüs Gyula, a Vigszinh~lz jeles müvésze Dics6-
ség az ötödik emeletig c.zime. n a. l·k. almi jelenetet .,.,..! 
adott elő, majd Blaha Sárika A,.YJ!nepelt mü- 1 

vésznő leánya énekelt s végth~· :a:··zsmhbortii r.;.;_ 
tély, vagy a népszinmü ötven év mulva czimü ~ 
kaczagtató bohóság következett, a melynek 
szerepeit a Népszinház müvész-szeme4y~téból 
töltö l ték be. Az előadás után tánczra perdült 
az ifjuság. ~ 

* Makó Lajos Aradon. A temesvát·i szin· 1' 
igazgató ma Aradra érkezett és este a szin· 
házban végig nézte a Kis srökevény operettet. 
Makó már most kezdi társulatát szerve7,ni; r 
idejövetelének czélja az volt, hogy társulatunk 
egyik vagy másik tagját az ő társulatához szer· í" 
ződtesse. ' 

Zsúr a városházán. 
- As Ar a d i IC !i z ll! ny tudósitójAtól. -

Arad, nonmber S. 

Mikor Benedell Elek, az elismert, kitün6 
író mai fölolvasásának ezimét a Kölcsey·egye
sület irodalmi szakosztályának elnökével kö
zölte, nem is sejtette, hogy mily aktuállli 
czélzatosságot rejt magában: A másodii for· 
lalás. 

Azok, akik mindennek az okát-fokát jobi 
ügyhöz méJtó lelkesedéssel kutatják, e ezjmMt. 
a Kölcsey-egyesület programmját olvastá.Jr: ki. 

Második foglalás ! Hát a sok évi kisérlete
zések után, ha nem is m~odszor, de legalább 
ujolag foglalni akar ez az egyesület 1 És e kér
dés mellé mindjárt hozzátették e mindenbe11 
czélzatosságot keresők : 

- Jó, foglaljon tehát teret, vezérlő helyet 
Arad irodalmi életében, olyat, amilyenről meg~ 
teremtői álmodtak, olyat, amilyet lelkes vezé-

l 

l 
' 

"' 

rei maguk elé képzeltek és titkon reméltek. ; 
Diadalmaskodjék hatalmas akcziójával a lllul-
tak bizonytalan és zivataros időin és ne csak ~ 
helyet, hanem sziveket, a szépért és nemesért 

l lelkesedni tudó sziveket hóditson. 
~ 
l 
! 

És hogy e foglalás mennyiben sikerü.lt. 
hogy ez irodalmi társaság nemes törekY.,_ 

···- ·"'-·-'"-····- ... -'l 
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Jaogyan lett szilárd tökéjévé Arad irodalmi éle- Timon Ákos és a Borsszem Jankó. 

'tének, annak hata{mlS bizonyságát adta a _ Bgyetemi tanár és lapszerkes~tö aflérje. -
~ mai est. Arad, november 3. 

Amig odakünn a természethen megli bben- A lapok közléséből ismeretes az a kelle-
tette már szárnyát a pusztulás, addig odabenn, metlen helyzet, amelybe Timon Ákos egyetemi 
a városháza díszes üléstermében virágos, szép tanár került, mikor a minap első előadását 

. tavasz, ragyogó élet zsibbasztó me lege ejtette akarta a nyári szünet után megtartani. Amin t 

meg a lelkeket. Timon _ ki tudvalevőleg uj názas - kathed-
. . . Arad irodalmi világát legnagyobbrészt , . , t If l It , kt len zaJ· ta' madt 

a Mlgyek alkotják. És ez természetes is, mert raJa e og a a, e e . 

az ő gyöngéd lelkületük fogékonyabb a szép ·- Rogy töltötte a mézes hetrket '? Mit esi· 
. iránt és szivük hurjai hamarabb rezdülnek nál az asseony? Hogy mulattak R6mában? -

meg, mint a lét~rt vivott küzdelemben élkér- kiabáltak torkuk szakadtából a jogászok. 
gesedett férfi sziveké. A tüntetés annyira fokozódott, hogy Timon 

És e lelkes hölgyek. kik nemcsak élvezni, nem tarthatott előadást, kénytf'!len volt elhagyni 
hanem a második foglalást lehetövé tenni jöt- a termet. 
tek el - szinültig megtöltötték a nagytermet. Timonnal e héten megismétlődött ez a kel-

A padsorokat zsibongás, elfojtott kaczagás lemetlenség, még pedig egyik él!'zlapban, a 
hangja ülte meg, mely hangos volt addig, mig Borsszem Jank6-ban, melynek hasábjain a kö
Benedek Elek. az érdekes a1·czu, fekete körsza- vetkező csípős kis czikk látott napvilágot : 
kállu iró az emelvényre lépett. A zaj lecsönde-

1 t · Egyetemi el<Jadás. sült, de kitört helyette az elő egezett aps Vl· 

harja, mely még nem a fölolvasónak, hanem az Tanár: Mielőtt a római jog máltatásába 
; irónak szólt. fognék . . . 

A m6.sodik foglalás-ban az iró érdekes, a Bukovay Abszi : . . . beszéljen a felesége 
figyelmet mindvégig lekötő meseszövésü törté- bájairóL Igaz-e, hogy festi a haját '? 

· netet adott elő. A magyaros zarnatu elbeszélés- Tanár: ... nem lesz érdektelen fölernli-
ben Agy aranyparaszt szomoru története van teni .. , 
megirva. Az elbeszélésen megJátszott, hogy hi- Zicczer Muki: ... hogy a menyPcske. ko-

stott iró gondos munkája PZ. A közönség ér- rán járt Rómában. 
deklődéssel hallgatta az elbeszélésformában irt Tanár : Uraim, csendet kérek ! 
naplótöredéket, melyet egy pap vetett papírra. 8lag&r Bandi: Ne köhögj, öreg! 
De az érdeklődést fokozta Benedek kitünő fel- Tanár: .•. nem lesz érdektelen annak a 
olvasása is. fölemlítése ... 

És amint a terembe léptekor _a hallgatóság Hala.qztk6 Dani: Melyik ,fogadóba is s~á.lltak 
előlegezett tapsa fogadta, ugy felolvasásának 
befejeztével az elismerés és a kellemes szóra
koztatás hálája nyilatkozott meg a hölgyek kis 
kacsóinak összeverésében. 

Utána K. Felhő Rózsi lépett a pódinmra, 
. .hogx .SzegM Sándor zongorakísérete mellett pár 

magyar dalt adjon eM. Hogy rnilyen fogadtatás
ban részesült szintársulatunk kedves primadon
náJa, azt mond·~nunk sem kell. Dank6 Pista 

(l"()rsódalát, Miért is fussak én egy férfi után ... 
· és Ha te tadnád amit én ... kezdetü nótákat 

énekelte el a tőle már megszokott bájjaL 
Az est második irodalmi érdekességét Ja

kab Ödön, a tárgyban és hangban oly magyaros 
költő adta meg. Mondhatnók : virágcsokorral 
kedveskedett a hallgatóknak. Egy pár verset 
olvasott föl ez a nagytehetségű poéta, az ő sa
játos komor hangján. 

Ne háborgassatok, Estély az udvarnál, Férfi 
szerele.m a czime a rövid kis költeményeknek. 
A három közül a legszebbet hogyan is t.udnók 
kiemelni. mikor valamennyi oly szép volt. A 
lelkes közönség nem is birt betelni, ujból és 
ujból hallani akarta még a verseket, de a poéta 
hajthatatlan maradt. 

Végül kedves; fehérruhás, fiatal hölgy lé
pett a pódiumra és az ott fölállitott zongorá
hoz ült. Fleischer Ilonka kisasszony játszotta 
ei Moskovszky Caprice espagnot·ját. Nála a di

·lettantizmus valódi müvészetté fokozódik, egyike 
,Arad legjobb zongorázóinak. Ezt dokumentálta 
játékának közvetlensége és mély ·érzése, ugy
annyira, hogy a müvészi előadás elementáris 
erővel hatott a hallgatókra. Á. kisasszony mü
vészi egyéniségát jellemezte a müsora is. Mi· 
kor a zugó tapsvihar nem akart megszünni, 
Grieg Papillon-jával toldotta meg a müsort. 
melyn{'lk előadásával még jobban ragyogtatta 
valóban tüneményes technikáját. 

És ezzel az első irodalmi zsur programmja 
ki volt meritve. A nagyközönség eloszlott, a 
meghivott fővárosi irók pedig még az esti vo
nattal elhagyták Aradot. 

#'Wi' e· ct · ;· ·' 1 · • f '"*t Mw.tmfrwd eu1ie u 'rlt" t k ·· · .. -· ,.., ... .., •• 'N "' 

a Rivierán 1 
Tanár : Uraim, lehetetlen az elóadás, ha 

közbeszolásaikkal folyton zavarnak. 
Bukovay Abszi: Bágyadt a kis profesz

szorné? 
Zicczer Muki : Tán inkább a professzorka, 

mi? ... 
Sláger Bandi (énekel): Sa nem kicsi, s~ nem 

nagy - az ölemb& való vagy. 
Tanár: Uraim, ez a hely sem nem korcsma, 

sem nam kávéház! 
Mind (összevissza) : Sértés ! Elégtételt ! Föl 

kell fricskázni ! No né, a vén papucshős ! 
Tanár: (föl kel és távozik). 
Halaszthi Dani (utána kiált): Tiszteltetem 

az asszonykát ! Hát az elsó sütetü fiu mit csinál ? 
Készül a don Carlos szarepére ? 

(Nagy derültség. Mind vigan el a Butoriba.) 

A sértő czikk megjelenése után Timon 
Ákos provokáltatta Agai Adolfot, a B. J. szer
kesztőjét. Az affér - mint budapesti tudósi· 
tönk jelenti - ma nyert befejezést, még pedig 
bünfenyit6 eljárással. Erról szól az alábbi tu
dósítás: 

Timon Ákos egyetemi tanár ur az alább 
következő nyilatkozatok közzétételére kéri 
fel a lapokat: 

Méltóságos Timon Ákos ur ! 
Kedves barátunk! 

Mult hó 31-én Te bennünket felkértél, 
hogy járjunk utána, hogy ki az az ember, 
a ki téged a Borsszem Jank6 e heti számá
ban oly galádul megtámadott és ki vállalj a 
el érte a felelősséget. 
· Mi Ágai Adolf urat. e lap szerkesztőjét 
az nap felkerestük és minthogy ó bevallotta, 
hogy e sértő czikk reád vonatkozik, tovább á, 
hogy ő érte elvállalja a felelősséget, - arra 
kértük, hogy nevezze meg megbízottjait. 

Ö megbizottjait Székely Ferencz és dr. 
Lipcsey Ádám urak személyében nevezte meg, 
kikkel f. hó 2-án délután 2 óraicor Székely 
ur lakásán találkozva, mdlékelt levelet ad-

tuk át és ezzel a fennforgó ügyet befet
jeztük. 

Baráti tisztelettel : 

Budapest, 1900. vovember 2-án. 

Lisznyai 7 ihamér, s. k. As b ó th Jen 6, s. k. 
A mellékelt levél igy hangzik : 

Nsg. Székely Ferencz és 
Nsg. dr. Lipcsey Ádám uraknak, mint 

i.gai Adolf ur megbizottainak 

B pesten. 
Minthogy '!'imon Akos m·ra vonatkozó -

a Borszem .Jank6 utolsó számában megjelent 
czikkért Agai Adolf ur a felelősséget magára 
vállalta, a következő nyilatkozat tudomásul 
véteMt k~rjük: 

Meggvöződést szereztünk arról, hogy 
Aga( Adot( urnak sok rendbeli elintézetlen 
lovag-ias ügye van, tehát oly egyén. kivel 
szemben lovagias elégtétel kérésének helye 
nincs, ennélfogva kijelentjük, hogy Timon 
Ákos uron elkövetett insultuséért lovagaas 
elP-gtételt nem kérünk és felünket felhatal
mazzuk, hogy más uton szerezzen magának 
elégtételt. 

Kelt Budapesten, 1000 november 2-án. 

.Asbótk J en ó s. k. Lisznyai Dan1 Tihamér s. k. 
mint Tim on A. megbizottJa. mint Timon A. megbizottja. 

Megbizottaim ezen értesitése következté
ben Agai Adolf ur ellen a biinfenyitő eljárás 
meginditása végett ügyvédemet megbiztam. 

Budapest, 1900 november 3-án. 

7 imon Akos s. k. 

Szeretögyilkos leány. 
(Revolver a kötfi alatt.) 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitQjától. -

Arad, november S. 

Nagybecskereki tudósítónk véres szerelmi 
drámáról tudósit. 

Egy szerelmesszivü leány oltotta ki annak 
a legénynek az életét, akivel hét év óta szarel
mi visszonyt folytatott, aki házassággal hiteget
te, de aki azért mégis elhagyta őt és más leá
nyokra vetette a szemét. 

A legény nagyon csapodár természetü volt, 
de a szerető leány megbocsájtotta volna ne
ki az eddigieket. Kért e is, térjen vissza hoz. 
zá. megbocsát mindent, csak szeresse őt, amir t 
ő szereti. 

A legény azonban nem hallgatott reá, meg
mondotta, talál ö szebb szeretőt is, ujat is. A 
leányt ekkor elragadta az indulat és bekövetke
zett a tragédia. 

A véres dráma részletei a következök: 
Az elmult éjjel nagy népcsődület volt 8tern 

temesvári-utczai kereskedő Jakása · előtt, ahol 
egy uriasan öltözött em ber hulláját találták. 
A rendőrség azonnal megjelent a h~lyszi
nén és megállapította, hogy gyilkosság esete fo
rog fenn. 

A meggyilkoltban Kozarev János szücsse
gédet ismerték föl, akinek több rendeeli sze. 
relmi ügye volt kedveseivel, amelynek nehá
nyáról annak idején az egész város beszélt. 
Ezek egyike volt, midőn egy Kozarev által 
megcsalt leány szarelmének gyümölcsét, egy 
siró·rivó polyás babát Petri szücsmest& abla
kába helyezett el, ahol Kozarev alkalmazásban 
állott, 

A nyomozás most már csak arra szoritko
zott, hogy a gyilkos kilétét megállapi~k. 

Ezt hamar megleJték a házban lako Engel6 

man Mária 22 éves cselédleány személyében,. 
aki gazdájának revolvarét kilopta és azzal haj· 
totta végre bünös tetétt. A nyomban értesitett 
törvényszéki vizsgálóbiró is megjelent a hely-, 
sziné11 és intézkedett, hogy a hulla beszállit
tassék a hullaházba. 

A gyilkos leány, akinek már hét év óta 
viszonya volt Kozarevve1, töredelmesen beismerte 
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a gyilkosságot, előadta, hogy Kozarev folyton 
hitegette, hogy elveszi feleségül és eközben 
mindig más leányokkal folytatott szerelmi 
viszonyt. 

Tegnap este magához hivatta a legényt. 
szemrP.hányást tett neki csapodárságáért, amit 
azonban megbocsát neki, ha szentül mP.gfogadja, 
hogy visszatér hozzá és minél előbb oltárhoz 
vezeti. A legény eleinte ötölt-hatolt és mikor a 
leány látta vonakodását és hogy szemrehányásai 
eredménytelenek voltak, előrántott kölője alól 
revolverét és két lövéssel lepuffantotta a csalfa 
szeretőt. 

A beismerés-ben levő leányt letartóztatták. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) Az aradi hivatalszolgák ~etegseg~lyz? és 

temetkezési egylete holnap, vas~rna~ delutáp ~ 
órakor tartja meg rendes havi valasztmanyi 
ülését. 

('1') Az aradi iparos ifjak egylate . f. hó 5-én 
este 8-órakor az egylati helyisé!l:ében ülést tart. 

(*) Az Egyenlöség-asztaltársaság holnap. va
sarnap este 8 órakor Aliman Tibor vendéglőjében 
illest tart. 

Az én levélszekrényembőL 
- Szinházi indiszkrécziók. -

Arad, 1897. márczius ~ 

Kedves jó barátom! Engedje meg, hogy 
igy czimezzem önt, hisz mi ketten kollegák 
vagyunk, kik egyforma rajongással imá~Juk a 
szinpadot. Nem kéréssel Jövök most Onhöz, 
csak emlékeztetni akarom Ont arra, amit mon
dott, amikor a Marosparton sétálgatva el
mondtam Önnek a "Féktelenség áldozata" czimü 
társad1lmi szinmüvesnek tartalmát és egy
nehány nagyobb jelenetét fP-lolvastam. Nem 
emlékszik 1 Ej-ej édes jó barátom - hát majd 
ismétlem : "Kitünő a konczepcziója és ami fő 
oly társadalmi kérdést tárgyal nagy elevenség
gel és logikával. ~mely a szinpadon még uj ! 
Ezek voltak az On szavai - oh mintha 
még most is hallanám azokat. Bizonyára hal· 
lotta már Leszkaytól, hogy darabomat előadásra 
elfogadta: Rónaszéki a rendező el van ragad
tatu és a darab egyik nagy szépségét a nyel
vezetében látja. De hát nem akarom a airá
latát praeokkupálni; Ön, aki éles megfigyelé
sének, kiváló finom érzékének és erős kritikai 
szemének, már oly sok és szép tanujeiét adta, 
Ön bizonyára darahom szépségét is felfogja 
fedezni. Ha mégis kérném valamire, az csak 
abban állana, hogy ;öjjön el a premiérre és 
irja meg Ön a bírálatot, mert bisz tudja, hogy 
e téren csak Ön kompetens nekem. Előre kö
szönöm jóindulatát. Mif~rt nem jött még üzle
tünkbe 1 Tudom, sokat találna ott, ami még 
Önnek nincs meg. Isten Onnel mélyen tisztelt 
barátom. 

Hive: Bózsai Dénes. 

Apropos! Epen értesülök arról, hogy ba
rátaim tiszteletemre a "Fehér Kereszt"-ben 
előadás után bankettet rendeznek. Szerenesél
tessen ott is becses megjelenésével. 

márczius 8-&n. 

W:élyen tisztelt Doktor ur ! 

A napokban volt szerenesém a. Kányáruí.l önnel 
találkozha.t.ni és ott emlitést tettem arról, hogy a 
.Féktelenség áldozatá"-ból már meg is volt a ren· 
delkazó próba. És ennek daczára sem vonom visz. 
aza szavamat; sót ismétlem, hogy buta darab. De 
T&n benne egy szerep, malyból lehet valamit csi
Dálni. És én csinálok is belöle vaJamit Majd meg
látja doktor ur, hogy miképen jellemzem a fékte
lenség áldozatát. A szem szikrázásából fogja min· 
eleoki kiol,.asni a keblembeo duló szen...edél7t. Hát 

"' meg fogom csinálni, és ön el fogja ezt mon· 

A R A Dl KÖZLÖNY . 

dani birálatában a nagy közönségnek. Hisz ön ért 
engem, érti ambiczióma.t és tehetségemet. Van 
ugyan még egy félig megjáts1;ható szerep, ezt Tom
pa fogja játszani, de hát erre nem is lesz érde
mes figyeimét fordítania. Legyen szives és alakitá
somon kivül emlitse meg, hogy ha volt a darab
nak sikere, ugy nagy részem volt benne. Szerény
ségem tiltja, hogy részletezzem ezt, de hisz önnek 
ilyet fejtegetni, annyi volna, mint baglyot vmm 
Athénbe. Előadás után a Pölzlben leszek, feleságam 
is ott lesz ; ó egyáltalán nem érti, 'hogy mért ha· 
nyagolja. annyira el; talán az operette felé hajlik 
szivesebben? Vigyázzon, az én Muczusom nem érti 
a. trefát. 

Szivességeért fogadja előre köszönetemet . 
_hálás tisztelője 

Kerekes Emil, 
jellemszinész. 

márczius 15. 
Édes doktorkám! 

Ön egy kiállhatatlan ember. Hát levelet 
kell irnom, ha Önnel valamit közölni akarok'? 
Holnap megy a "Féktelenség áldozata. Én ját
szom benne a legszebb szerepet Mészáros Gizi 
benezeg ugyan, hogy az övé többet ér - és 
hogy ő többet tud belőle r.sinálni, de ugy-e 
az nem igaz '? Este 7 Óf&Kor már otthon leszek 
az Ön csakis az un számára. Elmondom önnek, 
hogy' mikép fogok játszani; mert a bírálatban, 
kis mókuskám annak mindnek benne kell 
lenni. Nos hát jöjjön édes kis majruom lesz 
théa és meleg szoba és még melegebb fogad
tatás. Adieu ! Csókolja 

A maga kis 
Tubija. 

U. i A piopos! A vidéki gentry a c napok
ban itt volt - vétettem vele pezsgőt és saar
diniát. Ezt csak azért emlitem, hogy vacsora 
előtt jöjjön. 

* * márczius 17. 

Uram! Ön egy kózönséges ignorns. Ön 
merészkedik még birálatot irni "? Ön 1 akinek 
annyi ítélőképessége sincs mint egy vak tyuk
nak '? Ön'? kinek egy csepp érzéke .sincs a 
drámai fenségec; eszmék iránt '? Ön, akinek 
nines krilikai szeme, hanem legfeljebb kritikus 
lyukszeme 1 Szerencsére Ön sem nekem, sem 
a közönségnek nem kompetens és azért fütyü
lök az Ön birálatára. Reményh~m megértett 
engem és bizonyára nem lesz többé szerenesém 
önhöz. Egyben felkérem, hogy üzletünkben 
fenálló 25 korona tartozását 24 óra alatt kifi· 
zesse. mert különben ügyvédem meg fogja 
tanitani a rendre. 

Bózsai Dénes. 

C~~orolus urnak ! 
m&rczius 17. 

Bocsánat ! Tévt'dtem ! En azt mondtam, hogy & 

darab but&. Mi akkor az Ön birála.ta 1 Ön akar 
engem lerántani 1 Hát kicsoda Ön ? Sajnálom. hogy 
müvészi dolgokról Önne! valaha t.árgyaltam. Meg 
kellett volna. néznem elóbb azt az embert, kivel a. 
müvészetről beszélek. De hát tévedtem. Pedig tud· 
hattam volna, hogy vidéki birálóval van dolgom, aki 
nagyképűsködik, de semmihez sem ért. A feleségem 
nevében pedig fogadja megvetését. 

Kerekes Emil. 
jellemszinész. 

márczius 17. 

Utálatos! Hát Mészáros Gizi volt az est 
hóse - és én csak jól domboritottam 1 Hát ez 
a hála, az önre pazarolt . . . jó indulatomért 'l 
Bizonyára azért nem jött el tegnapelőtt, hogy 
annál könnyebben Jeránthasson. Hát nem is 
kérek többé a szarencséből mindaddig. mig ki 
nem békít. 

Szerencsétlen 
2wbi-ja. 

.. 4 •• r wr-.. 
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Sz i n h á z i e p i z ó d o k. 
- A ~»aQar Szinpad··ból -

Budapest, november S. l 
A pálmaág és az ezüst kancsó. 

Egy kedves kis epizódja a Blaháné-jubileumnai: 1 
szivárgott ki most & népszinház kulisszái mögül. 

A népszinház múvészei és múvésznói már hetek ke 
a. jubileum napja előtt azon törték a fejüket, milyett • 
a.jándékka.l lepjék meg a. nemzet csalogányát huszon
ötéves jubileumának estéjén. Nem tudtak megegr
ezésre jutni és ezért formális kis gyűlést biTtak 
össze a nérszinházban, hogy magvitassák a nagr 
kérdést és határozatot hozzanak az ajándék tárgyá
ban. A gyülésen megjelent a. népszinház va.lamennJi 
tagja, a primadonnák épen ugy, mint a kis kar
hölgyek és a karmesterek is. 

Már legalább is tiz féle idea hangzott el a 
gyűlésen és egyiket sem fogadták el. Végr~ szólásra 
emelkedett a népszinház egyik bájos nőtagja : r 

- Legokosabb les·.1, ha veszünk az aranyos 
Biabánénak egy ezüst pálmaágat. 

Rögtön felállott Konti József és inosolyogv& )! 

tett egy ajánlatot : 
- Tudjátok mit, gyerekek"? Vegyétek meg ; 

tölem az én pálmaágama.t, a mit az én jubileumom· i 

kor adtatok nekem és nyujtsátok át azt Blahánénak! 
A gyülés kaczagott, de megértette Konti szavai

ból, hogy sokkal okosabb egy praktikus ajándék, r 
mint egy hasznavehetetelen ezüst "pálmaág" - mint. . 
Konti mondta - és igy határozták el, hogy ezüst ~ 
kancsót vesznek Blahánénak. 

Kubelik tfs Novelli. 

Kubelik Jan, a cseh csodahegedüs e hó Yégéa 
ismét hangversenyez Bud&pesten, Ebből az ötletból 
egy kis epizódot jegyzűn.11. fel, a mely a kis csoda
hegedüs és Novelli, a. nagy olasz szinmlívész közt ' 

legutóbb V elenezében tö~~~~ ·-'<'• .. "~»>\.'- • 
Kubelik a lagunák városában hang>~ersenyez~U. ~ 

A hangversenyt Brocco, az ismert olasz zenemö
kiadó. rendezte, a Teatro Rossinihen. A szinház 
minden zugában tömve volt s az első padsorokbaa 

ott ült Novelli. 
Az olasz múvész mindjárt az első píé,;e utá.a 

felrohant a szinpadra, hogy kezet szoritson a kii 
csodahegedüssel. Másnap elküldte neki egy arczképét, 
mP.ly Sbylock szerapában ábrázolja a. múvészt. Az 
arczképre pedig ezt irta rá : 

- Kubelik Jannak, a nagy múvésznek, a. ki } 
hegedüjével még Shylockot is meg tudta rikatni. 

Operett, zongMa mellett. 
A berlini Central·Theaterben, a. mely els6 ope-

"'· rett szinháza. a német császárvárosna.k, csaknem 
megtörtént a napokban, hogy előadást tartott •olna , 
- zongorakiaéret mellett. 

A zenekar tagjai ugyanis, a" kiknek bizonyo& 
kivánsagait. az igazgató nem volt hajlandó teljesi- ._ 
teni, egymás közt egy kis hirtelen sztrájkot beszéltek l 

meg, hogy az igaz~tót engedékenységre birják. 
Közvetlenül az előadás előtt kijelentettek, hogy nem. 

játszanak. t 
A közönség már együtt orolt, s a csöngetyt- ~ 

jelt is megadták már az elóa.dás megkezdésére és a [ JI- , 
zenekar még mindig üres volt. Ekkor a karmestel' 
odaült a. zongora elébe és nagy flegmával elkezdte_ 
játszani az operette nyitányát, a meljet a közöns&g 
csodálkozó arczczal hallgatott. 

A sztrájkoló zenészek erre lassan-lassan be
szállingóztak, elfoglalták helyeiket és ,.HOlgált&ttát 
a zenét•, mintha mi sem történt volna. 

Vtndégszereplés a "Biivös vadász"-baa. 
A mikor Weber remekét a párisi Odeon-b&.• 

először adták, egy vöröshaju szatócssegéd annyir& 
l elégületlenkedett, hogy ezzel fölbosszantotta Berltod • 

a ti akkoriban onostanhallgató volt és DubotHINt 
nevü kollegájáv&l a segéd melleLt ült A té& díü: 
egysaerUn kidobta az elégedetlen embert. Fél •n• 

t ,. 

t 
. - ki zek+ .... .• " 
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•tóbb Berlioz viszontlátta .a. boltossegédet a kórház 
ltonczoló aszta.Ján. Nem siratta. meg egykori ellen
:leléi, hanem - me~vette. A korházi szolgára. bizta, 
~gJ preparálja. 

- Gondosan bánjék vele, - nólt hozzá. -
mert j o barátom volt. 

Tizenöt évvel utóbb a nagy opera igazgatója 
Berliozra. bizta a Büvös vadász előadásának rendezé
aét, Berlioz nagy kedvvel látott az elókészülfltekhez. 

- Remélem nem akar lefózni papírfejekkel és 
-.ászoncsontvázakkal mint, a Don Juanban T - igy 
ezólt Berlioz Dunouehelhez, a hires díszitóhöz. 

De a kellákesnek nem volt igazi csontváza. 
.Ikkor Berlioz véletlenül találkozott volt kollegájával, 
Duboucbettal, a ki időközben jeles orvossá lett. 

- Hogy van egykori barátunk? kérdi tóle 
kirtel en. 

- .Micsoda barátunk ? 
- Hát az a füszerE's, a kit preparálta.ttunk. 
- Ah, már emlékszem. Jól van. Tiszta, fehér. 

Csak a feje szanvedett kissé. Már életében is az 
Tolt a leggyöngébb szerve. 

- Kölcsönözd nekem. Hadd vendegszerepeljen 
a Büvös vadászban. A barlang-jelenetben jól fog 
festeni. Gyertyát kap a kezéb11. Mint füszeres jól 
tud majd bánni a gyertyával. 

Berlioz, a novellairó, a történetet megírta, az 
elbeszélés végén megjegyzi · 

--:-: Ki hitte volna, hogy szegény fiu éppen a 
Büvös vadász-ban kezdi majd mö.vészeW pályáját. Az 
izlése különben határozottan megjavult. A derék 
túszeres ezuttal már nem fütyült. 

Marénylet egy vadászszázad ellen. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y tudósltójától. -

Arad, november 3. 

A Kolozsvártt állomásozó 23. számu va
dászzászlóalj egy századát t.itokzatos eset fog
lalkoztatja most, mely igen sok találgatással 
és feltevéssel. van kapcsolatban. Egyébről se 
bfá$Zélnek jelenleg a vaságyas legénységi szo
bákban, mint erről a dologról, melynek 
.majdnem véletlen áldozata lett - egy asszony. 

"'";"' A némileg misztikus és még fel nem de· 
ritet.t eset részletei ott kezdődnek, hogy mult 
kedden délelőtt ll és 12 óra között egy va
dászszázad vonult be a városba. A nagy gya
korló térről jöttek s hogy elérjék a jáger ka· 
szárnyát, a Külmagyar-utcza felé tartottak. Per
gett a dob s a lisztes-kék bluzos legények iz· 
zadtan, meg kissé porosan is lépkedtek az ut 
közepén. "Pihenj" volt s igy a századparancs
nok : Schoppel kapitány, aki lóháton vonult ki, 
a század végén, a sarzsik háta mögött porosz
kált. Mellette me nt Müller főbado agy s a két 
tiszt csendesen beszélgetett egymás között. A 
csapat e közben beért a Külmagyar-utcza vé
géhez s az eleje már az ott levő Szent-Péter 
templom oldalfala mellett masirozott. 

Az utczán csak nehányan jártak, mert eb
ben a városrészben lakó nép ilyenkor munk8 
mellett szorgoskodik s vagy nincs otthon, vagy 
benn van lakásának szobéiban. Mikor a század 
már részben elhagyta a templomot, a két tiszt 
is beérkezett az isten házának falai mellé. 

Ebben a pillanatban egy lövés dördült el. 
A csapat önkéntelenül megállt. Senki sem 
tudta nonnan, merről·felől hangzott 8 dörrenés. 
Pár perczig tartott ez a zavar, mikor hirtelen 
egy asszony, akit nem vettek észre eddig, fel
kiáltott: 

- Engem akartak megltfni. 
S ezzel felemelte a kötényét, melynek szé

lén egy, köriilbelül ezentiméter nagyságu meg
perzselt szélü lyuk volt. 

- Hallottam a golyó süvitését is, - mondta 
tovább a kissé megijedt nő, aki Erdélyi János 
dohánygyári felügyelő neje. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Schoppel kapitáuy rögtön a merénylet után 
magához térve az első meglepetésből, sarkan
tyuba kapta lovát s körülvágtatta a templomot. 
Semmi gyanusat sem vett észre. A főbadnagy 
és egy őrmester, meg pár katona pedig a 
szomszédos házak udvarait kutatták át, hogy 
elfoghassák az orvtámadót. Minden eredmény 
nélkül tértek vissza azonban ők is. 

A föltevés az, hogy az asszonyt, aki egész 
gyanutlanul sétált arra felé, csak véletlenség· 
ből közelitette meg 8 csőből kiröpített go:yó. 
V alószin ü azon ban, hogy valami kiseolgált ka
tona akarta megölni az egyik tisztet, aki ellen 
boszut esküdött. Egy kert, vagy ház sövénye 
megett elbuva küldhette a golvót, mely azon
ban szerencsére czélt tévesztve, senkit sem 
talált. 

Hogy ez a feltevés való-e, azt már nem 
tudjuk. Bizonyos azonban, hogy a történet nem 
nélkülöz minden izgató momentumot s köny
nyen halálos végüvé válhatott volna. A me· 
rényló windenesetre elég merész volt s ebből 

következtetni, hogy nem valami kicsinyes ok 
adta kez~be a fegyvert. 

A vásár érdekességei. 
(Az évtized legjobb vásárja. - A sertészárlat. - A tol· 
viiJok sztrájkja. - A sváb és a tehén. - Vers a szatmári 

testvérgyilkosságróL - Az örök eső.) 

Ared, november 3. 

A novemberi melankóliába zajos napokat 
hozott a vásár. Az Andrássy- és a Szabadság
térnek egészen más képet adnak a felsorakozó 
sátrak, mel;yek tarka árui nagy közönsége~ csábi
tanak ki. A városi ember máskor is hozzá juthat 
a legtöbb dologhoz, ami ilyenkor eladásra ke
rül, de azért az ujra meg ujra megismétlődő 
vásári napoknak meg van az izgalmuk. 

Az idei őszi vásárnak különben megvan a 
maga rendkívülisége. Oriási mérvü a behozatal, 
ugy, hogy már ma konstatálhattuk, hogy az 
utóbbi tiz éven belül ilyen er6s kirakodás nem 
volt. Főképen a kirakodó vásárra áll ez, bár 
az állatvásarra is szép felhajtás történt. Ez 
utóbbinál azonhah nagyon gyöngíti a forgalmat, 
hogy a sertésvész miatti zárlat folytán, a .<;er
tésvásár elmaradt. Ha nem is tart arányt a be
hozatallal a kereslet, ez is kielégitő volt, sok· 
kal nagyobb, mint aminőt, a rossz pénzügyi 
viszonyokat tekintetbe véve várhattak volna. 

Az eladó és vevőközönségen kivül a vásár 
a diákokra és a rendórségre van nagy jelentő
séggel. Az előbbiek nagy örömmel fogadják, 
annál az egyszerü oknál fogva, hogy a vásári 
napok alatt szünidő van. A rendőrség egészen 
más hangulatban van a vásár alatt, mely sok
sok dolgot jelent számára. 

Az idei vásár ebben if kivét~l. Az eddigi 
két nap alatt jóformán semmi dolga sem akadt 
a rendőrségnek. Sem kóbor czigányok, sem 
hamis pénzverók, sem a vásár ismeretes szél· 
hámosai nem mutatkoztak. Ugy látszik ez egy
szer a tolvajok sztrájkolnak. Mindössze egy 
tehénnel kapcsolatos ügy szerepel a rendőrség 
vásári krónikájában. A tehenet egy svábtól el
csalta 4 korona előleggel valaki s azt mondta, 
hogy egyik vásári szálláson lévő csordájába 
tereli. A sváb későbben látta, hogy a csorda 
ott van, ugyan, de az nem az ő vevőjéé, ha· 
nem egy aradi mészárosé. A vevő és a tehén 
pedig ~ltüntek. Szomoruan nézett a 4 koroná
jára és jelentést tett a rendőrségnéL 

A vásár irodalmi termékei között, melyek 
ára t és 10 fillér között hullámzik, feltünt már 
ma az idei attrakczió. A czime, melyet egy 
szuszn nehéz elmondani a következő: 

A 'szathmári testvérgyilkosság 
Papp Bdla és Zsoldies Mihály 

kötél általi halálra itéltettek Szatmáron. 
Szerkesztette : Török János. \ 
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Utánnyomás és átforditás szigoruan tiltva. 

Ara alku nélkül 4 fillér. 

Tekintve a szenzácziós czimet és elkép
zelve azt a sok borzalmat, mely Itt rémes ri· 
mekbe szedve olvasható, bizonyára mindenki 
alku nélkül fizeti ki a 4 fillért. 

E~ys1óval már ma is elég érdekességet 
adott a vásár, hát még holnap, vasárnap ! , A. 
kereskedők, iparosok nagy reményekkel várják 
ezt a napot, a közönség pedig sok meglepet.és 
és ujdonság után vágyakozik. 

Bizonyára lesz is ujság, csak egy dolog 
marad a régi, az aradi vásárokkal pontosan 
beköszöntő esó, mely ma este szép csendesen 
meg is eredt. 

A braganzai herezeg 
uzsorások és váltóhamisilók 

kezében. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülést>. -

Arad, november 3. 

Budapesti tudósítónk szenzácziós uzso
ra-botrányról értesit bennünket. Az eset 
annál feltünőbb, mert annak áldozata nem 
más, mint Ferencz József, az ifju bragan
zai herczeg, Don Miguelnelc, a portugáliai, 
illetve braziliai császári trónok egykori 
örökösének fia, a ki, mint tudjuk, most 
mint huszárhadnagy szolgál az osztrák
magyar hadseregben. 

Az ifju herczeget, királyunk kereszt
fiát, budapesti uzsorá.<Jok kaparitották a ke
zükbe. Nemcsak megcsalták, de hamis vál
tókkal is léptek fel eUene, elannyira, hogy 
a herezeg ma kénytelen volt bünfenyitiJ 
feljelentést tenni a budapesti törvényszék
nél, nehogy őt a vérszopó hienák ismert 
kapzsiságukkal és telhetetlen pénzvág,yuk
kal egészen tönkretegyék. 

Ez a feljelentés a fővárosban kinos 
feltünést kelt. A mióta hire ment. min
denütt csak az uzsorásokról s a bragan
zai herczegről beszélnek, a ki szerte is
mert, kedvelt, szimpatikus egyéniség. 

Egész legendakör vette körül az ifju, 
alig husz éves herczeget, mikor pár év 
előtt megjelent Nagyváradon, hogy az ott 
állomásozó Vilmos huszároknál szolgálatot 
teljesítsen. Szives, leereszkP-dő modorával 
és közlékenységével mindenkit elragadott. 
Naponta lehetett látni pompás kocsiját, a 
mivel végig gördült a város utczáin a 
mosolygó, üde arczu, fess hadnagygyal · 
és ifju barátaival, a kik valósággal bál-

. ványozták a herczeget. Daczára, hogy 
ereiben királyi vér csörgedezik, épp oly 
jó, épp oly vidám kamerád, mint aká.rme- .,# 

ljik közülök. Kivételes helyzete nem tette 
különbbé a szolgálatban sem, egy szóval 
minden izében valódi katonatiszt, a ki 
szereti és megbecsüli az arany kardbojtot. 

Alig hogy bemutatkozott ezredénél, 
el::)ő kötelességének tartotta megismerni 
a népét annak az országnak, a mew fiává 
fogadta. Körutat tett az Alföldön. Főleg 
Debreczen szerette, a hol a tiszteletére 
nagy mulatságot rendeztek a hortobágyi 
pusztán, sőt a selyem-pruszlikos, bokor
ugró szoknyás magyar lányok belesodor
ták még a tánczba is. 

Tavaly a nagygyakorlatok alkalmával 
Aradon járt ezredével a braganzui herezeg 
s itt több nápot töltött. Majd az aradi 
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Versegykt Iránt érdeklődött, az idei mec
tingre nevezett is több lovat ; de azok 
nell\< futottaM:. A kisjenői versenyben star
hoz állitotta paripáit s maga is lejött 
megnézni a futtatást. 

Legutóbb az ősszel emlegették, mikor 
Aulich ezredes, a 37-ik gyalogezred pa
ranrnmokával jött ~gy kis összeütközésbe. 
A herezeg kard nélkül jelent meg az ut
czán s mint tudjuk, a szigoru ezredes 
ezért megintette. Az afférnek az lett a 
vége, hogy a herezeget áthelyezték a Vil
mos-huszárezred debreczeni osztiilyához, a 
hol alkalmasint jobban érzi magát, mint 
Váradon. 

Hogy az ifju herezeg hogyan jutott 
az uzsorások körme közé, arról távirati 
tudósitásunk nem szól. A megszokott sab
lon lesz az előzmény : pillanatnyi pénz
zavar, a mely a fiatal katonatisztnél bi
zony előfordulhat még akkor is, ha az 
illető királyi herczeg. A lelketlen uzsorá
sok - ketten szerepeinek a feljelentés
ben - kész örömmel ragadták meg a kí
nálkozó alkalmat s a herezeget nem en
gedték ki többé a körmükbóL 

A két budapesti m:sorás nyolczvaneze1 
Jwrona erejéig ká,ro.<;iwtta meg tt braganzat 
herczeget. Hir szerint nemcsak csalásról, 
de válUJhamisitásról is van szó. 

A fővárosi rendórség szigoruan meg
inditotta a nyomozást. 

HIREK. 
A föispán beiktatása. 
' - Elökészületek. -

Az Urbán Iván fóispáni installácziój a al-' 
kalmával tartandó misén az oratorium egylet 
zenekíséret mellett karéneket ad elő. Az egy
let elnöksége felkéri tagjait, hogy hétfőn este 
8 órakor a polgári fiu-iskola nagytermében tar
tandó zenés próbán jelenjenek meg. A szólókat 
többek között, Rédey Szidi és Parlaghy Kornélia, 
a szintársulat tagjai éneklik. 

* 
A főispán tiszteletére a Fehér Kere~zt téli 

kertjében rendezendő diszebédre, mint a banket 
rendezősége jelenti, több részvételre való elő· 
jegyzést nem fogadnak el. 

* 
Az aradi kereskedők és iparo8ok által f. 

hó 7-én este 8 órakor a Kass·féie éttermekben 
tartandó diszvacsora igen sikerültnek s fölötte 
népesnek igérkezik. A részvételi jegyek nagy 
·kelendóségnek örvendenek, a földművelő-osz

tály is erősen érdeklődik az estély iránt. - A 
nagyszabásu társasvacsora rendezői felkérik 
azokat, kik megjelenni óhajtanak, hogy a rész
vételi jegyek átvétele iránt hétfő este 6 óráig 
sziveskedjenek intézkedni az alább jegyzett 
uraknál, hol a jegyek kaphatók: WeinbergP-r Já
nos, Cziráky Alajos, Maresch Gyula, Keppi~h 

Zsigmond, Schtilfer Henrik, Egry L. Elemér, 
ifj. Szojka János, Bonn József, Brunner C. 

Az estély rendezői felkérik á végrehajtó
bizottság tagjait, nemkülönben azokat, kiknél 
banket-ivek és j(':gyek vannak, hogy ezekkel 
hétfőn, folyó hó 5-én este ~ órakor az Aradi 
Keresl&Uk Köre Szabadság-téri helyiségében 
okvetlen megjelenni sziveskedjenek. 

A kir. tanfelügyel6i hivatal ezuton is fel· 
szólitja a vármegye területén müködő népokta
tási tanintézetek tantestületeit és tanítóit, hogy 
folyó hó 7-én d. e. ll órakor az aradi községi 
polgári fiu-iskola disztermében főispán urnál 

. leendő tisztelgés czéljából megjelenni szives
kedjenek. 
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- A király Gödöllön. Ó felsége ma reggel 
7 órakor kül0n udvari vonaton Bécsből, a rá
kosi "király-váltó"·n át Gödöllőre érkezett a 
megszakott kísérettel. A király Gödöllőról hét
főn reggel 6 óra 5 perczkor Budapestre megy, 
hogy általános kihallgatást ·adjon. Délután öt 
órakor nagy udvari ebéd lesz, s a felség ked· 
den 3 órakor ismét visszautazik Gödöllőre, a 
honnan csütörtökön reggel érkezik ujból Buda
pestre, a mikor megint kihallgatást tart. 

- Elismerés egy városi tisztviselönek. Pet
ro~its Mihály, a most nyugrlijba ment iktató, 
hosszu időn át állott Aradváros szolgálatában. 
Hosszu müködése alatt pontos, lelkiismeretes 
tisztviselő volt, miért nyugdijba vonulása alkal
mából a tanács elhatározta, hogy elismerését 
fejezi ki neki. 

- Az erdélyi ev. ref. egyházkerület rendes 
közgyűlése ma délelőtt nyilt meg Kolozsvárott 
Bánffy Dezső báró elnöklete alatt. Bartók piis· 
pök imája után Bánffy Dezső báró nehány rö
vid szó·1al üdvözli a közgyüMst s azt megnyi· 
tottnak nyilvánítja . .n. megnyitás után követke
zett a megalakulás, a megbizottak igazolása, a 
bizottságok kiküldése és a választások. 

- A Krivány-Ogy a közgyülésen. Dálnoki 
Nagy Lajos- dr. alispán a Krivá~-féle sikkasz. 
tás mai állásáról a legközelebbi közgyűlésen 
beterjesztendő évnegyedes jelentésében a kö
vetkezőket mondja: 

Az 1899. évi gyámpénztári mérleg a gyám
pénztári tisztség által idő~özben összeállittatott. 
A mérleg eredményt) szerint, az 1899-ik év vé· 
gével a fedezeti hiány a tartalék alap 8.123 frt 
85 krt kitevő követelésének levonásával193.534 
forint 50 krajczárt tesz ki. A gyámpénztári 
márlegben mint önmagát fedező fel van véve 
a törvényhatósági bizottság által a Krivány 
siKkasztásainak fedezetére a vármegyei árva
széknek rendelkezésére bocsájtott pénzből még 
fennmaradt és külön kezelt az 1899. végével 
46630 frt 04 kr kitett összeg. Ezen összeg te
hát a fentjelzett fedezeti hiányból levonandó 
és igy a tulajdonképeni fedezeti hiány a 1899-ik 
év végéval 146.904 frt 46 krajczár. 1898 évről 
1899 évre, az 1899 évi mérleg szerint a hiány 
7537 frt 06 krral növekedett, mely szaporulat
tal az 1898. évi mél'legben feltüntetett hiány 
kamatja képezi. 

~zen mérle~ szerinti fedezeti hiányra még 
fedezetül szolgálnak azon értékpapírok, melyek 
a Krivány János elleni biinügyből kifolyólag a 
kir adóhivatalban kezeltetnek, és a kir. biró· 
ságok által a törvényhatóságnak, illetve árva
széknek eddig kiadva ne:n lettek, továbbá Krl· 
vány Jánosnak birói zár alatt levő ingatlanai 
és a menynyiben a biróság által elmarasztal
tatnának, a fegyelmi uton vagyonilag felelőssé 
tett Schvéger Lajos volt főszámvevő és Barb 
Efl'em volt gyámptztári ellenőr szintén zár 
alatt levő vagyona. · 

Egyebekben megjegyzem, hogy a gyám· 
pénztár 1898. és 1899. évi mérlegének miben 
állását végeredményileg e megyei számvevő
ség által .. felülvizsgált és a törvényhatósági 
közgyűlés külön tárgyát képező határozat tün
teti föl. 

..,... Krüger nagybeteg. Brüsszelból távira· 
tozzák : Transzváli körökből nyert értesülés 
szarint Krüger elnök, ki a Gelderland hajón 
utban van Európa felP., sulyasan megbetegedett, 
ugy, hogy e miatt semmi diplomácziai tárgya· 
lásról nem lehet szó ez idő szerint. AtLól tar· 
tanak, hogy u agg elnök aligha fog felépülni 
betegség6ből. 

- Ahol olcsóbb a: villam, mint a légszesz 
czimü mai közleményünkre vonatkozólag az 
"Aradi villamossági részvénytársaság" a követ
kező helyreigazításokat küldte be hozzánk : 

1900. november 4. : 

l. Szegeden a villamos központi telep a 
légszeszgyár tulajdona. Ezen légszeszgyár tu· 
lajdonosa különben ugyanaz a belga tár. u lat, 
amely az aradi légszeszgyárat is birja. 1 

2. Szegeden a villamos áram fejlP-sztése 1 

légszesz-motorokkal történik s már ezért sem 
lehet az áram a légszesznél olcsóbb. 

3. SzegP-den a villamos áram-szolgáltatás 
árai az aradlakénál összehasonlíthatatlanul 
drágábbak voltak. 

4. A város közbejöttével történt árleszál- ' 
litás épen azon egységárakra redukálta a sze· 
gedi egységárakat, mint a milyenek Aradon 
már a villamos telep üzembe helyezése óta · 
érvényesek, (világítási ezétokra 10 fillér, erő
átviteli, azaz motorikus czélokra 6 fillér hek
tllvattó:·ánkint). Ezen, Szegeden csak mos
tan elért árakból az Aradi Villamossági Rész
vénytársaRág a szerződésileg megszabott kulcs 
szerint nagyobb igénybevétel esetén jelenté
keny engedményeket adni is tartozik. 

Közöltük szószerint a villamos vállalat hely
reigazító adatait. Egy megjegy~ésünk azonban r 
van rá. A mi villamos vállalatunk ugyanis ta
gadhatatlanul olcsón igéri motorikus czélokra a 
villamos erőt, adni azonban nem adja. Mert az 
iparosoknak nappali áramra volna szükségük, az t 

l 
aradi villamos telep pedig csak a késő délutáni 
óráktól kezdve ad áramot. Ilyen formában nem 
nehéz olcsónak lenni. 

- Házasság. Lippich Zoltán miniszteriumi 
tisztviselő ra délelőtt i\:ötött házasságot Zikó 

1 Ilma kisaaszonynyal, Zikó János aradvárosi 
fogyasztási adófelügyelő, törvényhatósági bizott- t 
sági tag bájos leányával. 

- Bosnyákoka Házban. Ma ismét egy öt 
~agu, bosnyák mobamedán küldöttség jelent 
meg a Házban, ahol Hentaller Lajost keresték. 
Megkérték, interpelláljon a képviselöházban 
Kállay Béni kormányzati politikája sa bosnyák 
mohamedánok veszélyeztetett szabadsága miatt. 
Kijelentették a bosnyákok, hogy az a hir, ~· · 
mintha ők panaszaikkal a mlnap 'ff'·"szultánbo;_ l 
fordultak volna, nem fel~l meg a való:,;ágnak. ~
Bármf történjék is velük, ők panaszukkal so· 
hasern fognak idegen uralkodókhoz járulni. 

- Emléktábla a Pilvax-kávéházban. Buda· . j"' 
pesti tudósitóak jelenti: Holnap délután fél 
4 órakor leplezik le nagy ünnepélyeséggel, a 
koronaherczeg-utczai kávéházban a Petőfi-em
léktáblát. Az ünnepély sorrendjét a következő- .. 
képen állapitották meg: 1. Elnöki megnyitó. f 
Tartja Klein Pál. 2. A magy~r Golgotha. énekli 
a Ganz-gyár dalköre. 3. Unnepi szónoklat, 
tartja Jókai Mór dr. 4. Unnepi óda, irta és sza- f 
valja Szentmiklósi József. 5. Talpra, magyar ! 
énekli a dalárda. 6. Alkalmi beszéd, tartja 
Lakatos Miklós. 7. Pilvax, költemény, irta és 
szavalja Taksonyi József. 8. Bárány Géza, a .._ 
müegyetemi kör szónoka. 9. Talpra magyar l 
szavalja Luká(',s János. 10. Szózat, énekli a 
dalárda. Az ünnepélynek a Pilvax helyiségében 
intimebb körben folytatandó sorrendje a kö
vetkező: l. Unnepi beszéd, tartja Schweighoffer 
Ferencz. 2. Degré Alajos, az egyetemi kör szó
noka. 3. Az állatorvosianhallgatók küldöttének 
beszéde. 4. Talpra magyar! Szavalja Bénárd 
Agoston. 5. Herczeg Ferencz dr. egyetemi tanár 
beszéde. 6, A.rady Antal dr. beszéde. t· 

r 
· - Rosszak a közbirtonsági állapotok. Ezt 

olvassák ki Aradmegye alispánjának évnegyede'l ' 
jelentéséból, a mely - igen helyesen - tiszta r 

k~pet tár a megy~ közönsége elé a megrosszab· 1.: r bodott közbisztonsági viszonyokról is. Minden í 

kommentár helyett álljon itt szó szerint az alis· 
páni jelentés alábbi részlete : 

A közrendészetet illetőleg jelenthetem, 
hogy sem a személy-, sem a vagyonbizton
ság állapota kielégitőnek nem mondhaió s össze· 
hasonlitást téve az előző évnegyed közbizton· 
sági adataival, azt kellett tapasztal nom, hogy a 
közbiztonsági viszonyok nagy mérvben meg
rosszal:lbodtak, amennyiben a folyó év harma• 
dik évnagyedében a személybíztonság ll-el 
több esetben lett megtámadva, mint az azt 
megt>lőző évnegyedtlen s hasonló jelenség ta-
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pasztaiható a vagyonbizton~ág terén is, hol 
a vagyon ell1mi támadások száma szinte meg· 
kétszereződött. l!l pontnál jelenteni tartozom 
még, hogy a folyó év második évnegyede 
végén a radnai járásbeli 1rójáson és a vele 
szomszédos községekben elharapódzott vador
zás folytán a személybiztonság állapota anyira 
megrendült, hogy Icivételes rend6ri intézkedé
sek életbeléptetése iránt a közigazgatási bizott
sághoz sürg6sen előterjesztést tennem kellett, 
minek folyományaként a nagyméltóságu m. 
kir. miniszter ur Trójás községben egy csen
dőr·különitmény felállitását rendelte el. Kap· 
csolatosan a közigazgatási bizottság intézke· 
dett, hogy aszóban forgó községekben a (egy· 
verek további rendelkezf.seig elkoboztasanak. A 
vagyonbiztonság 121 esetben támadott meg. 

- Dr. Steinberger Sarolta. A budapesti 
egyet,•m aulájában ma folyt le az első magyar 
orvos-kisasszonynak: Steinberger Saroltának ün· 
nepélyes doktorrá-avatása. A promoczión nagy 
és előkelő közönség gyült egybe, hogy tanuja 
legyen az érdekes aktusnak. Miután a kisasz. 
szony a szokásos esküt letette, Bókay Arpád 
orvoskari dékán lendületes beszédet intézett 
hozzá, ecsetein~n a hivatás magasztosságát, a 
melynek a mai napon papnőjévé SZflgődött. A 
szokásos formalitások végeztével a közönség 
lelkesen megéljenezte a tudós kisasszonyt, a 
ki első nő az országban, ki orvosi tanulmányait 
magyar egyetemen végezte. A kis&sszony már a 
napokban hosszabb külföldi utra indul, hol kü
lönösen a nőgyógyászatot fogja tanulmányozni. 
Tanulmányutja befejeztével orvosi pályáját 
Budapesten kezdi meg. Dr. Steinherger Sarolta 
tisza ujlaki jómódu szülők gyermeke. Atyja 
Steinbe1·ger Lipót, a ki a szabadságharczhan is 
részt vett, egyike a vidék legtekintélyesebb és 
legjótékonyabb földbirtokosainak, a kihez biza· 
lommal fordulnak, nem csupán a község de az 
egész környék szegényei is. Nemes gondolko
zásmódjáról tesz tanubizonyságot, hogy tudo
mány•)s pályára adta leányát, a ki mindvégig 
szeretettel és kitartással küzdött a czélért, a 

...é•m-~lyet a mai napon elért. 
' · · - Transzválból hazatért aradi huszártiszt 

Ma.i számunkban megírtuk, hogy a transzváli 
, háboruból hazatért magyar önkéntesekkel együtt 

jött vissza Péchy Tibor huszárföhadnagy 1s, ki 
pár év előtt .Aradon katonáskodott. Péchy egy 
fővárosi hirlapirónak sok érdek:es dolgot mesélt 
a transzváli magyarokróL Ö maga a Jameson-féle 
betörés után, az 1896. év elején ment ki Transz
válba. ~leinte az ottani dinamitgyár tisztviselője 
volt, majd állami szolgálatba lépett.. Krüger 
elnöknek ajánlatot t~tt, hogy állandó lovaskato
naságot szervez, de erre nem volt mód. Az 
idén jan11ár l-én, a mikor már javában folyt a 
burok szabadságharcza, () is a háboruba ment. 
Egy kamandót biztak rá, a mely nehéz földerítő 
szolgálatot végzett. Csapatában idegen önkén· 
tesek voltak, csupa ur s azért a~ ő komandóját 
nobel-oek nevezték. Egy magyar ember is volt 
a komandójában. Ferenezy Mihály volt hirlapiró, 
a ki már régebben letelepedett Johannesburgban 
és transzváli állampolgár. Péchy Tibornak sok 
veszedelmes kalandja volt. Február ll>·én 
Rensburg-Sidingnél bekeritett a komandéja két 
angol századot, a meiyet két őrnagy vezetet s 
a melyet egy nagy angol sereg hátvédül hagyott 
vissza. A két századból százöt em bP-rt épen 
elfogtak, harmtnczötöt megöltek és tizenötöt 
megsebesítettek. a. két őrnagy is elesett. Egy 
bur parasztkatona egyik halott zsebében egy 
különös kis gépet talált. 

- Mi ez 1 - kérdezte Ferenczi Miskától. 
- Hajnyiró. 
- Akkor meg is nyirhat.na. 
Fer.,;uczy leültette a burt és már féloldalát 

megnyirta, a mikor egy nagyobb angol. sereg 
közeledett. Röpködtek a bombák s a bur el 
akart szaladni a hegyek közé. 

- Hohó! - kiáltott a jókedvü Ferenczy, -
félmun:rát nem csinálok Itt kell maradnia. 

A komandó nevetése közben csakugyan 
kopaszra nyírta az atyafit, a ki ugyancsak 
szorongott, Augusztus 27-én megint erős tüzben 
volt Péchy csapata. Ö maga négy angol leteritett 
Dalmanuthánál. Egy bomba szilánkja megsebe
sitette a jobb kezefején s a seb forradásos helye 
még most is meglátszik rajta. 

- Milyen idönk lesz 1 A szegedi tudós Meteor 
november hóra. a következő időjárást jósolja : :So
vember hava, bár nem igér mé~ zord téli időt, de 
telünk, mint már azt " mult évben is emlitém, az 
idén még er6sebb, tart6sabb lesz az elóbbiekne1 
és pedig azon okböi, mivel a napfoltok mmJma
lis időszakából kiléptünk s haladunk a maximá
lis felé. 

- Közegészségi viszonyok Aradmegyében. 
M'egyénk közegészségügyi viszonyairól az alis
pán évnegyedes jelentésében a következőkP:t 
mondja: A közegészségi viszonyok a fertőző 
kórok hanyatlása folytán javultak, - igy a 
betegmoz~alom az előző negyedévinél ki:;ebb 
volt és a meghaltak száma is aránylag alább 
szállott. A hurutos gyomor és !:>élbajok, mik 
ezidőszerint leggyakoribb kóresetek, aránylag 
sz11porodtak, de lefolyásuk, eltekintve a gyer
mekek nyári hasmenésétől, türhető volt, s eg_yéb 
kórnemeK csak ritkán és szelidebb lefolyás 
mellett észleltet.tek. A malaria erősebb mérveket 
sehol sem öltött és lefolyása is kielégitő volt. 
Az elősorolt adatokból kitetszőleg a hasihagy
máz Uj- és 0-Szt.-Anna községekben nag~·obb 
arányokat öltött. Ezen betegség elfojtás!l és a 
szükséges intézhdések megtétele végett a vár
megyei főorvost Uj -Szt.-Anna köiségbe kiküld
tem s ez alkalommal constatáltatott, hogy az 
elharapódzott hasihagymáz esirája a talajvi
szonyokban s különösen a rossz ivóvizben 
keresendő. Ez okból a közsfig utasítva lett, 
hogy ártézi kut furatása iránt bozzon szabály
szerü határozatot. A községi képviselőtestület 
többsége azonban az ártézi kut furatása ellen 
nyilatkozott s az arra sziikséges költségeket 
meg nem szavazta. Ezen ügy felebbezés foly
tán a tek. törvényhatóság elé kerül, amidőn is 
alkalma lesz a községet jól felfogott érdekében 
a szükséges munkálatok teljesitésére kötelezni. 

- Aradra tolonczolt hölg§. Egy kalapos, 
elegánsan felöltözött dámát tolonczoltak ma 
Aradra. Szabadkán fogta eJ a rendőrség s nagy 
feltiinést keltett ott mikor tegnap délután a 
Kossut,h-utczán társnőjével együtt végig kisérte 
egy rendőr a vasuti állomásra. A dámák Jehuz
ták arczukra a kalapjukat, nehogy ulaki meg
tudja, hogy kiket utaztatnak kényszerutlevélel. 
A tolonczolt nők közül egyik .Andrássy Erzsébet 
kasszahölgy volt akit lopás miatt Zomborból 
hoztak Szabadkára és innen Aradra tolonczolták 
illetőségi helyére; a másik Hoss Erzsébet kétes 
hirü nő, akit ugyancsak lopás miatt Zimonyból 
Szabndkára hoztak és innen Zomborba vitték. 

- A becsapott nép. Említettük, hogy a 
sitéri telepítés sándorfal v i hajótöröttjeinek soka
ságából a visszakerültek deputácziót menesz
tettek Vanay főispánhoz segedelemért. Mint 
most Sándorfal váró l jelentik, a sándorfal viak 
tegnap keresték fel Vadnay Andor dr. főispánt, 
hogy keserves rászedelésüket előtte elpana
szolják. Igazán szánalom volt nézni a küldöttség 
nyomoruságát, akiket a lelkíismeretlen ámítás 
mindenükböl kifosztogatott és akik nem győzik 
beszélni a nyomoruságot, mely elől az "igP.ret 
földjéről" visszam enekültek kicsiny falujukba, 
Sándorfalvára. A főispán nagy jóakarattal fogadta 
a kü!döttséget, meghallgatta panaszukat és 
megigérte, hogy amit csak lehet, megtesz az 
érdekükben. ~Iiután pedig ezek a szerencsétlen 
emberek előttük iR ismeretlen kötelezettségeket 
is vállaltak el váltók és okmányok aláírásával, 
most kínzó bizonytolanságban vannak az iránt, 
nem fosztják e meg őket ujabb követelések
Kel még az utólsó falat kenyerüktől is, ez 
okból Tasnády Antal dr. iigyvédet is felkeres
ték és őt bizták meg jogvédelmükkeL 

- Öngyilkosság az adó miatt. Tragikus eset 
hire jön Debreczenből. Gyulai János, ottani 
taligás ember önkezével v~teU véget életének 
mert nem tudta kenyerét megkeresni, az adó
jáért meg unos-untalan zaklatták. A szeg~ny, 
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e~yszerü paraszt, aki csak küzdött, kinlódott 
a nyáron, borzadva gondolt a hosszu télre, a 
mikor családjával együtt a rideg nyomorságba 
jut az eddigi tengődésbőL - Többször panasz
kodott felesége előtt, hogy még a porcziót sem 
tudja fizetni. A minap azután, hogy ujabb szi
goru adóintést kapott, végleg betelt a keserü 
pohár. Este még eltréfálkozott családjával, hanem 
mikor látta, hogy azok alusznak, kilopózott az 
istállóba és véget vetett minden nyomoruság
nak. Övéi ugy találtak rá hajnalban, amint az 
istálló mestergerendáján, egy kötőféken lógott 
holtan. 

- Rablótámadás. 'l ó th Sándor budapesti 
lakatoslegénynek kellemetlen esete volt tegnap 
este Rákospalotán. Amint a temető mellett el
haladt. hirtelen melléje ugrott egy 20-22 éves
nek látszó földmivelő legény, aki azután min
den bevezetés nélkül öklével fejbeverte, kirán
totta zsebéből tula-ezüst óráját, s futásnak 
eredt. Tóth utána vetette magát, de a vakmerő 
legény leuurásMl fenye~ette, s. közben elme· 
nekült. Az utonállót a rendőrség nyomozza. 

- Hálóvendágak 1l templomban. A pécskai 
izraelita templom szolgája sem ereszt többé 
hálóvendéget a zsinagógába. Tegnap - mint le· 
velezőnk irja -több idegent bocsátott be éjjeli 
::.zálásra s mára eltüntek a vendé ~ek, de eltünt 
a perselyek tartalma is. Mintegy husz korona 
lehetett az összeg, mit elvittek. A nyomozást 
meginditották. 

- Az árvahaz sz álli tói. Az aradi árvaház 
részére rnint legolcsóbb vállalkozó a kenyeret 
Klein Ignácz, a tejet pedig Fa,·agó Gyula fogja 
szállítani. 

- A hölgyek dija. Az Aradi Versenyegylet 
idei hölgyek dijára, a gyönyörü pezsgős·kész
letre, a következő hölgyek voltak szivesek ada
kozni: 

Abaffy Emilné, özv. Airnay Józsefné, ifj. And· 
rényi Károlyné, özv. Andrényi Károlyné, Bolázs Ist
vánné, dr. Baross Ferenczné, br. Baich Ivánné, Blas· 
kovicn Ernestné, br. Bohus Zsigmondné, br. Bohus 
Lajosné, br. Bánhidy Sándorné, br. Bánhídy Antalné, 
gróf Breda Viktorné, Czárán Mártonné, dr. Cserno
vics Diodorné, Csiky Viktorné, }4'ábián Lászlóné, dr. 
Fábián Lajosné, Fejér Józsefné, Fribeisz Miklósné, 
Gutzjahr Mihályné, Habereger Györgyné, Hegedüs 
Lászlóné, Heinric h Sándorné, gr. Hunyady Károlyné, 
Jakahffy Dezsóné, Jakabffy Zoltánné özv. Kabdebó 
Béláné, · gr. Károlyi Gyuláné, ifj. Í{intzig Jánosné, 
br. Lipthay Frigyesné, Melc:~~er Lászlóné, Neuma.n 
Dánielné, Nyéky Ilona, Olasz Elemérné Paikert Hen· 
rikné, Polonkay Andrásn~, gr. Por~ia. Lajosné, 
Pur~ ly Magda., Purgly Lászl on é, ifj. Pur~ ly Jánosné, 
Purgly Lajosné, özv. Purgly Jánosné, br. Radosse
vicb Lajosné, Rónay Jenőné, Salamon Samuné Sár· 
mez.ey Manóné, Sármezey Endréné, Sármezey Akosné 
Sármezey Arpádné, Solymos Gusztávné, br. Soly: 
mosy Lajosné, özv. Szacsvay Béláné Szalay Antal
né, gr. Széchenyi Antalné, dr. Ta.gádyi Sándorné dr. 
Takácsy Sándorné, Urbán Ivánné, Urbán Pét;rné, 
Vásárhelyi Józsefné, Vásárhelyi Dezsőné Vásárhelyi 
Lászlóné, Vajda Lajosné, Wadowszky Gusztávné, 
gr. Wenkheim Krisztina, gr. Zichy Károlyné, gróf 
Zselénszky Róbertné. 

- Gyilkosság a szinpadon. A verismus 
netovábbjával játszották el aminap a saragossai 
szinházban egy rémdráma gyilkossági jelenetét. 
Az egyik jelenet azt tünteti fel, hogy egy rendőr
biztos agyonlő egy rablógyilkost és ezen az estérr
ezt a jelenetet szörnyü valóságbari mutatták be. 
A fegyver melyet a rendőrt ábrázoló szinész 
használt, szerencsétlenségre éles töltéssel volt 
megLőltve és a gólyó kioltotta a rabl6gyilkost 
játszó szinész életét. Az eset annál tragikusaba, 
hogy a gyilkos szinész testvérje a meggyilkoltnak. 

- Sikkasztó bankpénztáros. Belgrádból táv
iratozzák : fllics Mihály, az idevaló nemzeti 
bank egyik péaztárosa tegnap külföldre RZÖ· 

kött. Azt beszélik, hogy a bankban 150.000 
franknyi hiányt konstatáltak. Illics állitólag 
spekulácziókra forditotta ezt az összeget. Azt 
mondják különben, hogy magánvagyon& is van. 

- Valtóhamisitó vasuti tisztviselő. Nem· 
rég megírtuk annak a szeozácziós váltóhamisi
tási ügynek részleteit, malyeket K. szabadkai 
vasuti tisztviselő az apja és anyja Mvére, akik 
szegedi földbirtokosok, elkövetett. Az iratokat 
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áttették a vizsgálóbirósághoz és ma délelőtt és 
délután ejtetett meg a bűnügyi vizsgálat. K. 
megjelent Bogáromi János vizsgálóbiró előtt, 
ugyszintén a tanuk, illetve a bitelezök is. Kivál· 
tig tagadta, hogy ő követte volna t~l a hamisi
tást, azt állitvtta, hugy a hitelezők írhatták alá 
a vültókat. Az egyik hitelező ügyvédjét, ugy
szlntén Oláh törvényszéki birót is kihallgatták, 
akik előtt az eskütétel alkalmával K. beval
lotta, hogy a váltók aláírása nem valódi. Kihall
gatták továbbá a Szeged·gombosi osztálymér
)1ökség fórnémökét is arra nézve, hogy tény
leg betegállományba van-e hdyezve a terhelt 
vasuti tisztviselő. A vizsgálatot holnap foly
tatják. 

Karlista összeesküvés. A Havas-ügynök
ség jelt~nti Madridból: Ferralbo marquis-nái és 
Ca.~sasola-nál házmotozást vP.geztek. A karlista 
klubokat mind bezárták. A hatóságok olyan 
okiratokat koboztak el, a melyek nagyon P-lter
j~>dt karlista szarvezetről tesznek bizonyságot. 
Vidéken sok karlistának ismert embert. tartóz
tattak le. A karlista összeeskii vésben való ré
S?lessév gyanuja miatt letartóztatott emherek 
közül többeket ki fognak utasítani. Katalóniá
ban több farmon sok fegyvert találtak. 

-Orozva leütötte a sógorát. Bánlakáról lrJa 
levelE"zőnk. A mina p reggel holttestet találtak 
a határban. 8zunjónás Péter bullája volt, ki
nek feje egyetlen iszonyu ütéstől repedt szét. 
A g;yanu rögtön sógorára, Jounuj Tógyerre 
irányult, mert régóta haragosa vnlt egymásnak 
a k.3t ember. A csendőrség némi hajsza után 
le is tartóztatta Jounujt, aki beismerte tettét. 
- E:őtte valónap - beszélte - hallotta, hogy 
sógora a korcsmában idogál. Rálesett hát és 
mik"'r az est beálltával a kissé kapatos Szun
jónás hazafelé indult, utána lopódzott. A só
gor eltévesztette az utat, mert ki'balla:gott a 
faluból. Hogy aztán Jounuj látta, hogy egye
dül vannak, két kP.zre kapva fütykösét, teljes 
erejéből a fejére sujtott, hátulról, a mit sem 
sejtő embernek. Ez E>gyetlen jajszó nélkül ösz
szerogyott Ekkor - mondta a czinikus gyil
kos - még vártam egy kicsit, hllgy mozdul-e. 
De nem mozdult. hát. nem ütöttem rá többet, 
-csak ott hagytam. Az elvetemült gazembert 
vasra -verve vitté~ el az élesdi járásbiróság bör
tönébe. A meggyiikoltat özvegye és öt apró 
g) errneke siratja. 
. - Az osztálytársak kegyelete. Az aradi 
felső temeLő egyik sirjánál megható jelenet 
"átszó 'ott le halottak napján. .Almási T. Pál 

olgári iskolai igazgató Gyula fia ll,\ ugszik ott, 
i két év ~lő~& b.alt meg, mint az aradi főreál-

skola harmadik osztályának növendéke. Ak
ori iskolatársai, kik ma már a hatod1 k osz
ly ba járnak, test ült> t ileg felkerest ék a sh·t s 

rra rátették a megemlékezt's koszoruját e fel-
rattal: ,.Szen>:tett osztál~·társuknak - az aradi 
Hami föreáli!'-kola VI. osztálya" A mPghl:ltÓ 
elenet alatt könyek tolultak a körÜiállók sze• 

ébe. A kis diákserelír térdre huilva imádko• 
tt lent n~·ugvó pajtásuk lelkiüdveért Ott vol
k a ~irnál a ~oászoló szülök is, akiknek fáj-

almára a baráti kegyeletnek ez a gyönged 
. egnyildtkozása bizonyára enyhítőlt>g hatott. 
' - Harcz a czigaretták ellen. Mikor már a 
ölgyek inditanak harc~ot valami ellen. akkor an
. k veszélyes következményei lehetnek. New. York 
r(lsáuak fiatal hölgyei most hadat izentek a czi

. rettána.k. Klubot alakitottak .Anti·Czigaretta-liga 
immel és alakuló ülésükön a köYetkező határoza

huztá.k : Minden tag tartsa köteiPsségének, min
n rendelkezésére álló eszközzel oda hatni, hogy a. 
tal embereket a czigarPtta szivásatól leszokta.ssa. 

~in den tag kötelezte magát arra, hogy naponta egy
. er· legalabb egy fiatal ernher elött a rossz szokás
: k káros következményeit m. gmagyarázza. Ha két-
, ri felszólitásra sem hagy föl az illető a cziga
tázással, bUntessék meg a hölgyek a fiatalembert 
. aho~y tudják. P1pázás és szi varozás meg van 

gedve. 
- Orvosi intezet Aradon. A természetes 

ógymód aikain azásával dr. Heht aradi orvos 
adon a Zrinyi·utcza 8. szám alatt a h'gna
obb vívmányokkal felszerelt orvosi intézetet 

ARADI KÖZLONY. 

nyitott meg, melyben a természeti erők hasz
nálhatnak fel gyógyitás czéljaira. Az uj intézet 
nagy sulyt helye.,ett a hidegviz kut·ára. E mel
lett az intézetben a legmodernebb berendezés
sel már fürrlők vannak Franzesbád és Buziás 
mintájára. Erdekes osztálya az intézetnek a 
szénsavas fürdő, melynek berendezése ép olyan, 
mint Nauheimban. Szivbajosok és vérszegények 
gyógyítására alkalmas gyógymódnak bizonyult; 
továbbá villany fürdók, malynek hatása különö
sen az anyag-forgalom mugbet"gedésénél, -
minő a rheuma, köszvény, elhízottság, vér
bajok, vérszegénység - kiválóan gyógyerejünek 
bizonyult. i\ölön osztálya az intézetnek a be
lélegzés (lnhalatió).ltt Glt>ühenl•erg és Reichenhall 
mintájára külön kamarák vannak felállítva. 
Mindezek mellett egy modern berendezésü svéd 
torna áll rendelkezésre. Ez mind tiszta képét 
adja dr. Hecht A. gazdagon felszerelt orvosi 
intézetének, rhely bátran kiállja a- versenyt .a 
főváros hasonnevű intézeteiveL Megemlitendő, 
hogy nők és férfiak részére külön osztályok 
-vannak, ugy szi11tén hogy gyakorlott férfi és 
női szolgák segédkeznek a betegúnek, kik 
folytonosan dr. Hecht orvosi felügyelete· alatt 
használhalják a különböző gyógymódokat. 

- Kiszenvedett. Winkler Gyula budapesti 
borkereskedő, mint említettük, még október 
12-én főbe lőtte magát Dávid·utcza 2. szám 
alatt levő lakásán. A szerenc~étlen ember az
óta eszméletlenül feküdt, mig ma hajnalban a 
zsidó-kórházban megváltotta szenvedéseitől a 
halál. Holttestét a bonczoló intézetbe vitték. 

- Öngyilkos hivatalnok. Korda Dezső a kő
bányai király-serfőzde hivatalnoka mellbe lőtte 
magát. A haldokló öngyilkost a kórházba szál
htották. Az öngyilkosság oka eddig ismeretlen. 

- Letartóztatott ügyvéd. Genuában ma 
nyilt utczán letartóztatták Pascio iigyvédet, kit 
alapos gyanu terhel, hogy a vatikáni értékpapír 
rablásánál, mint orgazda szerepelt. A lakásán 
megtartott házkutatás alkalmával 200 ezer lira 
értékü vatikani értékpapirt találtak. A rendőr
ség már a főtettesnek is nyomában van. 

- Gyilkosság véletlenségböl. Münchenb6l je
lenrik, hogy az ottani rendőrség előtt egy hat
vanéves munkásember jelent m~>g, aki a karin
tiai St. Andreaból való. A munkás előadta, hogy 
t~>gnap revolverét. akarta kipróhálni és ezalatt 
kilenczéves fiacskáját lőtte le. A munkásember 
nagy elkeseredés~ben mellbe lőtte magát, de 
sebe nem veszP.lyes. A rendőrség a kórházba 
szállittatta a szHencsétlen embert. 

- Magyar név. Kiskoru Fischer László aradi 
Illetőségű ugyanottaní lakos vezetéknevének "Fenyő"
re kért átváltoztatását a belügyminiszter megengedte. 

- Hatalmas pofon. Füle Lajos budapesti 
házmester tegnap valami fölött összeveszel.t 
Klein Bernát szabólegénynyel. E közben a ház· 
mt>ster oly hatalmas nyaklevest adott Kleinnek, 
hogy az menten összerogyott s most is E"szm&. 
letlen állapotban fekszik a Rókus-kórházban. 
Füle ellen meginditották az eljárást. 

- Magyar édes mustár. Kürthy Ferencz m. k. 
ny. bonvédezredes saját készitésü kitjinö magyar 
Mes mustára a jövőben kizáról11g Etes Ármin 
Dürr Gusztáv és Riog Zsigmond és fia füszer
kereskedP.seiben lesz kapható. 

- Jótékonyság. Neuman11é Fürst Mária urnö 
AZüstlakodalma alkalmából az aradi zsidó koma- és 
Gt>miluth Cht>szed egyletnek husz koronát adományo
zott, mP.Iyért az elnökség ez uton mond köszönetet. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
nogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő 
Ut at (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
ic~pviselőséggel ruhá1.tuk fel, ki elfogad min
ien a nyomdánkat. valamint az Aradi Közlön~ 
luadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

-x- Fertözö betegségek ellen, melyek leg
inkább az egészségtelen ivóvíz által tel'jeszteek,tn 
biztos óvszer a tiszta, egészséges ásványviz. Fel
hivjuk tehát szives olvasóink figyeimét a "Kris
tá.ly" Szt.· Lukács fürdői hegyiforrás hirdetéRére. 

-x- A t. hölgyközönségnek b. tudomására 
adjuk, hogy esd divatos kelmék, nem silá.ny, kise· 
lejtezett áruk, hanem a le~~;jobb minóségü szövetek 
mintagyiijteményét, maly tartalmazza a legutolsó 
divat franczia és angol ujdonságait, pl. 1 Homespun 
Taylor-Mode, Ma.tlasse stb. ingyen és bérmentve 
lrüldi meg Weiner Mátyás nói ruha kelme áruháza, 
Budapest, VI., Andrássy-ut 3. 111111 

--x- Ki akar egyéves önkéntes lenni? Bi
zonyára van olvasóink között akárhány fiatal ember, 
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ki annak idején tanulmanyait félbenhagyta s igy a 
3 éves terhes katonai szolgalatna.k néz elébe. Dob
reezenben már évek óta sikeresen roüködik · az or
szágszerte kitünő hirnévnek örvendő Lichtblau Al
bert-féle miniszterileg engedélyezett katonai elóké
szitő tanfolyam (tanbizottság: eddei Draugentz Já
nos ny. m. kir. honvédezredes és Mayer Adolf ny. 
cs. és kir. őrnagy), malyben azon ifjak, kik még 
sor alatt nem állottak, foglalkozásukra és előkészült
ségükre való tekintet nélkül rövidesen megszerez
hetik az egyéves önkéntesi jogot. Felvilágositást és 
prospektust. készséggel küld Lichtbla.u Albert igaz-
gató Debreczen. 70 

-x- Mikor a völegénytől hozományt köve
telnek. Ritkán esik ugyan meg, de ha a menyasz
szony szülői nem adják oda. a leányt, mikor sze
gény ember kéri, baj a fiatal szarelmesekre nézve. 
llyen szegénységben szeretett bele egy fiatal bank
hivatalnok egy tókepénzes, ismert fővárosi család 
eladó leá.nyába. A kisasszony szülői mit sem akar
tak hallani a házasságról s igy már öngyilkosságra, 
sz9ktetésre, esetleg koplalásra gondolt a szf'retó 
pár, mert elhatározásuk, hogy egymásnak örök hü
séget esküsznek, szilárd volt. Azonban se az egyik, 
se a másiK kisérletra nem volt szUkségük, mert 
arnort utjában az egyszer Fortuna is kisérte. UJzya.n
is a vőlegényjelölt a Török A. és Tsa budapesti 
bankházban (Vá.czi-körut 4.) vásárolt sorsjegygy~l 
nagy nyereményhez jutott és igy mi sem akadá· 
lyozta az ifjp pár egybekelését. E bankházban vá
sárolt sorsjegyekkel már sokan megalapitották sze
re:JcséjUket s megbizhatóságanál fogva, továbbá fon
tos, discrét kiszo!gálásá~rt országszerte eló11yösen is• 
merik e czégt>t, mely körülmÁnyre f~>lhivjuk olvasóink: 
figyelmét. Az l. osztály tervszerű betétjei 1/s sors
jegy l korona. 50 fillér, 1/ 4 sorsjegy 3 korona, 1

/ 1 
sorsjegy 6 k~rona, 111 sorsjegy 12 korona. 

-x- Hetedik magy. kir. szabadalmazott osz· 
tálysorsjáték. Az előttünk fekvő tervezet szerint 
az L osztály buzása már november 15. és 16 án 
lesz, mely alkalomból figyelmeztetjük olvasóinkat 
azon körUlmÁnyre, hogy ezen sorsjáték esélyei csak 
akkor lesznek tefjes.:m kihasználva, ha a. játékot 
már az I. osztálynál megkezdjük. Több oldalról ér
tesülünk, hogy ezen alkalommal a kereslet ismét 
igen nagy, ezért ajánlatos, ha mindenki jókor be
szerzi sorsjegyét A sorsjegyek ára az J._ osztályhoz: 
111 sorsjegy 12 korona, 1/ 1 sorsjel& 6 ko•·ona, 1/~ 
sorsjegy 3 korona., 1/s sorsjegy l korona 50 fillér. 
Ha körültekintünk a különbözó főelárusitók között, 
akkor Török A. és Tsa bankhá.zát, Budapest, Váczi'.. 
körut 4/a.. mely egyike a legnagyobb detait üzletek
nek, ajánlhatjuk, mert ez a czég nagy szarencsével 
játszik és körülbelül 4 millió korona nyereményt fi
zetett ki vevóinek. aki Török A. és Tsa. budapesti 
baukhazában vácú-körut 4/a sorsjegyet vásárol, a 
legjobb kezekben van. 

-x- Forduljunk mindig az elsö forráshoz. 
Ha valahol, ugy bizonyára. helyén van ez os2itály
sorsjegyek bP.szerzésénél. Habár ugyanis :w osztály
sorsjáték rendkivül nagy nyerési esélyeket nyujt és 
- mint ez be van bizonyit,·a - ezreket jólétre, 
sót nagy vag:yonhoz is juttatott, a sorsjáték intéz
ménye mindennek daczára föltétlenül megkivánja, 
hogy a sorsjegyek leljesen megbizható helyról sza
reztessenek be. A sorsjegyvásárlónak megnyugvással 
kell birnia arra nézve, hogy az eladó részéról tör
ténő hibákért - a mi különféle okbfil könnyen elő
fordul - az eladó nyeremény esetéo bármely ösr;
szflgü kárért képes legyen teljes szavatosságot vál
lalni ; az ily tévedésekért t .. i. első sorban a:a; eladó 
felelős. Hogy tehát a vevő minden tekintetben meg
nyugvást találjon, ajánljuk mint a legmegbizhatóbb 
beszerzési forrást, a .,Nemzeti PP.nzváltó Részvény
társaságot" (Budapesten, H:laS·palota), mely az or
seág legnagyobb osztálysorsjegy-elárusitó hely&. B 
társaság osztálysorsjegyeket erede~i á.ra.ron (11tánvét 
mallett is) ad el, még pedig teljesen költségmente
sen; a sorsoJási jegy.Wkeket ingyen küld szét; nye
reményeket azQnnal, titoktartás mallett bármely ösz
szegben kifizet. E mellett a lAgnagyobb biztonságot, 
tehát minden irányben előnyöket nyojt, a mi egy 
oly előkelő intézeltól, mint a "Nemzeti Pénzváltó 
Részvénytársaság'", várható is . 

-x- A csuz- és köszvényes bántalmak meg
lepő gyorsan szünnek meg a Widder-féle reuma 
szesz használata által. Widder Gyula gyógyszerész 
ezen hirneves és orvosi tekintély~k által is kipró
bó.lt szere kapható minden gyó~yszertárban. Egy kí
sérlet ntán há~i11zerül alklll.mazza mindenki, mert 
fog és fejfajást is mep;szUntet 5 percz alatt. (Bő
vebbet a bd'detések kózött,) 
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SPORT. 
+ _Az "Aradi Tornaegyesület" választmánya 

folyó ho 2-ikán rendkivüli gyülést tartott, mely
nek egyetlen tárgya az ujonnan jelentkezett 

·tagok fölvt'ltele volt. Müködő tagságra jelent
keztek: Sándor Arthur, Urheg!fi Alajos, T6tk 
Zsigmond, Reirk Jf\nő, Eisler Ede, Műnz József, 
Vidor Imre, &hattelesz Viktor, kik valameny
nyien fölvétettek. A választmányi gyűlésen dr. 
Steinitzet· Pál alelnök elnök lete alatt jelen vol
tak: Hász Zsigmond, RPiniger Samu, Szántó 
Mihály, Tiidös Béla, Szilárrl Győző, Székely 
Károly~ Kömives Józl'lef, Lamzer János, Neiden
bach Odön és Nag;. Sándor. 

A betörök városa, 
- London rejtelmeiböl. -

Arad, november 3. 

Mikor az éj f:Ötétje elborítja Londont, a 
nagy város népes utczáin kellemetlenné válik 
'az élet. Ekkor kezdik meg a rablók, kik nap
közben jól elrejtőztek, munkájukat. Egész ra
jokban vonulnak el ezek a vilúgosságtól irto
?..ók, kiket Londonban Rooligans név alatt is
mernek, hogy gyanutlanul sétáló, békés polgá
. okat megtámadva, kiraboljanak, igen gyakran 
életiiktől is megfoszszanak. 

Az ilyen bandák legnagyobbrészt egész 
.fiatal, a gyermekczipők ből alig kinőtt suhan
crzokból állanak, akik késekkel, revolverekkel 
és egyéb gyilkoló szerszámmal ellátva, egész 
városoegyedek lakóit tartják örökös ijedtségben 
és izgatottságban. E suhanczr k oly merészek, 
hogy még házak és boltok kirablásától sem 
riadnak vis~za. A rendőrség pedig velük szf'm
ben tehP.tetlenül áll. De ha mégis sikerülne a 
rendőröknek a banda ~>gyes tal{ja.t elfogni, eze
ket vagy társaik szabaditják ki, vagy pPdig 
pénzbírságot fizetnek barátaikért - és a rablók 
ismét szabadok. 

Erről regélnek most nap-nap után a rend
órség hivatalos jel~>nfései. Egy Srhaeffer nevü 
fiakker-kocsi~t a napokban több ilyen suhancz 
támadott meg, földre teperte és halálra ta· 
~os ta. 

Hiscolce Károly, fiatal Bet h ual-Gz·eenbt>li la· 
cos, nyugodtan sétált a Harvar-utczán, mikor 
cét mellette elh~tladó suhancz üdvözölte, jó éjt 
övánva neki. HLcoke hátrafordult, de abban 
1 pillanatban a suhanczak egyike nagy késével 
nelibe szurta és a szert>ncsétlen em ber hang· 
alanul halva rogyott össze. 

Gyakori az is, hogy egy kerületben a r11bló 
[ooligans bunda elhagyja hel.)'ét., hogy más ke
iiletbeli társaikkal mérjék össze erejüket. Igy 
selekedett az elmult hétfőn éjjel a clerkenwelli 
:ooligans-banda áldozatokra lesve. Egyszerrt~ 
zy tizenhétéves gyermeket hoz arra szerencsét· 
,n sorsa. 

....,. Honnan jössz és ki vagy 1 - kérdik a 
iblók. 

Mikor a fiu e kérdésre felelt, a banda feje 
zet vezényelt. Nagy szerencse volt, hogy a 
ttal gyerek egy-két könnyii borzsoláson ki
._ sér!llést nem szenvedett és éler.ét nem vesz
,t.e el. 

Ugyanaz este egyik mf'llékutczából a kö
ben posztoló rendőr lövéf'ek Z<lját hallotta. 
a sietett és látta, hogy két vérében fetrengő 
fi fekszik az utcza kövpzetén. A támadók 
~nban neszét vették a dolognak és egy szük 
átoron flt megszöktek. Az utcza egyik lakója 
rulta a rendőrségnek, hogy a szökevények 
ly irányba haladtak. De az árulót még az 
~ - bizonyára a Hooligansok tagjai -alapo-

elverték. 
Semmi sem szent a Hooligánsok előtt. A 

öbbet mégis azok szenvednek, kiknek ily 
~eső utczában van a ooltjuk. A "gólyák" a 
okba batolnak be, a tulajdonostól pénzt kö-
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vetelnek, vagy az összetörhető dolgokat zuzzák 
szét és áruiktól megfosztják. A zaklatott negye
dt-kben ritkán is mer valaki a ·bandák ellen 
föllázad ni. 

De ha e fiatal suhanczok egyike mégis tör
vény elé kerül, nagyon óvakodik a Hooli
gans-okról nyilatkozatot adni. A birák pedig e 
rablókat nevetségesen csekély büntetésekkel 
sujtják. 

Ilyen állapotok vnnnak Anglia fővárosában. 
Szomoru viszonyok ezek, de a legszomorubb a 
dologban az, hogy a rendőrség, mE·Iynek köte
lessége volna a lakosokat megóvni ily kelle
metlenségektől, a fülét sem mozgatja. 

Igy aztán London tényleg a betörök vá
rosa lesz. 

TANÜGY. 
( -) Uj gazdasági szaktanitó. A vallás· és 

közoktatási m. kir. miniszter Jtallner Gyula ok
leveles tanitót a székudvari községi jellegü gaz
dasági ismétlő iskolához gazdasági szaktanitóvá 
kineveste. 

TÖRVENYKEZES. 
§ Az uj föOgyészhelyettes. Gorove János 

nagyvárhdi kir. főügyész helyettes nyugdijazása 
folytán. mint beavatott helyről értesülünk, Per
jéssy Mihály csikszeredai törvényszéki elnököt, 
a nagyváradi kír. ügyészség egykori vezetőjét, 

nevezik ki főügyészhelyettessé Nagyváradra. 
§ A polnai vérvád. Pisek-ből táviratozzák: 

Ma a Klima-ügyre vonatkozó tanuk kihaligatá
sát kezdték me~. A beidézert tanuk kihallga
tása előtt fölolvasták az 1899. október 8 án 
tartott helyszini sz.Pmléről fölvett jPgyzőkönyvet, 
a melyben a bizotl sá~ a talált Cf';ontváz szer 
kezetéből, továbbá a közelében talált női ru
hákból azt követ kezteti, hogy a nH•ggyilkolt 
nőszemély volt. Klima Mária .szülri a talált 
c8ont• ázban eleinte nem ismerték föl leányu
kat, dA a talált ruhákban fölismerték lt'ányuk 
ruháit. 

Az első tanu a mf'ggyilkolt Klima Mária 
atyja. Elmondja, hogy leánya 1897. junius 17-én 
tünt el. Az Ardőben talált csontvázban felismeri 
\Pánya földi maradványait. 

Az elnök fi~yelmezteti a tanut, hogy eleint.e 
nem ismerte föl leányát. A tanu tagadja ezt. 
Az elnök kérdésére kijt>lenti a tanu, hogy kár
térítést kér leányitért Nem tudja, hogy volt-e 
leanyának valakivel ismeretsége vagy viszonya. 
Leánya nagyon eréís volt és egy ember nem 
öihPlte volna meg. Okvetlenül többen voltak. 
Tovúbbi kérdésekre kijelenti a tanu, hogy a 
talált csontváz minden bizonynyal leányának a 
csontváza. 

Aurednicok védő figyt>lmezteti a tanut, hogy 
az ő állitása szerint Klima ~lária állkapcsa 
ol.l'an formáju voll, hogy a fel~ő fogak kinyul
tak az alsó fogak fölé, holott Kast·hik tanu azt 
vallja, hogy a csontvázat éppen arról ismerte 
mPg, hogy az alsó fogak nyuJtak ki a !elsők 
fölé. . 

Klima tanu eliPntmond az ügyvédnek. A 
következő ta~u {{lima Mária anyja volt. 

NAPIREND. 
November 4. Vasárnap. Róm. kath. naptár: Károly.

Protestáns naptiU': Károly. - Görög-keleti naptár (októ
ber 22.): Ab erez. - A nap kél 6 óra 34 perczkor, nyug
szik 4 óra 20 perczkor. - A hold kéi 2 óra 46 perczkor, 
nyugszik 3 óra 6 perc~kor. 

November 5. Het.!ö. Róm. kath. naptár: Imre herczeg. 
- Protestaus naptár: Imre berczeg. - Görög-keleti nap
tár fOktóber 23.): Jakab. - A nap kél 6 óra 35 perczkor, 
nyugszik 4 óra 19 pe•·czkor.- A hold kél 3 óra l~ percz· 
kor, nyugszik 4 óra 25 perczkor. 

ldojári.e. LeKnyonH•~ rew:orel 7 orakor 767 O millime 
ter, déiután 2 órakor i66·0 milliméter. - Hömérsék reg 
~el 7 órakor (J1 + 6 7. délutAn 2 óra~or CO + 12·2. 
~zc.>l iránya és ereje reggel 7 órakor DN. l. dE'lutil.u 2 óra 
wr DK. 2. - Felhőzc.>t reggel 7 óraiíor borult, délután 2 
órakor borult. - Csapadek u utúhbi 24 óraban D mm. 

.. Időjóslás. A központi meteorologiai intezetnek Arad 
ra kuldött tAviratai szerint a ma..i napra a következő idó• 
jAras várható: Enyhe, esf.. 

. Szabadságharczi emiliktárgyak országos muzeuma (szln
ház..epulet. 1-sö emelet) n~·itva van miwlennao délelőtt 8 
órAtól délután 6 órilig. Belepti-díj: Hétköznapokon 40 fil
ler, vasárnap 20 fillér. 

ll 

-Rölcsey·könyvtár. Nptva van: ·vasru-: ~s "ÜJ:inepiiapőii:M 
kivéve, mindennap 1Jl18 -J.2l_. óráig. Helytb~g: Erek.lye
muzeum helyise~e melletti ülesterem. 

November 4. Az aradi kir. tógymnasium és Aliami 
fóreAliskola ifjusilgi segélyzö-egyesületének választmány! 
ülése déli 12 órakor. 

KOZGAZDASAG ES KOZLEKEDES. 
= Fizetesképtelenségek. A bécsi Creditoren

Verein a. következő fizetésképtelenségeket jelenti: 
Kertay Sándor és társa., keresk. czég, Budapest. -
Reska Hubert, Bécs. - Podmol József, Leipnik. -
Bohacz Ottilia., Orla.l}. - Wurzinger Vincze és Ur· 
suko, Knittelfeld. 

Budapesti árú~ es ertektözsde. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósitasa. -

Budapest, november 3. 
D é l i t ö z s d e. A buzakinAlat mérsékelt, vételkedT 

gyönge. Nyugodt iranyzat mellett 13,000 rnétermAzsa ke
rült forgalomba, tartott árakon. Egyéb gabonaneműek b&
gya.dtak. Malmok tartózkodóak. Idöjőrás esős. 

Zárul 12 órakor: 
Buza 1901. áprilisra .... 
Buza októberre . . . . .. 
Rozs 1901. Apriliara . . •. 
Zab 1901. áprilisra ... . 
Tengeri 1901. májuara .. . 
Repcze ootóberre . . . . . . 

Zárul á órakor: 

7.73- 7.7i 
.-.--.-
. 7.2:>-- 7.26 
. 5.57- 1>.58 
. 5.00- 5.07 
.13.0~-.-

Buza 1901. áprilisra . . . 7.72- 7.7, 
Buza októberre . . . . . -.--.-
Rozs 1901. áprilisra. . . 7.26-7.27 
Zab 1901. áprilisra . . . 5/>6- 5.58 
Tengt'ri 1901. ml!Jusra . . 5.04-- 5.05 
Repcze októberre . . . . -.--.-

Zárul á ó r .akor: korona 
OsztrAk hitelrészvény . . . . . . 663.25 
Magyar hitelrészvény . . . . . . 658.50 
Leszámitolóbank részvény . . . . 425.-
Rlma-MurAnyi vasmú reszvény .... 481.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 658.50 
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . M2.
V arosi villamos va.sut részvény . . . 276.- .. 

IDEGENEK ARADON. 
- November 3. ·-

Fehér Kereszt szálloda. Hecht Bernát keres· 
kedó Budapest. - Hasa Mór kereskedő Budapest. 
- Klein \ntal utazó Budapest. - Fuchs József 
utazó Bécs. - Heller József utazó Bécs. - Buda
spitz S. utazó Bécs. - Fleischer t>ándor utazó Bu
dapest. - Weisz Adolf utazó Bécs. - Spitz Sán· 
dor utazó Budapest. - Csiky Dénes birtokos Sep· 
rós. - Alföldi Dezső utazó Budapest. - Reif Gyula 
utazó Bécs. - Weisz Sándor utazó Bécs. 

Központi Szálloda. Dobokay Lajos min. tan. 
Budapest. - VIisárhelyi Zoltán min. fogalmazó Bu
aapest. - Dr. Fülöp György ügyvéd Borosjenő. ~ 
Soltz Gyula. hivatalnok Pankota. - Weisz József 
kereskedő M.-lllye. - Wollheim Mór kereskedő To
polya. - Mayer Róbert őrnagy Nagyszeben. -
Leopold Rezsó kereskedő Nagylak. - Beke Gábor 
~yógyszerész Arad. - Kácz Lajos borkereskedő 
Debreczen. - Győző Béla utazó Budapest. - Pop· 
per Károly utazó Prága. - Spitzer Manó kereske
dősegéd Budapest. - Balogh Sándorné birtokos 
neje Facset. - Csokány GyulánQ tanitóné Facset. 
- Pol~ár Zsigmond utazó Budapest. - Grossmann 
Fülöp utazó Sz('ged. 

Vass Szálloda. Nátafalussy Kornél kir. taná
csos, tankerületi fóigazgató Nagyvárad. - Korányi 
Adolf fakereskedő Besztercze. - Strohl Miksa és 
nl'je Vinga. - Kállay Gyula főszolgabiró Tf'rnova. 
- E~hi Dezső ItirÁszgyáros Mezótur. -Bordás La
jos vaskeresked1 Mezótur. - Trezzi Max utazó 
Bécs. - Vinkler I. gazdatiszt. - Bihari M. A. 
utazó Trieszt. - Kalisch Max kereskedő Galanta. 
- Löwy N. kereskedő Budapest. - Popovics Já
nos esperes Világos. - Singer Emil utazó Neuhaus. 
- Roth Gyula utazó Brüon. - Bit~nenstok N. keres· 
kedó Zám. - Hajós Gyula ut.azó Brünn - Vittma.n 
Károly szállodas Szabadka. 

Nádor szálloda. Tisch Lajosné tanárnő Lippa. 
- Habetbar Bél~~o és neje erdész Baranka. - Ifj. 
Szerb Józsefné könyvelónó Lippa. -Deutsch Dávid 
és családja kereskedő Sajtény. - Paulovita János 
és családja. tanító TótKomlós. - Salli László máv. 
gépgpí.r.tisztviselö Budapest. - Nagy Pálná 'llagan· 
maganzonó Szeged. - Dr. Kerényi Béla. köz- és 
váltóügyvéd Arad. - Kolozsvári József kereskedő 
Budapest. - Ellrnan Simon kereskedő N.·Szalonta . 
- Báthory IRtván timár Uj-Szt.-Anna. - Imrei Sán· 
dor kereskedő Nagyvárad. - Gr&&z Bertalan hiva
talnok Battonya. 

-
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SzeszUzlet 
-November 3.-

Mai jegyzésetnk: KészArd nagyban nyers szesz ll~ 
korona., kicsinyben 117 korona., finomított szesz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona., hordó nélkül per 100 
ll.ter Ofo, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

SzAritott moslék 12 korona ~O fillér mmázsAnként. 

Huzás már november 15. és 16-án. 
.A. 2937 

VII. OSZTALY-SORSJATEK 
, l. osztályának huzása már 

1900. évi november 15-én és 16-án. 
Tekintve a nálam elért kedvező ered

ményeket, másrészt az osztálysorsjátéknak 
ma már általánosan elösmert, kiválóarr elő
nyös berendezését, egész oiztonsággal vár
ható, hogy a VII. sorsjátékban való rész
vétel igen nagy lesz. 

A kibocsátásra kerülő 

100,000 darab sorsjegy közül 
50,000 sorsjegyre, 

tehát a felére nyeremény jut. 
A nyeremények összege 

13 millió és 160,000 korona. 
Vannak nyeremények: 600~000., 400~000, 
200~000, 2 A 100~000, l A '70,000, 2 A 
60,000, l A 40,000, :i A 30,000, l A 
2:S,OOO. '7 A 20~000, 3 4 lli,OOO, 31 A 
10.000, 6'7 á óOOO, 3 á 3000~ 402 á 

2000, 763 á 1000 korona Mtb. stb. 

As el1di osztl,lyu Morsjegyek árai: 

Egy 1/ 1 6. osztályu sorsjegy 12 kor. - fil. 
Egy 1/ 2 6. osztályu sorsjegy 6 kor. - fil. 
Egy 1/ 4 6. osztályu sorsjegy 3 kor. -· fil. 
Egy 1/ 8 6. osztályu sorsjegy l kor. 50 fil. 

Ajánlom az l. osztályra az alant jegyzett számokat : 

11970 36061 25 790 91754 
4/4. 8/8. 4/4. 8/8. 

50766 12684 65114 99d62 
8/8. 4/4. 8 j 8. 4/4. 

41532 79864 55 808 426 7 
4/4. 818. 4/4. 8/8. 

l 

8 791 13234: 3-l:ü45 98517 
8/8. 4/4. 8/8. 4/4. 

993 51 37 373 200 78 53 952 
4/4. 8/8. 4/4. 8 J 8. 

65124 98 502 34 ti 50 2714:8 
8/8. 4/4. 8/8. 4/4. 

12691 4 270 993 59 36070 
4/4. 8/8. 4/4. 8/8. 

93661 200 98 926 46 22588 
8/8 .. 4/4. 8/8. 4/4. 

A felosztható darabokból fél, negyed és nyol-
czad sorsjegyek egyenként kaphatók. 

Az l. osztály fönyereménye : 

60,0tt0 KO B 0 lW A. 

WALLFISCH ARMIN 
loan..k.- 6& ,....6.~1:6- ib&~o'l:e .Arad.o:o.. 

• A m. kir. szab. osztálysorsjWk föelArusitó helye .. 

ALAPITTATOTT 187!1. ÉVBEN. 

Vidéki megrendelések p o n t o s a n eszközöltetnek. 
Meg:·ei és városi telefon: 129-ik szám. 

Huzás már november 15. és 16-án. 

ARADI KÖZLÖNY. 
~ ~ 

Ertesites! 
Van szerenesém tisztelettel tudatni, hogy 

ao,ooo kötetből álló 

kölcsönkönyvtáramnak 
ujonnan összeállitott és egy betűrendbe szedett 

teljes 

magyar jegyzéke 
megjelent. 

E jegyzék magában foglalja az utóbbi hó
napok minden ujdonságát és ama 1öbb ezerre 
menő pótlásokat, a melyekkel kölcsönkönyvtá
rarnat utóbb kiegészitettem. Felkérem tehát a 
könyvtár összes t. bérlőit, hogy régi jegyzéküket 
hozzámjttttatni sziveskedjenek, melynek ellenében 
az uj, teljes magyar jegyzéket mindenki 

dijmentesen átveheti. 
Az uj. sok ezer ujdonsággal bővitett német 

jegyzék nehány hét muh·a fog megjelenni, s 
azzal szintén szivesen fogok bárkinek dijmen
tesen szolgálni. Havi kölcsöndij l kor. 20 fillér, 
vagy kötetenként fizetve 8 fillér. A könyvek 
ujak és tiszták. Vidéki bérlök is a legfig;yelme
sebb kiszolgálásban részrsülnek. - Jegyzék 
ingyen. 

Ki váló tisztelettel 

I{EI,I•EL IZSÓ 
könyvkereNkedéHC. 

ARADON, Atzél Péter-utcza l. sz. (az udvarban.) 

Ugyane czég 

Andrássy-tér 20. szám alattí 

könyvkereskedése 
méltányos árban vásárol minden nyelvü hasz
nált könyveket, folyóiratokat és egész könyvtá
rakat, továbbá bármilyen átjátszott zongora-he
gedű és czimbalom kotlákat. 

REGEilY ·CSARNOK. 
===···======·~========= 

A kétlelkü ember. 
-Regény.-

Irta: Groller Baldnio. 

Az A r a d i K ö z l ö n y-nek fordította: 

Radó hMÓo (18) 

(Folytatás.) 

- En csak attól félek, Scarpi ur, hogy 
ön, mint szeretetreméltó müvész nagyon is hi
zelgő véleményt és hamis képet alkot rólam. 
Én azt hiszem, hogy előbb ismeretséget kel
lene kötnünk egymással, mert meg vagyok 
győződve arról, hogy ön még nem ismer en
gem. 

Scarpi csodálkozva tekintett Alexandrinere, 
aztán i~y folytatta: 

- Ebben a pontban gyakran csalatkozik 
az ember. Engem azonban teljesen kiösmert 
már1 

- Igen, erről megvagyok győződve. 
- En ellenbt>n azt hiszem, hogy a kegyed 

lelkét, mint ablaküvegPn át látom tisttán ma· 
gam előtt; nem kételkedem azonban afölött, 
hogy engem rosszul taksál meg. 

~1indketten hangosun kaczagtak Scarpi sza
ván. Megvoltak győzöd ve kölcsönösen, hogy 
kiösmerték egymást. A fiatalság előszeretettel 
bocsátkozik elvont vizsgálodásokba; az aggkor· 
nak rendesen más gondjai vannak. Fiatal em
berek a legsze~ et. cséseb b, de egyszers::nind nem 
a legélesebb lélekbuvárok. 

- De, jó, hogy Pszembe jut, Scarpi ur -
folytatta Alexandrine a társalgást rövid szünet 
után. Hogy tetszenek. önek barátaim, kiket az 
elébb mutattam be 1 

- A jó modor azt parancsolja, hogy elle
gyek ragadtatva tőlük, miután barátai. 

- Ilyen feleletek kikerülése czéljából sa-

1900. november 4. 

ját külön büntető módozatokat fogok megála 
pítani. 

I 
l 

- Ami a büntető módokat és azok végre
hajtását illeti, barátai becses tanácsokkal azol-
hatnak majd önnek. ; 

- Komolyan bet.zél, Scarpi ur ! 
- Igen, komolyan. De bárónő, hogy lehet 

kegyednek ily ízlése, fiatal leány létére '? Az 
egyik fogházigazgató, a másik a rendörség bűn
ügyi osztályának vezetője. 

Alexandrine egyideig hallgatott, hogy az
alatt jobban szemügyre vehesse társalkodóját. 

- Talán tévedtem, Scarpi ur, de önt ba
rátomnak tartottam. 

-És joggal! 
- Arra gondoltam tehát, hogy önt, kivel 

annyit vagyok együtt és a kivel annyiszor va,n 
alkalmam beszélgetni, többi barátaimmal is 
megismertetem, hogy fölvéve önt abba a kis l 
körbe, melyet alakitottam, eszmémet, mely ! 
egész valómat betölti, megvalóthitbassam. 

- Igaz, jó ho~y említi - szólt Scarpi -
kegyed barátjaihoz számit engem, bárónő, és ·~ 
ime megszégyenülten kellett harmadik sze· 
mélytől értesülnöm terveiről, melyeket. mások 
ismernek, én pedig nem. Ha tehát barátságunk 
nem egyoldalu, ugy a kegyed részéről annak 
egy fő alapföltétele mégis csak hiányzik és ez: 

. . ~ 
a bizalom. r 

- Őszinte vagyok önne! szemben, Scarpi ' 
ur. Nem voltam teljesen meggyőződve arról, 
hogy önt eszmém részére megnyerhetem-e. 

- De, engedeimet kérek, előbb ismernem 1 
kellett volna ezt a tervet. 

- Nem igy áll a dolog. Van egy pont, ~ 
melynél ugy gondolkodom, mint egy despota, ... 
mint egy zsarnok. Kedven ez eszmém mel telje· 
sen tisztában vagyok. Nagyon sokáig fontoltam 
meg azt minden oldalról, ne hogy azt esetle· 
ges elvetésneK tegyem ki. Aki nincs velem, 
az ellenem van ; aki velem tart, az barátom, 
aki pedig ellenem van barátom nem lehet. 

- Ez mindenesetre zsarnokság, de ke· 
gyedn~k tudni kellett volna, bárónő, hOg.) 
zsarnokoskodásának örömmel alá vetem ma-

gamat .. Nem volt meg a teljP~"'~..;bizalmam ,ön t 
iránt. On müvész, és az én tervembPn-· nincs t 
müvészies vonás. Aztán meg ön bennem a nőt 
látja, mondjuk, a gyönge nőt - ·" · 

- Mondjuk a szép nőt -! 
- r~s ez nem tetszik nekem. Hogy· esz-t 

mémnek szolgáljak, jobb szeretném, ha olyan . 
lennék, mint - mint -

- Mondjuk, mint barátja a kormányta· 
nácsos. r 

- Legye!], én azt akartam mondani, mint 1 
egy denevér. On rajong értem és én meg azt 1 

óhajtanám, ha velem komolyan beszélnének. ·"' 
- Hogy én rajongok kegyedért., bárónő, r 

arról sem én, sem ön nem tehet; ez már igy 
van. Hogy azonban "komolyan" beszéljek ke· 
gyeddel, ahhoz szükséges volna, betekintenem 
belső életébe. Ebben a pontban azonban kegyed..._ 
velem mostohán bánt el. · 

Alexandrine felelni akart, de nem volt al· 
kalma. Atyja lépett elébük, szeretetreméltóan 
szólitva meg Sr,arpít: 

- V égre pár perezre ön höz menekülhe·., 
tek kedves Scarpi; jöijön, hadd ro utassam be~ 
a társaság pár előkelő személyiségének. Ez fia· 
tal müvésznek sohasem árthat. 

- Báró ur, nekem itt szilárd állásom van. 
Amint látja, Alexandrine kisasszonnyal tánczo1 
lom ép a második négyest. · 

- Mikor én fiatalember voltam, a táncz 
nak ilyen módjával nem elégedtem volna meg 
De hiába, ma már ilyenek a fiatalok. A világ~ 
nagyot változott. Különben - leányom majd·i 
csak ide kölcsönzi önt nekem; ugy~e bár Alel,i 
kiadod nekem Scarpi urat 1 ' 

- De papa! Hogyan kérhetsz ilyet 'l ID 
aztán Scarpí urat kivánságodhoz hiven ren· 
delkezésedre bocsátom. akkor meg azt mondodi 
hogy : Hej ! Az én időmben a tanczosnő ug) 
harczolt tánczosáért, miként a nőstény oroszlán 
gyermekeiért. , \ 

- Ebben igazad van, kedvesem de szell 
őt a gyakorlatban - magammal viszem. ·· 

Es ezzel karonfogta Scarpit és a nagyte-. 
rem be vezette. t. 

(Folytatása következik.) 
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Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi októbe:r hó t-től.) 

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé Indul: 

Nagyváradra reggel !i.lO 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délutAI! 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdöly felé: 
Szemalyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborslnig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este -.-

Te ... v6r felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest fel öl érkezik: 

Személyvonat reggel e 05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felől: 
Soborsinról reggel 6.59 
Személyvonat d. e, 10.50 
Radnáról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 8.23 

Temesvár felől: 
VegyaHonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat éijel 10.5~ 

Szeged felöl: 
Személyvonat reggel 8.58 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád felől: 
Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérletszünet. Bérletszünet. 

Vasámap, 1900. évi november h6 4-én: 
Délután 3~ órakor, fél árakkal: 

A diurnista. 
Fővárosi életkép 4 felvonllsban. lrta: Kövessi Albert. Ze

néjét szerzé: Rösner Vilmos. 

SZEMI~L YHK: 
Kecské-sy . . . Szadal F. 
Dorottya, neje Tolnainé. 
Gizella, leánya Harmat h J. 
Miczi. leánya Felhő Rózsi. 
Poldi. leanya Parlagi K. 
Huber János Nyila8si M . 
.l<'erencz, fia . Erczkövy K. 

Bérlet 37. sz. Páratlan. 
"' Este 7 órakor, rendes Arakkal: 

",,>4:t A párisi élet. 
• Operette 5 felvonásban. Irta: Meilhac és Halévy. Zenéjét 

szerzette: ~ffenbach Jakab. 

SZEMÉLYEK: 
Gondremarck Fenyéri Mór. Joseph, kalauz Sz adai F. 
Matadores .. Erczkilvy K. Urbain. inas . N~'ilassi M. 
Gardfen ... László Gy. Karadek ... Tolnainé. 
Bobinet .. - . Nemes S. Gondremarkné Harmatb J. 
Oontran ... Czakó V. Gabriella ... fo'elhö Rózsi. 
Frick. czipész Rubos A. Metella ..•. Parlagi K. 
.Alphonse ... Sólyom L. Pauline . . . . Turchányi O 

NYILTTÉR.* 

Értesités. l 
Tisztelettel tudatom, hogy a Spitzer 

és Löwinger czégből barátságos megegye
zés folytán kiléptem, s 

lfra8on, Vörösmarty-utcza Z. sz. a. házban 
LÖWINGER MIKSA 

törvényszékileg bejegyzett czég alatt 

agy bőr- és czipész-kellékek üzletet 
:ny:l:to't'ta.zD.. 

Előkelő összeköttetéseim, kellő tőke 
lús raktár, elsőrangu áruk és sok évi ta: 
1asztalat azon kellemes helyzetbe juttat
ak, hogy vevőírn legfokozottabb igényeit 
s képes leszek kielégiteni. 

Szives pártfogását kérve vagyok 
kiváló tisztelettel: 

iHOl Li)wingm~ Miksa. 

Telelon 139. sz. Teleloa 139. u. 

A fütési idény beálltával 
ajánlunk igen t. vevőinknek első minőségü :df!~~.J: . -... 
~ sSi~Sa&"ta.l.an. -- • ~c=. ... •· ~ 

f ü 5! k~~~k~b~ ~m!o~a e t Pn~~tnlj~t allin~~Utl 
• bérmentve házhoz szállitva ;;; 

100 kiló 3 korona 40 fillér. 

Állandó raktáron tartunk elsörendü 

svábok, poloskák, bolhák, legyek, szunyogok, 
stb., mert mindnyájan legnagyobb házi el
lenségünket képezik. 

Ajánljuk fenti férgek biztos kiirtására 
csalhatatlan hatásu 

kovács-köszenet dalmácziai 

bükkN:r;;~enet rovarporainkat 
50 kilós és 25 kilós zsákokban. 

sr!:"" )tegredelések poutos hazaszállitása YégeH 

(jobb mint bármi másféle,) 
melyeke 30, 50, 80, filléres és 1 korona 
50 fillér-..,-s eredeti, s zárszallagokkal ellá-fél nap iBöt kérünk. ~ 

Kn~II~I K~r~IJ ~~ Fi~ voJtoTEité;áwE-Isz 
vaskereskeDése jiraBon. 

263 

~ 

Ertesi t és. 
Tisztelettel ajánlom a nagyérdemü kö

zönség és t. vendégeim szives figyelmébe 

MOTERMEMBEN 
a legnagyobb gonddal és ízlésseJ készülő 

különféle fényképeimet 
mint legkedvesebb alkalmi ajándékot, u. m. 
platin, brom, brom-platin, albumin, matt
és fényes cellodin stb. papirokon kis kép
től egész életnagyságig. Olaj, aquarell- és 
paste ll-fes tm ényeim et. 

Utólérhetlen múvészies nagyitásokat és 
a kedvességéről elösmert gyermek pillanat
fölvételeimet stb. 

Uzletáthelyezés miatt mélyen leszálli
tott árak: 
l életnagyságu nagyitott mellkép 30 korona, 
6 darab mignon-fénykép 4 korona, 
6 darab vizit-fénykép 6 korona, 
minden más nagyságnál az eddiginél sok· 
kal előnyösebb árak. 

Szives megrendeléseket mielőbb kérek. 
Tisztelettel: 

KLAPOK A.LAJOS, 
fényképe~:~z. Templom-utcza. .W.inorlta· 
palo~. Bejárat a m. kir. posta mellct·. 

gyógyáru es illatszerüzlete Aradon. 
A legbiztosabb hatásu ntolypnsztit6 

is nálunk kapható. 

Vesebaj oknál, 
a hólyag bántalmainál 

és köszvénynél, 
az emésztési és lélegzési 

szervek hurutainál, 

···. Lithion-forrás 

Salvator. 
dtünö aikerrtl haunáhatik. E forrás kiváló tulaj~ons;í~ai : 

HúgyhaJtó hatasu. 
Vasmentes. Kellemes i:t.lL 

Könnyen emészthetö. 
Első rangu gyógyvíz és diaetetikas Ital. 
:-3zé.mos orvosi tekintélyek által kiilöuösl.!n 
ulv egyéneknek ajánlva, a kik üló élet
módjuk folytán aranyeres bá.ntal
Dl8k~ halil po.sr;a, máj-~"' velile 
izgatáei tüneményekben vagy húgy
sava& vMehomok és vesekövek 

l 
képslidéBében szeovednek. 

Kapaü ~él gyógyaurtárakltaa. 

• A S..INttr-fon'll l~azgatdlágs EMr/eHn. 
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ARADI KOZLÖNY. 

~.,;r .. ~.u.,..t;,.t..rJif.>;,~,tt~"~.!.t..U~4:J.,-l Kész buto.r eladás. l tkszerfárgyak 
~ Els6rangu különlege&ség l >fu.. Aki o!c~on, szép es JO butort akaT venm, 
~ ------=========---.3~--·-- ~ hasznalja fel a kedvező alkalmats fá-

~~~~~ A Vl.la'g leg' nagyobb csoda'J·a.' ~i··.:::,· l Arad, Ká;:~:.:t;za &. sz. 
~~:: alatti asztalos-üzletembe, ahol teljes háló-, 

ebédlő- és Iroda szobaberendezéseket és 
lj ~ egyes butordarabokat nagy választekban 
"l Itt e16azör látható! l.Z)~·;: készletben tartok és olyanokra megren-

ezüst evőeszközök és valódi sehweiczi órák 
alkalmi vételek által a legjutányosobb 

árban kaphatók: 1!868 

Ugyanitt arany, ezüstnemüek és = ZÁLOGJEGYEK =...: 
~ ~~... . delést készséggel eltogadok. A Pál'isból visszaérkezett viiághiru (nagy-körösi) óriás leányka, ki Párisban • 

r. legnagyobb feltünést keltette, most hazánk nagyobb városait meglátogatja ~· Tisztelettel 237R legmagasabb árban megvétetnek 
@ és mindenütt csak rövid ideig tartózkodik. ~ 

l l világ szápsége, amelyet megmagyarázni az ember szóval Uptelen. azt csakis szeromellátni kali. ~.~.~.--..... varga .,. ó zs e C. 
.A.SIS 0 é'V'es 7 -------------•ráa, __ n_sz_eré_s_z_T_em_li_Io_•-_ ... _•_i_no_n_ta_-P_&I_ota. __ 

' ~ 

DEUTSCH IZIDOR 

~ Az óriiÍS leányka a párisi világkiá.llit.Ason be lett mutatva a köztársasági el- ·~ 
. nök urnak és a le~nagyobb dicséretet nyerte. fu . ~ 

~~J o fill ~. 7lf."' Belépti-díj 2 ér, kisgyermekeknek és katonáknak 12 fillér. ~~ 
~ ~· ~ ~ 
~ Szives pártfogást kér tisztelettel 3106 ~ 

~ k1svárda1. Ba.rosy .An.-ta.l.n.é, ~ 
~ a világhirü szegedi körszakála.;; nő, az óriil.s leányka impresszilrioja. ' 

~ Láth tó -naponta reggel 8 6rit61, eRtf>ll 8 6rAi!r- ~ 

~~~'t~~~'*==~~~.~;:;~.;;;};! 
Bze:n..záoziós ~do:n..ság! 

Petroleum-izzó-égő = "PITTNER" = .__._.,....,!J! Ez égő előnyel : ~fimlen prtroleumbazem·e, mely 4 czrntlméter átmé-
, rérjü, fei<'savarható. Kezelése és szerkezete módfe!Ptt egyszerü Kifol{ás: 

talann l. korommentesen, szagtalan ul és veszélytelenot ég; ragyogó 
fehér tényü, melynek világiló képessége 80 gyertya erejU. Egr liter 
petroleuroot csak 15-16 óraalatt fol{vaszt. Ennélfogva nagy megtakarltás, 

óriási lenyhatással. - Arjegyzék ingyen és bérmentve. 94 

ao:/ ... -..~Bv LENNER ALFRt.D, Wien, YII.,Schottenfeldgasse56.sz. 

~ .. ~--~--~--~--~~ .. ~--.u--.ua.--~~--~-~--~ 
Közvetlen behozatala 
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Rothstein .lVI ó r 
~merk.eresk.ed.ésébe:n. 

.AR...A.:D, Bza.ba.cl.ság--tér 8. sz. 
A. Iekete JD~•kához. --- Telelon 3:iO. •zám. 
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ortosi tt-kinWy.-k által kipróbált 
H nagyobb kúrodákban kitünö si

. kerrel h&!!ZDált kiilszer & 

REUMA-SZESZ 
• 

biztos 1 kiváló gyort hatásu kösz-
vény, csúz, reuma, ischiás stb. ellen. 

Hatása meglepó, a mennyibl.'n 
gyakran még a legidültebb kösz
\'ény és csuzfájdalmakat is már 
nf\hányszori bedörz~ülesuél tel
jesen megszüntette. 

fog· Yagy fejfájást 5 percz 
alatt megszüntet. 

lU IY8& ára ~&SIDál&ti llt&sitásaal 
l ko•r., erőtebb 2 koro·na 40 fillér. 

Kapható esaknem az összes 
gyógytárakbau. 

Postán utánvéttel, vagy a pénz elő
zetes beküldésa után küldi a 

készitö: 

\\lD DER GYUL.A. 
uógyszerész. 8.-A.-UJHELY. 

föraktárak Budapesten : T ö r ö k 
József gyógyszertárában, Király
utcza 12. é.s az Egger-féle ~Ná
dor gyógyszertár-"-ban, Váczi-

körut 17. szám. 

Aradon: Fiildes Kelemen, Ha
jós Arpád, Khody József és 
Vojtek Kálmán gyógyszer-

tárakban. utu 

~~~~~~~~··~~lE-:lOO)~~~~~~ 

Jutányos árakon ajánlom még a készlet tart == 
Rövidáru•, n6i pipere•, uri divat, diszmlárú· 

és czip6raktáramat 

RUZSUNYIENDRE 

) 

ARAD, Andrássy-tér, Neuman-palota. 
Legnagyobb választék 
női divatczikkekben : 

Diszköté-nvek 
Szoknyák' 
Saperuyök 
Harisnyák 
Kesztyük 
Czipök 
nt-rt'kruzök 
Bioosok 
Lt-.~yezők 
Illatszerek és 
Diszműárokban. 

Legnagyobb választék 
uri divatczikkekben : 
}'~J·ft kalapok 
Iu~ek, kézellök 
t~allérok, kesztvük 
Zsebkt>ndök -
Esöernyök 
Harisnyák 
Czipők 
Utazó és kézi böröudök. 
Folyton nj választék 
NYakkendőkheu 
Sport és utazó sapkák. 

Jeveször és Sporttakar6k, valamint PlaiDek, valóDi angol gyártmány. 
Karisbadi czipök hölgyek, urak és gyermekeknek. sul8 

Szallagok, Bársony, l)lüss, Zsinórdiszek, (~sipkék és Bt>tétek. 

Selymek, Duchesse, Ottoman, Surah, Atlas, 
Pongia, Moriée, Crépe, Mousaeline, stb. 

~~~Nw~~--W:iiE~~~ 

Mi,; •• ...__ ... _"g-, .......... 

Wien IX., Frankgasse 4b. 

Aradon kapható ; 3116 

V ojtt-k és W.-iMZ ~yúgyAru nagy-
kereskPMsébt·n. B.-msU>iD L .. 

l'omonkus TP<stnlrek utúda. Hajós 
Arpád gyógyszertárában. Tt>ffne~ 
l~naez kilvéházaban. KarátMDYI 
.\utal és Lázár llvula kere;.;kedé
l'Pilwn. l'iilzl Miksa kávéhilzában. 
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1 ~no. no\·em lwr 4. 

Csak B :f'orin.."'t. 

Jr. legszebb és legczélszerübb 

karácsonyi ajándék. 
(Emlék az elhunytakr6l.) 

~ 

Ala
pítva 
~ 

~ 

!879-
ben. 

A..:rezképek éle&oauiiAgbaa bár
mely beküldött fénykép után. Szállitiisi 
idö 10 nap. A hü hasonlatért kezesség 
vállaltatik. A fénykép sértetlen marad. 
Karácsonyi ~jándt'kul szánt megrende· 

lések előbb küldendök be. 

Bodascher Siegfried 
jutalomdijazott múterme · ~03 

Béu, 11., Pra&entrasse 61. 

ARADI KÖZLÖNY. 

oly K••I,•·::u•s lzű es cg.•sz·"'.!e.~ J.:;,. tntalr 
~ '\f • d' . d ki h : .u.Ojt't meg Hem tu J·• mm tHI , ogy a 

Kathremer-kávé m;ly nag-_v előn,>·iik!iel bir. A bivénöveny pgy 
kivonata á.lt:tl a b;,;,;d.ve i~·~t és z:'"' t:jat nyeri. an/dkül, hogy 
annak az: e;;.;~;:s.;~re uly hatr,i,;p,-o:; ,,,l;:,tLr··szei:; !ll;\gAb~~r vei1né. 
Has;mosan f'.~\·e~;ti a h uni :!l • ;,·,,a., . .::;xitmeny értékes tulaj
donság-ait a 1mbKávé keuvelt 1.-:iq.;erén~l. 

lg;az. ho~y a?. eg•·szsé~ a:,l\-~\r!l. a Katll"einer-fé!·: Kn~ipp
malá,,~ ká \·ét ulil!i···k. a c>:ai:ido!; s:-.ázezrei IHl'JO::ta :~~:7.,·,1;:. K1 vá
natos voi11a :IZ<•!:~>:nl. h.·g-v ll'l::uy.:jlw:-: (·r~ .. ;,,.: ... ,[. t>z :tz igazi 

c~aL-.~ i-k=·~Ye. kit :-l~~ö tui~~·· lo11s~ :..···;· ~~·Jt: :·-,,;\·a. 1,~ i:.!flenütt 
1 küii..iil\_ .. -;c•lt !l~Í::tien <:s;·:.ádbau' i.JevPze .. .::.t t,,;:'tijon. 

,!J. 1-\:ttlm·iner Ku ·i:;n-ma[,;u\ k~ve többnvire 
n1;l!t ,,,;,·:;ú,···· ,·;:ol•r·il a \.:. · ·~h·."·lt0i:. a melvnek ·izét 
e1·' ;);,[;,;. é:; az i t.yt~<.·!.; •.. l··,:!e,.l·bbb 1.e~zi. Meg
a.:_., a_~-.:;,, . .-.·.:,,::;a'' a .. l ~;,·r.·~:.h: :;t:vúgy~•·rje~zt;öbb 
t::.;:!f. ;o~ ::·"'.i ... t·:n t·"l:··'(':! ,,J;;c:nqa a ba.bkavenak 
az •·;'·, ~-··grv '::·,:·o,; ha: ·,~:'tr.:\ i:i·d::::os a Kathreiner 
rn"' ·,u bt·:·,:. ···~·,· ht~.rmau·!\·, •. : ~L ,,abl.;úvé k~charmad
r.·~N·hez kez•; -iá, 8 hova-tova bh f,~le-f~le részre 

át.m•·uni. 
:\. Kathr··iner malúta kavé Ö!;:>Z ·hasonlíthatlan 

el·:•:.~ (' :d.!,.rlt :\:!. hr. ;.v rii,·irl tnt'gs:r.o;;::Í.!< u:··:: n. telje
S(·!: :!.·;·~,:in ;.; ·:.•z\'-" is· !-.' :: tiif'n ízlik. E>:P1 •'kben, a 
mic:ii:l l~ h,d,};.-.vé tivezc·te elc~:atik, a le;:;~:j:ic:Jato"abb 
r~~tl:·t~t. ll}HJ:.i·L~. !.:.· :~!:.~.:' 1 é..; b:.~l••g Pg:\'t_~l.U!kl:ek, n1i!lt 
könH_Y(•JI "l'l c, .. ,,,, ·t. n, vt'ork,'· ;>Zt~ fl!> ero,: ':.Ö Sz er, &já nl• 

ható. On·o"i Hyi;.-n;_.,.~,,L "·~'·r;·.~ a Ú'_tludö it)uságuak, külö
nösen h<··~ynknak :':i,; kávc:-i·,t! lW i~ adao-r!k. 
• A K:t:l~r.-•j'h'r-f"- 1 r• Kneipp-mt~hu kávé l>t·v~zetése által, 
a }e12 kis ·t•~ h· •. ·t.n·! ··~!nm i,; j.,.J,.nl :.····'.Y me:::·alnrítás eler
h~tö~ b1- \;o.7.'.,.; \ -:'·I!t:t. f'w1do~ <'l'·é-zi:.és mcllet, mindenü" 
•nandó l.t~~zt~<da!ut von i: ·-:,a mún. 

A h: ·:.:··inN-i:,:, K;!~ipr:-mt~láta k.ívé soha sem 
lesz nyit;,"l e!.imt''\;,~ C;"<lk u.L:,.,r_ v;;h:!i .az ismert 
feh~r ereC:<:ti csol.J<;;;,O:.ua•,, tnt Kne'i'i.J p;•ter arcz
képe mint védjegy é:s a •Ka:hreinerc név rajta áll. 
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van annyi utánzat ? 

:D'Ier-t 
valódi Ei senstadter • féle 

Linolanm Dadi o-zománc 
a törv. bej. "vaalovag" védjegygyel a leg. 
jobb és legtartósabb fl'>nymílz puha padJók
nak és konyhabutoroknak bemúQJáRára. 

~ Az Eisenstii.dtc•·-:'J!e 
Bejegyren Linoleum padló-zománc 

e9y óra alatt kent:l9yre ná
rad, bámulatosali &:ép félly
nyel bir és tartóu:ig tekin
tetében eddig feiüi;nulhatst 
Jan. A követ.k,•?.o Yáltola· 
tokban ka ph att• : l. sz. "á•· · 
gi1sbarna, 2. szálllll !>Ötét
barua és 3. számu maha-

gonibarna. 
Nagy elterjedtséger.t't ff)g· 
va különbözö ha.;onhang
zásu nevek alatt értt-<kte
len utánzatokathomak for
galomba. miért is kérju:a 

mindenki kizárólag csak 
Eisenstadter-féle llnole11m 
padló zománczot, a türv. 
bejegyzett "vas lovag" véd-

jegygyel 

Eisanstadtar Testvárak 
lakk• •• fe•"kaJ•••• B6os. 

F45raktár Aradon: '-"iteinltzer 
N. e:.~égnél. 

ARADI KÖZLÖNY. 
--~. -----

Gyáramban (alapittatott 1878.) készülnek ezenki
vül: mülábak, mükezek. járó- és nyujtó-~épek, 
egyenesta.rt.ók, (Hessing-féle rendszer). orthopa
diai tüzök. haskötők. görcsérharisnyák és min· 
denCéle gummiáruk urak és hölgyek részére. 

Megrendeléseket pontosan és diskréten eszközöl: 

KELETI T. mü- és orvos sebészet! 
J' kötőszer-gyáros 

BUDAPESTEM, IV. Koronaherezeg-utcza 17. 
Nagy képes árjegyzék Ingyen és bérmentve. 21 

1900. november ~-

' ll A.KRJSTI Ll Sz t. Lu~á~fördri 
~ be~yiforra~ oajy mely~~böJ 
fakadó,állandö Öj)tetitelii, 
~to hsda,talc.ie~m~e~ma~= 
Dtsiam·hydra<éULooafo) 
á}vioy,izntk mioöjítendö. 

Több száz kiváló orvos által ajánlva. 

A~Iegizletesebb és legolcsóbb ásványtil. 
Yáro!d raktár: Jloesá:r-nteza 6. 

Araoon : Dürr Kocsárd, Rmg Zsigmond, 
Lázár Gyula, Ladányi László, Fejér Gyula, Roth
stein Mór, Hoffmann József, Prolich István, 
Weisz Dávid. Singer és Schwarcz, Altmann ~e. 
ifj. Weisz Mór, Daimel Lajos, Éles Ármin, Ede
rer Károly, Herzog György, KrP-nn Ágoston, Ka
rácsonyi Antal, Lázár Péter, jól felszerelt füsller
csemege és ásványvizkere~kedésében. 1«2 
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lehet 10 percz alatt szép feketére festeni a HAJÓS-féle 

MELAr~OGEN·nel ; 
leKJobb 61ownmentes, teljesen ártalmatlan haj

lest6szer, Ara egy adag eg~ frt. 

• 
TY"CKSZEM, SZEMÖLC.S, 

61 mindanféle bfrkemányadás allen a lagbiztosabb hatáau szar a Hajós-féle 

ANAGALLIN, 
-- 'r• eg~ üveg 35 kr. --

NYILATKOZAT. 
Igen 'IPWI& Dóu•zeré•• Ur l Nem mulaszthatom el, 

hogy ezuton is háJAs köszönetemet fejezzem ki Önnek az Ön ál
tal feltalált ,,A.nqallln"-ért, melynek rövid használata után 
sikerült kellemet.Jen szemöleseimtől me~zabadulni. Különbözö' 
szerekkel már évek óta próbálgattam eredmény nélkül, mig az 
most végre az •• .t..nqallln••-nal sikerűlt. Fogadja érte ismétel
ten köszönetemet. - Arad. 1900. okt. 27-én. Vidor 84ndor. 

Fenti szerak kaphatók csakis a készitönél: 

Hajós Árpád 
gyógyszertárában 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben. 

Szi:n.h.ázi 

Versenybazár 
a vértanu szoborral szemben. 

Bőr pénzerszények 7 krtól, Szines férfi ingek redős 
Iskola. táskák l~ krtól, mellel 93 krtól, 
Könyvtartó szijjak 15 krtól, Férfi harisnyAk pa.rja. 8 krtól, 
Zsebkések 10 krtól, Férfi harisnyák kötött p. l 4o krtól, 
Ruha és hajkefék 15 krtól, Férfi trioo alsó ingek 55 krtól, 
Csont evőeszköz parja. 15 krtól, " • • nadrll.g 50 Jrrtól, 
Tisztaaczél evőeszköz p. 30 krtól, ~ vászon nadrág 49 krt.ól, 
Bőr dohá.nytárcza 19 krtól, Női ingek és tüzök 49 krtól, 
Gummi nadni.gtartók 15 krtól, Női harisnyts.k 12 krtól, 
Konty- és oldal-fésük 5 krtól, Női keztyük '"'· 15 krtól, 
Hajcsattok és hajtük 3 krtól, Női fehér gallér:lk 12 krtól, 
Bontó és sürü·fésük 15 krtól, Női fehér kézelők 15 !utól, 
Kepes albumok 100 lap. 40 krtól, Moare selyem-öv mindea 
Piaczi vll.sll.r táskák: szlnben 35 krtól, 

patent amerikai börb. 15 krtól, Női bőr-övek 30 krtól, 
Legt\jabb óra szerkezetü Női trioo alsó-ingek 40 krtól, 

fcllmzó játékok 40 krtól, Női mosó (voál) kötök 21 krtól, 
4 soros gallér dr~ja ll kr, Fél szines I!Zélü zseb-
4: soros kézelő párja 19 kr, kendő tcztja 55 lrrtól, 
Férfi ingP-k sima mcllel 85 krtól, Gyermek téli trico 30 krtól, 

" • redös mellel 87 krtól, Gyermek harisnyák 7 k:rtól, 
Külön Já1ék és diszmüáru osztály 7 és 15 kros árakkal. órilisi válasz
tékban. Es sok ezer elő nem sorolt tárgy : alkalmi ajándékok, 
toilett czikkek, desscrt servicek. mocca ga.rnih1rák, liquer scrvicck 
gyertyatartók, kézi kosarak, sétabotok, fényképállványok. fogkefék, 
mosdósza.ppanok, Cali disztányérok, butor és szön~·eg-porlók. kézi, 
fali és japán legyezök, inggombok, stb óriási választékban kaphatók 

a szinházi verseny bazárban 260? 
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Külön játék és diszmüáru osztály 7.15 kros szabott árakkal. ~~ 
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oa. •• kir. eut.-rnaiJ., I'OIIIin kir. 6a •olg6r fejed. lift. uAIIIb\ 

kerületi gyógyszerész. Korneubarc Bécs mellett. 8 arauy-, 19 erut- él'llm, 30 d.ISI· éa el!smeró-at.leiél 
Állatoi'Y. dlltetiUl uer Jonk, 1111.1'

bét éa juhoknaL K ,zel 50 év óta 
a l~gtObb ioWlóban basználat
ban é'"l'it.gyhiánynit.l, rossz emész
&éen6L Yalamln& a teheneknél a 
tej ja-.iwa s a tejelőképesség 
fokozása ezéljából. Egy doboz 
1 korona 40 nllér, fél doboz 70 
fillér. Valódi eeak a ronti yéd· 
jegygyel é8 kapható minden 
uogy8zertit.rban és droguakeres-

kedé,.beo. F6raklit.r: 

Franz Joh. Kwizda 
oe. fil kir. osztr.-magyar &11 ...,. 

m.., kir. odnri azállitó, 
Iterilleti ayóuszeMunél lternH

••ra. a•oa ~~~a nett. 14 u 

ö csász. és apost. kir. Felsé[ének. le[fels! elhatározása folytán. 

A közös katonai j6tékon7 ezétokra szánt 

XXI. cs. kir. államsorsjáték. 
Ezen - Ausztriában törvényszeriilPg engedélyezett - egyedüli pénz
sorsjáték készpénzben 18.122 nyereményt tartalmaz 418.640 kor. értékben. 

A PÖ:nyere:~:n.é:n.y 

~00.000 koronára rúg. 
A nyeremények kifizetéseért a cs. kir. lottójövedék kezeskedik. 

A házás visszavonhatJanói 1900. évi deezember hó 13áa fog megtartatni. 
-~·-.;;,' 

Egr sorsjegrnek ára 4 korona. 
. A sorsje~ek Bécsben a cs. kir. államsorsjáték osztályánái I. ker. 

R1emer-utcza 7·lk szám alatt, lottógyüjtödékben, dohánytözsdékben, adó·, 
posta-, távírda- és vasuti hivataloknál, váltóüzletekbon ,stb. kaphatók. 
Játéktervek sorsjegyvevök részére ingyen adatnak ki. 
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A IIJOrN)t'gJ'ek portómen&e-n kftlde&nek ft4!&. 

A cs. kir. lottójihredéki igazgatóság 
611am•orsl6&ék o•a&AI7a. 

A n61 uépség emelée~ra, 

tökéletesítésére a fenn· M l t c f 
::~:.·.~=rt:.~::~~~~::::: ar g 1 - r e m e 
tinta és za•rmontes ill- l 
azitmény a . , •.••••• 

_.. RO'fd id6 alilit szuntet ~•~pl~!. m~folrot, pattaBisto b6ratU' (mlteseer) és miD· 
Uen más b6rbajt. Kisimi \ja a ranezokat ~8 bimlöbelyektl. m~g kuroe O&J'Dol<nek Ul Ude 

b~os arezszlot I<Ole80nO~. -.. 

Hamlaltiaokt61 6vakodJunk. Vannak értéktelen utuzatolt és llamisl· 
tások, melyek a lehetösegig hasonló alakban, klállltásban éa árbaa kerill
nek forgalomba, aöt a használati utaaltás és hirdetési azliveg la az enyém
nek másolata. Az Ilyen utánzatoktól tesaék óvakodni és csakis oly készit· 
ményeket elfogadni, melyek ozimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Kéazltményeim a nméltóságu m. kir. kereskedelmi mlnlszterlum által 4960. 
az., valamint az osztrák kereskedelmi mlnlazterium által 41.104. az. véd-
jegygyel láttattak el. Legkiválóbb orvosi tekintélyek által ajánltatnak. Fe
lelöaéget csakis az én általam forgalomba hozott készitményekért vállalok. 

.A. ~a:ra:f.~ O:r~:z:t:~.e, mfkén& az on..Ago• m. kir. ebe
.mlal lnt~zet éli kösponti VCCJ"kls~rlf"t.l 6llo1DAA YlaMI{A.Iat.al 
bizonyit~ Ak. bii{I{RDy&.. ólmo& oem *art.aiJDftSo &eh6t. era iel• 
jellen Artal~natlan vf"gJ'kblzl&m<énJ'. - Ára 50 kr., aagy l frt. 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

Ores lt!gelyei Ylssm nem Yéletnei, aem meg nem tölletD.et. 

Gutori Földes Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratoriuma Aradon. 

8&misittsokt61 óvakodjant csakis L6nényes tédjegygyel ellátott dobo&at nlódi&i. 

Kapható minden gyógyszertárbal és lllatszerkereskedéabeo. 

w *'t- Sr ttt t ·••·&".a...,.;.- de- r t' .. ;..u-;• 

Szépsé;; 
Jeinek van szeplöje? 

""' es 

pattanás vagy bármi folt az ar
czán, használja a teljesen ártal
matlan Rozsnyay-féle világhirü 

Serail-arczkenöcsöt, 
mely az arczbOn rövid id6n !ehért'é, 
tisztává és üduvó teszi. Egy teg~ly ara 
?o kr. Egy ki~ tégely ara 35 kr. Serall• 
azappan egy drb. 30 kr. Serall• 
hölgyrop ogy doboz 70 kr. KitUnó éa 
walód Epeazappa• egy drb. 40 lu. 

Etvé.gytalansé.g 
élll UOIDOrgyena-eNég 

gyógyitá.qara ezrek mennek llarla• 
liadba holott er.t a ez,' l t ll• hon is ei6r· 

hetik RozanJaJ •· 

PEPSINBORA 
h&~~toálata #.Ital, mely u ~mésztjst elll
eegiti és a gyomrot rövid időn tOkélet&

sen helyreállltja. 
Bgy ll"l'eg #.ra t rn 20 kr .. 611ngfraneo 

kuldn 6 tn 6 kr. 

""' ""' e;:eszse;:. 
Váltóláz és hihglelés ellen 

legbiztosabb éa legkellell\etesebb ezer, 
külODO•en gyermekeknél, kik a ke~erll 
ehinint mll•kep bennni nem tudják a 

RozanJaJ M.•féle 
Chinineznkorka ~. 

Chinlnesokoládé 
mel;ret a magyar orvosok és terméazet
Tizsgálók n&!g gytllé•e 18611-ben Fiumé
ben pálya díJjal koszorozotL Értéktfllen 
hamisitá.•októl óYakodjonk. ldindeoki 
caak a ROZSNY."-Y l(.-féle pályakoeto· 
ruzott kl\9zi tményt kérje és fogadja el, 
melynek minden egyes e11omago16 papi· 
roeit.n Rozsnya:r M:ltyálo n~yalit.irit.sa ol-

nsbató. 

Idegesség, 
vérszegénység 

és az ebből sz#.rmazó b&jok ellen leg
blztosabbu hat RozanJ•J 

Vasasehina bora, 
mely saját termésn m~nesi éde• boiTil 
teozltve. hatAlulban mlnden b""onló ké
szltményt felntmul. Egy tlveg ára l fl"t 
lll la., ll nveg franco kUldve 6 frt 8 la. 

A t. cs. közlioség szíves figyelmébe ajánljuk, hogy mindezen kéMzitményelnk 
törvéayesea bejegyzett védjegygyel vannak ellátva, mely az aradi szabadság· 

szobrot ábrázolja. 

:&;;aph.A~ó• 

ROZSNYAY MÁTYÁS gy6gytárában ,fraa, SzabaBság-tér. 
BudapellieD: Török .Józsel ~• dr. Etnr;er Leo •• Nádor•• gyógyszer

tárai ban, valamint minden magyarországi gyógyszertárban. 

• ' 

' . 

Olcsó amortisationalis pénzkölcsönök. 
A n. t. fóldbirtoi.osok és aradbelvárosi házt•lajdooosoi. figyelmébe aJán

lom, miszerlnt általam a legmagasalill érté.k.aráayig nagyon előnyös feltételek 
mellett juthatnak 

olca6 tlrleazt6aea klloalnhlz 11--10 6wl a~nortlaatl6ra. 

Előre semmi díjat nem számítok, régibb tartozásokat convertálok, u. sz. 
kivAnatra a bekebelezés költségeit is elölegezem . 

Midón hivatkozom arra, hogy több év óta na~yoo számos kiileMiinvev6-
nek igényeit azoknak legna~yobb megelégedPsére elégiteUem ki, kérem tiszte
lettel a n. é. földbirtokos és háztulaJdonosokat. miszerint Öniia magak érde
kébei igyeikkel teljes bizalommal Corduljanak hozzám. 

A köle8önök fNo. 4 1k élll ~0/e-os kamatozúoak. 2721 

Daezára a jelenlf"gi rO!illilZ pfnziigyl viHzonyoknak, 

az általaiD eszközölt köl.-sönök iKt'D f"lönyÖHf"k. 

SZOCS F. VILMOS 
Ilf G A T L A ll É 8. FO L D H l T E L K Ö L C 8~ l'( Illi T É Z F. T ll: 

ARADO•• F6•ut 6. azám, a Széchenyi malo~ átellenében. 
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Badap-t, VI. Aadr4aA~·at 39· 
•Kttilnó magyar konyha. - V&Jód1 ti•>.t~ borok 40I e 
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1900. november 4. ARADI KOZLÖNY. 

Te1e:fo:n. szám: 10. 

HOFFMANN SÁNDOR ÁRUHÁZA ARAD 
A ,,Fecskéhez'' Szinház·épület. 

Le;;szebb Jtői itt;:~Iotts••l~ 9S l~rtól keztf,re. 
I~e;:jobb ltoni és prá;;;ti bőrkezt,!~iik 95 li:rt)ól. 
I~e;;na;;!T••bb választék esiJ•I~e és szallat;;••l'-ba••· 

. Le;;ttjabb rtthafliszek és l•••zzá,T;tlók. 
~oi·, t•é•·fi· és ;.;!!er111ek lt:tristt]"áli: át:je;;-!:zék szerint. 

' 

. Mitttlenféle felaérnetniiek legszolidabb ki,ritelben, jutányos árakban. 

y 

Te1e:Co:n. szam: 10. 298 7 

1 .......................... 1 
Legjobb szabás! . 

l 
l 
If .... 
•; 

.a..z 

ARADI CZIPÉSZEK 
, TERMELŐ SZÖVETKEZETE 

ARADON, TEMPLOM-UTCZA, MINORITA-PALOTA. 
.; Egyedüli a maga nemében, csakis saját készitményü 

~ női és férfi·czipőket, 
N • -Ga ... ., 

•It .... 
" Cl ... 
ll 
Cl 

Q 

gyermek- és leányka-topánkákat 

komót- és más· czipőnemüeket tart raktáron vagy 

készit megrendelés után • 

Nom [Vári mnnka. do azórt olcsóbb ós iobb . 
Vidéki megrendelések pontosan és jutányosan eszközöltetnek. 

Házhoz tetszés szarinti időben választékot kiildünk. 

Löderer, m. itr. honvéd-szizados féle rogganyos sarot.készölét., 
ogy n61 mlnt férO czlpOn alt.almazllató, csa.kls niluni kapható. 

Különféle szinü cremek és lakkok nagy raktára. 

·-

,, 
Sz ől ő árverés Kovaszinczon nál _bi;ó! árverésen. a legtöb-

• bet 1geronek eladatm fog. 
Bökényi Jánosné szül. Ko- Az ingatlant 6400 kor. ng-

csuba Anna tulajdonát képező rár kölcsön terheli, mely ösz
s a kovaszinczi 65. számu te- szeg azonban adós által fel-
lekjegyzökönyvben felvett la- véve nem lett. · 
kóház nagy pinezével és szo- . Bővebb felvilágosítást alól-
loterület (ca. 5 kat. hold) 406 írott nyujt . 
korona kikiáltási árban, folyó 
évi november hó 13án d. e. 9 
órakor Kovaszincz községházá-

Lukácsy Lajos, 
ügyvM. Philipp · Schaffer's Nach
folger bécsi "·égrehajtató czég jogi 

képviselö je. 

l' V' :l b r a 't :l n. g, s :l n. g e r, 

Arad legrégibb kerékpár és varrógép javitó-mühelye . ~ 
f.4" 
~ 
~ ! 

~amm er Vilmos ~ 
D1Ü.Szerész 

~ l Szabaclság·"tér 7. sz. 
!U l 

a 
G 
ID 
"' 

e~e&e! ~ 
l ~ 

s évi · E 

= . ___ _ 
f :•~®e 
+t ! 

~ 
Feltün6 olcsó árak! 21 ul 1 ......................... . 

------------------ ~ 
Singer 

varrógépek 
3Z jrt. 

jótállás ~ 

Fakerti körjegyzótól. 

2918-1900. 

Hirdetmény. 
Közhirré tétetik, hogy Zi

mándköz község határában f. 
ávi oktober hó 26-án egy darab 
~ éves fehér szorü kocza ser
;és !elfogatott. . 

A tulajdonos f. évi novem
ter hó ll-ig alólirott községi 

eloljárónál jelentkezhetik s tulaj- f 
donjogát beigazolhatja. P 

Ha a tulajdonjogát beigazol- ~ 
ni képes tulajdonos a fenti 1 
határido alatt nem jelentkezik, ... 
az állat mint gazdátlan jószág f.4 
Zimándközön a községházánál ~ 
folyó évi nove-mber hó 12-én ~ 
d. e. 8 órakor tartandó nyil- :O 
vános árverésen el fog adatni. ~ 

Fakerten, l 900. évi október 
hó 28-án. 

3104 
Rácz Márton. 

körjegyzö. 

l) 

mellett. 1 

Kedvező fizetési föltételek. 

Nagy· szakszerü javító mühely, kerékpárok alanyo
zása és zománczozása. Villany csengő, telefon, tüz 
és vészjelzük berendezése ipari és családi haszná-

latra dus választékban raktáron. 

Tel.efo:n. am. 96 .. = Tel.efo:n. am. 96. 

G r 1. 1i m :c. e r,. :14 :l n. e r v- a. 

l 
~ 
l 
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(l71innyomis tilo9.) 

.Jé emberek t van segit.seg erre a bqjra. is: tiz csöpp az 
Elsa-Fluidból tejben, azután bekenni Elsa

Nincs a világon drágább a jó egész- Fluiddal a gyerek hasát és ez okvetlenül 
segnél. segit. Adok hát egy flaskóval az asszony-

Sajnos, a mlkor aztán beteg az em- nak és mondom : No csak ne búslakodjék, 
bt'r, nem leli meg a betegségére való or· lelkem, a mi ebben a Jeirásban meg ,-an 
voss~ot. irva, az igazság, de ha használ a szer, 

Én is 6 évig betegeskedtem és min- két üveggel kell visszaadnia egy hel~·ett. 
denféle orvosságot hiába próbáltam. Vegre De azt megmondom, hogy ha Igazi Elsa
egrszer csak olvasok egy ujsí1gban Feller- Fiuidot akar, akkor világosau és olvas
nek Eb1a-Fluid-:járól. melyet Stubicában hatuan irja meg: . 
készitenek FeUer gyógyszertárában. Na, Feller y Jenö ~yógys•~rl.tr • sznt~át:>m•i~be&. 
gondoltam magamban. kipróbálom ezt a • Stubl~·• 135 .. u. (bj~-ralomegy~.) 
szert is. Rendeltem próbilra egy tuczatot Olcsu is ám ez a szer: 12 (tizenkettő) 
és mondhatom nektek, jó barittaim: 6 évig 011eg ~ korona és a postát is a patika 
nem tudtam járni a köszvénytől és a láb- fizeti. A gyerek még aznap este meggyó
szaggatásaim miatt. A lábaimat nem tud- gyult és a kofa örömében 20 üveg Elsa
tam emelni és aludni se tudt.am. Tiz na- Fiuidot adott vissza. 
pi g- kentem magamat Feller-lt"le Eb•a· A községben minden ember hallotta ezt 
1-'lnid-dal és három hét alatt olyan az esetet és inindenki rendelt Elsa-Fluidot. 
egési:scges lettem. mint a mak~. Minden Voltam a Jóska lakadalmán is a far· 
szomszédom, sógorom és kornám jött nézni, sangban és örömöm telt benne, mikor 
hogy mii~·en csodálatosan hat ez a szer, hallottam. amint az emberek mcséltek a 
a me!~· segitett rajtam. Mindn~·ájan tud- Feller-1~1~ EI-·t'luldr61. Az egyik· 
ták. hogy rendeltem még az Elsa-Fluidbúl. nek a g~·ermekét meg-g~·úgyitotta a forró 
Eljött hát bozzárn a Mihály szomszédom. reszketegség-böJ. a másikat a galandféreg
a kinek forróság van a fejében. hidegleli től; hasmené~ ellen. fogfájás ellen, visz. 
és a keze, Jába t\s a dereka flij. keteg, sömör, orbáncz, sebek, giircsök. 

Adok neki egy üveggel az Elsa-Fluid- llYOmorffl:jás és gyöngeség ellen használt 
ból és három nap alatt meggyúgyult. A nekik kitünően az Elsa-fo'luid. Az egyik 
Pista is eljött a malomból, hogy adjak vért hányt, neki is segített, egy öreg szom
nt'ki az Elsa-Fluid csodaszerböl, mert a széd majd hogy el nem vesztette a sze
felesége köhiig és szurást érez az oldalá· mevilágát és most olyan jól lát, mint egy 
b K · lj k k · · b k > gyerek. Ezek szerint hát mindenre jó szer 

an. t'pze éte csa JO em ere · :.. nap volt az Elsa-f'luid. Még az ökröknek és a 
mul\'!l az Elsa-Fluid teljesen segitett rajta. disznóknak is használt; mert mikor nem 

Epp Józsefnapkor jiin a nagymajori kellett nt' kik a takarmány. a g. azdák be
kofa és meséli, hogy a gyermeke fol~·ton 
hím~·. meg görcsöt érez a hasában és egyre adtak nekik Elsa-Fiuidot és mindjilrt ettek. 
sir, nem tudJa szeg<'ny asszony, hogy mi- ~londhatom, jó emberek, ez az egyet
hez fogjon. Már összeszedett egy fél pati- len orvosság, a me ly mindenre használ és 
kilt és a vén asszonyok is mindent kipró- hogy valudit kapjatok, írjatok pontosan 
báltak már a gyerekén, de hiába, a gyer- ezen czimre : 
mek már haldoklik. Elolvastam hamar a FeUer Y. Fen6 ~e7t:g:,~~~~:./~ 
leirást. azt az utasítást. mely az Elsa-Fluid Kiváuom, hogy mindenkinek, a ki ren
meile van csomagolva és nézem, nincs-e del, olyan jól szolgáljon. mint nekem. 
segitség a g~·erek bqjára, s csakug-~-an Az lsten áldjon meg benneteket. 

-A nlóciCFelfer-féle~l~~~fluld. 1]6 illatu nhénY:.~senrzia:ftÜ[4\~ ~úji+iíió~ir;-~,lo·i iiatdság 
által mPg un nzs~al\·a .- J••ahagyu. l'•ak akkor valod1, bl mmdn UHg u alahbi .,EI"ll" 

• 

Ytdj~gygyPI vu ~llátva. Egy tunai (12 üveg) postán •zillitva & kor .. 24 Ung 8.b0 k. orou, 

1- <IS liHg 18 korona ht'rmeni\'P, után ,-í·ttel vagy a l'.énz elözetr• hekllldesP ul.in.- A ld ••· 
. ---~dsz.o.!_~endel~_ ml~den 12~'""!1hez 1 llve_g!! _l__n_g.J&!I kap·;:·=====::;, 

"Rég m~gha.l· 
tam "'"olna. ha a 
tli"'' P~ll•r-féle 

Bisa-Fiuidot 
nem h:osznal

tam Tolna! 
S~ki kO•zönhe
t.>m élNemet", 

igy tr 1'11. 1900. 
Kácz Zsigmond 

Földes. 

Postán utánvéttel, vagy a pénz elöze~es bekUldé<lfl után bér-
m.,ntve knldi az egyedtili készit•~ ; 61 

~~ 

FELLEB V. JEIWO 
gyógyszertára, Stubica 135. sztm (Zágrábmegye). . 

FörakU..rak Budapesten : 
Török .l6a111e1, VI., Király-u. 12. ZoltAn Béla. 

V., Nagy-Korona-utcza 23. gyógyszertárakban. 

Mind~nkin•k 
mt'gmondom éR
mt>~irom, hogy 
c~aki~ a hirefl 

Ft>ller-féle Elsa
Plold mentetteJ 
m•!l" ól~t•met•·,, 

ll"Ja: IfJ. K. 
~zabú István, 

Pákozdon. 

Gyakornok 
felvétetik 

fl.ze-téss e1 
egy 

Szállitási és llizontányi 
iizl.e"tben. 

1900. november 4. 

Egy birtok eladó. 
Az aradi határban 

egy 182 magyar holdból álló 
birtok 

Ósz.i. -ve"tésse1" 
telje~~ fel•zereléMsel 

örök áron eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 299i Bővebbet a tulajdonosnál Aradon, 

Magyar-utcza 2-3. sz. alatt. am 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitöszernek. 
Nyilatkozat. Igen tisztelt gy-ógyszerész ur! Az ön által fel

talált lbolya-er~me kitünő hawsa inditott arra. hogy ez uton 
leghálásabb köszönetemet nyilvánítom. A jó készítményért fo
gadja örökös köszönetemet, mert egy pár nap alatt eltilvolitotta 
az arczomon lévő összes szeplöimet és májfoltokat, egyuttal biz
tositom, hogy széles ismerős körömben 1\jánlani fogom. 

Bécs, 1899. it!ecz. á. Kitünő tisztelettel larsetzky Adél. 

Szepl6, ••JfoH, biblros b6rw6rilsaéget és •lndenneml 
aroztlsztátlanaAgot bámulatos rövicl idö alatt elmulaszt az 
egét;z világon elterjedt teljesen ártalmatlan szer a llal6•-l~le . 

IBOLYA·CRÉME 
ára: I tégely 50 kr. Ibolya-créme szappan 35 kr. Ibolya puder fe

bér, rózsa és crém szlnben 60 kr. 

Hajós- IBOLYA TEJ (Eau de Violette de Hajós.) 
féle· • · Ezen hygienicus mosdóviz az 

arcz, nrak. karok és kezeknek megkapó szépséget, fehérliliom 
és rózsa szinében tündöklő varázsos szint kölcsönöz. l Uveg 50 kr. 

ÓvakodJunk értéktelen hamlslüsokt611 
lbf)IJ'a-er-4'-mem csinos gömbölyü kék dobozban van és törviÍ· 
ayes védjegyemmel van ellátva. Kapható a készítő és !eltalálunál 

HAJÓS ÁRPÁD~ 
gyógyszertára és gyógyvpqyészetl Iaboratorlumábaa 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben. 

Karslbadi női glace kesztyűk 
(,árja 90 kr. · === 

Fegyházban kötött 
gyermek" n61 és férfi 
harisnyAk egye•liill 

rak "hira. 

Mos6 bársonyok a legujabb szl• === nekben érkeztek.=== 

Flanel ingblousok 
és övek nagy vá

lasztékban. 

LeguJabb 

di•zkiilönlege.

•égek. 

A legjobb 

Ujdonságok!!-
Selyem, szövet, barchetokban, dús választék csipke és 
szövet függönyökben. Futó és salon szönyegek, paplan 
és matraczek a legjobb minöség. Kész női és férfi fehér-

nemO ek. Valódi szepasségi asztalnemOek. 

:RQSENBLÜH H. és TARSA 
l 

,., ARAD, SZABADSÁG-TÉR és FORRAY-UTCZA SAROK. 

Selyem és flanel 
jouponok a legjobb 

minöségben. 

LeguJabiJ 

: n61 éti férfi S 
nyakkend ők. 

==== k.olSSBJBe~ oao:a:a.6-oltt = 
,,S~Á.'' szónyegek legfinomabb gyapju anyagból 

"}Coni ipar" ~ Jorontáli szönyeggyár. jlraB és viDékén csak nálunk szerezhetö be gyári ár on. 

3 17 e ~·b M • 'ritf 'e+t...e tt&bet' 'trte· rt» t r· Hd t • .an tw·•b t ** t 
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Huzás már 1900. november 15. és 16. 
l:. <> sZ "t á l. y. ';r együnk VII. Borsjá"ték.. 

OsztáiJsorsje Jeket, 
. eay n7olezad K. I.öO --- egy negyed K. 3.- ·---egy fél K. 6.-·--· egy egész K. I2.- ~ 

Te1efo:n. 100. sz. 
Az ARADI IP AR- ÉS NÉPB~~K 

pénzváltó-üzletében 2938 

ARAD, "Fe hér Kereszt" szálloda épület. 
--------------------------~~~~~~~~~~,.~~~~~~------,-~~~-~.~ 

Zálogtárgyak 
elárverezéae. -Van szerenesém a t. ez. közönség

nek ezennel tudtul adni, hogy ugy az 

·== ékszerek, == r 

mint az 

==ingóságok== 
f. évi november 14-én 
élelőtt R órakor a tekintetes városi 
apitJÍ.nyi hivatal egy tisztviselője jelen· 
étébeR iizlethelyiségemben Kot<:suth· 

utcza 12. sz. azon 

· 1900. augusztus hóban lejárt. 
álogtárgyak, melyek a mai napig 

·em meg nem hosszabbittattak, sem 
i nem váltattak. a legtöbbet igérőnek 

. észpénzfizetés mel~et.t el fognak adatni. 

2993 - Weisz Dávid. 

2480-1900. tkvi sz. 

Árverési hirdatmény kivonat 
Az aradi kir. törvényszék mint l 

Jkvi hatóság közhirr~ teszi, hogy · · 
t kir. adókincstár és Aradváros 
cözönsége végrehajtatóknak, Cse
>eli József valamint kisk. gyerme
cai Csepeli László, Lina és Mártha 
régrehajtást szanvedettek elleni 
~Oö korona 16 fillér állami és vá
osi adó és járulékai iránti végre
lajtási ügyében az aradi kir. tvszk. 
erületén lévő Aradvárosában fek
·ő a 3751. sz. tjkvben foglalt Sarló
ltza 36. sz. ház és telekből álló 
11gatlanságra az árverést 2340 koro
lában ezennel megállapitott kiki
ltási §.rban elrendelte, és hogy a 
mnebb megjelölt ingatlan az 1900. 
vi november hó 14-ik napján d. e. 
~ órakor ezen kir. trvszék 48 sz. 
~odahelyiségben megtartandó nyil
ános árverésen a megállapitott 
ikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoz
ak az ingatlan becsárának lOOfo-át 
agyis készpénzben, vagy az 
~81. évi LX-ik törvényczikk 42-ik 
ában jelzett árfolyammal számított 
; az 1881. évi november l-én 3333. 
:ám alatt kelt igazságiigymi
szteri rendelet 8. §-ában ki
lölt óvndékképes értékpapírban 
kiküldött kezéhez letenni, avagy 
: 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értel
ében a bánatpénznek a biróság· 
Ll előleges elhelyezéséről kiállitott 
abályszerü elismervényt átszol
~ltatni. 

Kelt Aradon, 1900. évi május 
' 28. napján. 

Az aradi kir. trvszék mint telek
nyvi hatóság. 

o 

Elsőrangu férfi divat salon. 

Inokai Tóth Lajos 
Arad, Andrássy-tér, Neuman-palota. 

Tudomására hozom a m. tisztelt vevőimnek, hogy megérkeztek 
és óriási válaaztékban található 

őszi és téli ujdonsagok u. m.: 

ValóDi angol szövetek, hazai, 'Gácsi és Brassói Divatszövetek. 

Elegáns szabás! 

É:H.TESI':L-:ÉiiS! 
• 

A hosszu téli esték bekövetkeztével a tulajdonomat képező Fiume kávéházban, 
az irók. és miivészek kedvencz találkozási helyén, a mai naptól kezdve mindennap 
bohém-tea-estélyt rendezek, a melyre igen tisztelt ismeróseimet jáakaróimat s bará
taimat, de, általában Arad egész közönségét ezennel van szerenesém tisztelettel 

meghívni. 
Ez estélyeken a teához a sütemény ára nem fog felszámittatni. 
Ugyanekkor értesitem a n. é. közönséget, hogy kávéházamban a hol egyes 

családok részére külön asztalról és kiszolgálásról nap-nap után gondoskodva lesz, 
a jóvőben mbden nap a legfinomabb s a legkényesebb kivánalmakat is kielégitő 

ízléssel összeválogatott hideg felvágottak, továbbá meleg és friss debreczeni kolbász 
tormás virsli, valamint ujonnan beszerzett igen finom kávéházi italok kaphatók. · 

A Fiume-kávéház reggelig nyitva van s minden módot megragadott arra 

nézve, hogy minden tekintetben kifogástalan kedvencz találkozó helye legyen Ar ad 
elokelő közönségének, a melynek nagyérdemü pártfogásáért esedezve, vagyok 
2961 teljes tisztelettel 

G-arai SA:n.clor, 
• Fla•e ~YéhAs mlaJdono ... 
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Pályázati hirdetés. 
Az aradmegyei közkórház ré

szére 1901. évben szükséglcndó 
h us, zsir és kenyér szállitásnak 
bíztositására pályázat hirdet
tetik. 

A pályázati feltételek ezen 
kórház irodai helyiségében, -
rendes hivatalos órák alatt, be
tekinthetők. 

Pályázók tartoznak ajánla
tukat zárt boritékban, az arad

·nwgyei közkórház igazgatósá
gához f. november hó 20-ig 
benyujtani. iJ112 

A kórház igazgatósága. 

24980/1900. szám. 

Eiircl.e"tmé:n.y. 
Arad szab. kir. város tanácsa 

ezennel közhírré teszi, hogy tekin
tettel a Chináhan uralkodó an·aros 
á.llapotokra, tekint.\'e továbbá, hogy 
az ott fol~·ó harcznkba a cs. és 
kir. hadi ten~ert>s;.eli es:1parok is 
be va n nak vnn va, r ... gyverek nt"k 
és h:1di szereknek ~Llg~·aJ'ország 
terülf'lérül, vagy azon át, Chinaha 
való kivitPiét a nagymélU.sJígu m. 
kir. belügyrninisztt>rium 969i0;'1900. 
sz. a kelt intézvi'nvúvel P.ltiitotLa. 

Qkd,WWW ,_4_ <.cs . .;; •. i *-CA. 9w;t-

ARADI KÖZLÖNY. 

kilencz éves Jcánykához keres-. 
1111 tetik, mint 

társalkodónó, 
naponta délutáni 4-7 óráig. 

Bővebbet a kiadóhivatal ban_ 

A borossebesi jár·ás főszolga
birójátM. 

4733-1900. 

Pályázati hir(lehnény. 
Aradvármegye borossebesi 

járásában Gurahoncz község 
székhelylyel rendszPresitett és 
elhalálozás folytán megiirese-

dett körorvosi állásra pályá
zatot hirdetek. 

~ A közegészségügyi körhöz 
összesen 22 kisközség tarto
zik és a körorvos javadalma
zásaévi 1600 korona, természet
beni fuvar, és ezenkivül eseten
ként 40 fillér nappali és 80 fillér 
éjjeli beteglátogatási dij. 

A megválasztandó köror
vos székhelyén a halottkémlést 
továbbá a vágatási biztosi teen
dóket is köteles ellútni szabály
rendeletileg megállapitott díja
zás mellett. 

A választás határidejét f. 
évi november hó 24-ének d. e. 
ll órájára Gurahonczon a kör
jegyző irodában tüzöm ki, s 
felhívom mindazolmt akik ezen 
állást elnyerni óhajtják, hogy 
az 1876. XIV t. ez. 1-!:3. §-a 

1900. november 4. 

illetve az 1883. I. t. ez. 9. §-ban 
előirt képesitésüket, valamint 
eddigi müködésüket és élet
korukat igazoló okmányokkal 
felszerelt kérvényüket hozzám 
f. évi november hó 22-ének 
esti 8 óráig benyujtsák. 

Az állás a megválasztandó 
körorvos által a választástól 
számítandó 15 nap alatt el
foghilandó. 

Tekintettel a tulnyomólag 
román anyanyelvü lakosságra 
a kérvényben az is megemli
tendó, valjon a folyamodó a 
román nyelvet érti-e'? 

Borossebes, 1900. évi okt. 
hó 30-ik napján. 

3107 

Ezen tilalom álllágása kihágást 
képez és ez ellene vetö 1879. 
XL. t. ez. 34. szakasza alapján a 
lőfegyvcrek és hadi szerPk clkoh
zása mellt>tt e~y hónapig teriPrl.i) 
elzárással s 300 frtig terjedh·~to. m-----..---IIÍiiillli ...... ___ ..._ ... ~ .... --....... lli:illii ....... lliíiii .... ~-------------ln 
pénzbiin!Pt«'ssel bUnteltHtik. Az összes 50,000Rn.yeremény 

Arad 1900 évi október ll. JEGYZÉKE. 
• • A l~<(ll:un···l•b nrer .. mény l~g~Zérenes~s~bh P•etben Arad varosi tanacs. 

2468-1900. tkv. sz. 

Arverési hirdetmény kivonata. 
Az amdi kir. törvényszék, 

mint tkvi hatós1í.g küzhirré teszi, 
hogy a kir. adókincstár V(;grehaj
tatónak. fhra ~Jih,tl,Y ~aját, valamint 
kisk. Hara ~lihál~· képv. hPn továb· 
bá Hara Anna, Hara Miklós é~ 
Hara Katalin végrehajtást s?.Pnvedrtt 
elleni, 251 kor. 40 fill. adó köve
telés és járul~kai ir:\nti Yrgrehaj
tási ügyMwn az aradi kir. tör·v{~ny
szék területén lévő, Aradvárosá
ban ft•k\'(í, a 2395. sz. t.jkv. 
A + l. sor·sz. alatt foglalt Illés
utczai 73. sz. beltelkes házból úiló 
ing~tlanságra az árvt~rést ezPnnel 
megúllapitott. kikiáltási ár han el ren
delte, és hog~· a fennrbo megjelölt 
ingatlan az 1900. évi november hó 
13·ik napján délelötti 10 órakor az 
igazságügyi p. 487. sz. helyist>gébPn 
megLartandó nyilvános árvr.rtisr.n 
a mt>g{dlapitott kikiáltási áron alól 
is eladatni f0g. 

Arverezni szándékozók tartoz
nak az ingatlan b•'csárának 10 
0/o-át kés1 :)énzoen vagy az lRH 1. évi 
LX. t.-cz. 42. ~-ban jelzett ár
folyammal ~-;zámitott és az 1881. 
nov. hó l-én H333. sz. a. kelt igaz
ságügyministeri rendelet 8-ik §-ában 
kijeliilt óvadékképes értékpapirok
ban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1H81. LX. t.-cz. 170. §-a 
értl'lm~hen a bánatp1~nznek a bi· 
ft>ságnál elöleges elhelyezéséről ki
á.llitott szabályszerü elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt. Aradon, 1900. évi máj. 
hó ~8-ik napj(m. 

Az aradi kir. törvényszék, mint 
tkvi h~tós~!fl. 

Zu bor, 
1109 ' "ir. tvstwló:i bir~. 
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Nyujtsunk kezet a szerenesének ! ! ! 

Már sokan szerencsések lettek 
egy nálunk vásárolt sors j egygyel ! ! ! ·" . 
Az c_g(~sz világban a lrgna)!yohh rosc;'Fkkt'l bíró n.ngy. kir. szab. 
osztúlysoJ"sj;iték lcgköz<'lebu njuól nwgk<'zdóilik. 
l ~--

100,000 sorsjegyre EO,OOO 
péuznyerentt'ny jut, tch:it az o!Jalt;il!ó n~ et·crnényj<>gyzék 
s1.crint a ::;orsjeg,1·ek ft•ll•t p(•nzll)"t'rt"IUÍ'II)"II)'t"l huzz:ik 
ki és Cl-{j' kiiifi·lrlí sorsjaték s"rn k<opt>s arár,ylag ily nagy nye
remrnyekd. fe]mUIUI.:IÍ, llllill ll Illi lllllg"j'lll' OSZI!Íiysorsjátékunk. 
Ll'gnag~·obb n:·cr1·mény SZf'I'Pnesés ('Srtlwn ·, . 

egy miUió korona~~,,· '··'"'. "" 
Egé;-zben tiu•nh{arom nlilli6 160.000 korona ]Psz ki
huzva és ar. ('gtJsr. v:illnlar állanti ft"liig,:r€'1t"t alatt áll. 

Az eredeti sorsjegyek tet:H:wl'li árai az I. oRzt~ilyhoz : 

f'~Y nyokzacl ( 1 '") ft•t -.7:i \'a~yis I.:SO koromt 
e~y ll4'1U'<'d (1/4 ) " l.i'SO 3.-- " 
t'~)" fc'l (\2) .. 3.- " 6.- " 
<'}:Y e~«:sz (1

/ 1) " 6.- ., 12.- ., 
utánvet mclktt. \'lll!?" az összeg elözetes beküldésa ellencb<>n . 

.Hivatalos t .. l'vezt'l dijtalanul. ~~I'~I"endcléseket el'f·d•'tÍ sorsjegyekre 

f. évi november ~ó 15-ig 
kériink honánk bekíildt•ni. 

Török.. .A.. és Tsa 
ii'::~iiiiii· ba:n..kb.áz ~~~ 

BUDAPEST, V., Váczi-körut 4a. szám. 
Fiókbankha' zak. IV., Muzeum-körut ll. 

· • VI., Erzsébet-körut 54. 
Sok és nagy nyereményt fizettünk már kl vevőinknek és pedig rö

vid ldö alatt körülbelül három és fél míltió koronát. 

Ber._delólev 1\l lm~andó~ Török A. és Társa főf'lárusit~k Budapest. 

. K<'n·~ rt•;;zemre.. . . ........ l. oszt. m. kir. Hzah. osztillysor·ajútek ct·t~-
dett sor'\Jegyct a hivatalos terve:ia·ttel együtt kíildt'ni. 2787 

Az 6sszegat korona összegben 'postautalv4nrnyal kOidöm.' A nem tetszi törlend i 
.§ J · · · · J utánvételez•, kérem J · 

i r~ -:- --~-- ~-~-~-::~-~~:-=~=~~~- _ _ •- . 
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•• 
öiv. Schwemmer Emánuel né 

Ar;tcl, ll unyady-utcza I.- sz. 

Van szert>nc~·ém a n. ~- közön.-:égnek bt'CSPS tudomására 
hozni, hog.v nálam a követkE>zö áruk kaphatók: 

finom len-abrosz J 
finom posztó, n6i ruhának 
Nagy raktár őszi és téli szövetekben u. m. : flanelok, Ka~ 

zánok, Cht>wiot. t>s Trico szövetek, jó mosó B<H'clwttok, vala
mint rumburgi, szepesi len- és czérna vásznak, Chiffon, Kana
vász. Julet. gradli és damaszt Ü!!YTIPmiirk, valódi dupla 
damast asztalnemüek és törölköz6k, női és férfi 
zsebkendők, Buret (ágy) garniturák. bé;és C7.ikkt·k és minden 
e szakmába vágó ilruk kaphatók. · 

Dus választék küli.inféle férfi gyapju szövetekben. 
Ki váló t.isztelettPl 

özv. SCIIlVEJIJIEil E. 
Hunyady-utcza l. szám. 

Három üzleti állvány üveg külsővel és több 
üzleti állvány eladó. 

Ugyanott egy jökarban levő zongora eladó . 

•• 
Állandó ua,;~· rnktt\r ei~Őr(•ndn a ... ·rc·b••hrokbn.n, .h.~r~kp~r, 

,·arroJi;"ttp ftlkntrf"H.Z N f('J.,.:a;('ort·l~\11\f"khf"n. 

SZÉKELY ZOLTÁN 
IER~KPÁR- ~S VARRÓGÉP-RAKTÁRA 

A R A D, ANDRÁSSY-TÉR 25. SZ. A R A D. == TELEFON 242. == 

S7állitok minden f' szakmáha Vlíg-'í kUiönleges gépe
ket és pedig: keztyO, szücs, zsákvarró. kötő, paplan, 
kalapszegö, ugyszintén plissirozó. gouvrirozó, mosó, 

facsaró, mángorló stb. gépeket. 

~ÉP"'VXSElLElTEl~• 
Automobllok. 

motor-koeMik~ motor-háa·on•kerekt>k, nto

tor-ker~kpfarok ~li tibnu•ntf'li p4'nzszf'kré-

nyek heti. 2951 

Ker~kpárok Uli időre gondozás v~gett 
átvétt>tnt~k. 

Van szerenesém szive8 tudomására hozni, hogy 

ÜZLETEl]\I[FJT 
november hó 8-tól A n d rassy-t é r 3.~·siám 

Neuman palota 
a Központi szállodával szen1ben, 

helyezem át. Tisztdettel 
&mékel:y Zo~·Ub1 kerekpAr és varrógép-kereskedő. 

~ Szakszerüen berendezett nagy javitómübely. 

GUMMI 
ltalhóiJag, az egypdnll legbiztoRabb legmPgbizhatóbb éa 

l!"yor.um és kGnnren alkalmazható 6vazer férflak él 
~ •.• r"t\Rzé.rA. Ara tnczatonkénl ere4etl parill lllinhégben (r\ 1.-. B.-. a.-. 

6.-, r..--, 7.- éR frt 8.-. Bo uta a mario. tuo~atja fr\ 3.- '·-és frt ~.-. 

-· 

Nöl 6vazerell1 Ha .. e tanar-féle trt 2.-, Menelnaa t.nar-féle 
2.50, dr. Eartet-féle Irt S.- darabonként. E~en n6i óvs~erek uúezo r 

huznlllhntók. 
H61gJ azlvacaoll, valódi p6rlai, tuezatonként trt 2..-, s.-.lm,ii!iií.'IP.ao.· 

ÍÍ.- ~s frt 6.-. 

Diana öw bavi kGI6 n6lmek, logjobb a -.nagon, drbja trt 2.50 

\legrendeléseket ronto•an és diserét~n ~zkozol utAnvét 10elleU vagy 
pénz előleges bektlld~se utan 

J. R. Fl X FW, 
Béea. Braud!IJttlt&e 3. 

.. ·o ···-
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ARADI KÖZLÖNY. liM. non~mbet· 4. 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••• • • • • • • • • • • • • • • • • • • : Egyedüli és kizárólagos szónyegraktár : 
• • 

! DOMAN SANDOR ! 
• • • • • Szabadság-tér 17. • • • • • • • 
• • l .. . . 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • : Egyedüli és kizárólagos szónyegraktár : 
• • 

! DOMAN SANDOR ! 
• • 
: Szabadság-tér 17. : 
• • . . -- - -- ., . 
• • 

~l .. l~ 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Cérfi·, On· és 

gyermekruha telepe 
All.t~D, 

a Fehér Kereszt szálloda mellett. 

SZABOTT ARAK! 

Mérték szarinti megrendelések pon-

• tosan eszközöltetnek. 2ss1 

= tlsó cs. kir. szab. jllpacca és ,tlpacca ezüstárú gyár = 
Bachmann V. és Z:ársa Bécs. 

=-=-
('' A ján l jn jótAli ás melle.!_L~!!..~ i 1 

t ~ tlHte,·őeHzközei4 mindenféle '~l ! j 
[: :11\ asztali kéNzleteke~ AthA- l\1 i, \· •i 
1·• :.!~ nyokat, t.;trandole~ s•b. fu · ~; 
:;. ':~· hAztartáHok, szAIIodák, ét- i ::; i{ ) kezők és kávéházak részér~~ ';·; 

J i . a::r Arjegyzékek kivánatra U·',._· · i ! ; i\.1 • rranoo~és gra~"i:~- í ; 

U ~ PÓrak."tára U 
Szabó .A.1ber"t 
Gveg-, porczellán•, lámpa. és kon,-haberende· 

• zési nag,- raktárában .. ~·~, .. 2931 
- ,,p.;. 

• Aradon, Atz él Péter-utcza l. sz. 

l••••t•••1•••••••• 

Ajánlju dús raktárlit mindennemü aran)'•, ezüst ~ k 8 z e r 6 r Q k 
és a lt'gpontosabban l6r6 kltönö sehweiezt z 8 e b 6 r 6 k b a n. 

Régi és tört aranyak készpénzért megvétetnek vagy 
pedig mAII kiválasztott tárgygyal beeseréltetnek. 

~ Saját elsörendü ékszerkészitö és javitó mühely. ,.. 

Arad és vidéke legnagyobb kizárólagos·· 

női felöltők~ 
""" ""'l """ arn taz:t 

.:: *S .. : 

-Cr' fO• 

v:·-··.' (t; 
;~r· 

' Í\(: 
. '• 

J~ 
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